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A renegát



Előjáték



A két férfi sokáig nézte az üzenetet. Sokáig és roppant figyelmesen, pedig azon csak három szó állt:

—Megöllek! Sárga Fény.

Aztán, mintha csak dróton rángatnák őket, olyan egyszerre mozdultak, és egymásra néztek. Tekintetükben mélységes aggodalom ült. Különösen a magasabbik szemében. Mert az üzenetet neki címezték. Bizony, nyíltan kimondhatjuk hogy megijedt.

	A világon bármely ember írta volna neki a fenyegető üzenetet, csak nevetett volna rajta. Bármely ember – kivéve egyetlen egyet, és ez az egy volt Sárga Fény.

—Nagy hiba volt őt életben hagyni! - szólalt meg most a társa.

—Bolondokat beszélsz, Xarx! Meg akartam őt ölni – teljesen véletlenül menekült meg, pokoli szerencsével, olyannal, ami évszázadonként egyszer ha előfordul! Vagy még ritkábban.—Biztosra kellett volna mennünk, Xentin! Ennek nem lett volna szabad megtörténnie. Végülis ő volt a legjobban képzett Halálangyalunk!







1. fejezet



A lány és az idegen

A MÁGLYA NAGY, VASTAG RÖNKÖKBŐL készült, s a tetejéből kiálló cölöp­höz csinos fiatal lány volt hozzákötözve. A durva köte­lek mélyen a hú­sába vág­tak. Hosszú fekete haja a derekáig ért. Rendkívül karcsú ter­mete már-már törékenynek tűnt. Bőre egészséges, napbarnított színű volt, bár arca kissé sápadtnak látszott, ami viszont nem csodálható, ha belegondolunk, mily borzalmas ha­lál elé nézett. Hosszú fekete szempillái eltakarták szemét. Úgy tűnt, nem is figyel a környezetére. Talán elájult a rémülettől.

	A tér körül, ahol a máglya állt, vagy húsz ember bámészkodott – többen nehezen is gyűlhettek össze, mert a poros oázis korántsem tar­tozott a nagyobbak közé. Izgatottan figyelték a máglya közelében álló társukat, aki kezében fáklyát tartott, s épp lángra akarta lob­bantani a fahasábokat. Nem lett volna nehéz dolga, mert minde­gyik darab fa lát­hatóan csontszáraz volt. A Nap most is hétágra sü­tött, és agylágyító hőséggel perzselte az egész oázist, s annak minden lakóját.

—Mi folyik itt, emberek?

	A váratlan, hangos kérdésre mindenki meglepődve fordult hátra. Hatalmas termetű, szokatlan külsejű férfi tette fel nekik a kérdést, aki pompás éjfekete lovon ült, és mintha csak a bikák rokona lenne, fején bölényszarvas sisakot viselt. Bőre szinte fekete volt a sok - sok nap­sütéstől, ami hosszú vándorlása alatt érte. Márpedig biztos hogy sokat vándorolt míg eljutott ide, Fajjúb oázisba, mert itt még csak hírét sem hallották a hozzá hasonlóknak. Dafnar vitéz volt, a messzi északról.

	A váratlan vendég érkezése meghökkentette az embereket. Nem volt túl bizalomgerjesztő – arcát sűrű szőke bozont szegélyezte, és gigantikus pallosa egy vadbivaly lenyakazásához is elégségesnek látszott. Kar­ján úgy dagadoztak az izmok, hogy több talán már el sem fért volna rajta.

	Egy ideig nézték egymást, az idegen és az oázis lakói, majd megint az óriás szólalt meg.

—Mi folyik itt, emberek? Már másodszor kérdezem, és Acchar fia Fak­kar nem szokott harmadszorra is kér­dezni valamit!

	Erre előállott a kes, az oázis vezetője, és így szólt hozzá:

—Nagyra nőttél, idegen, de én nem félek tőled! Nagy testedbe kevés tisztesség szorult. Látszik hogy udvari­asságot nem sokat tanultál! Mi­fe­lénk az a szokás járja, hogy ha vendégségbe jövünk valahova, le­gyen az egy ház, karavánszeráj, vagy egy egész oázis is, bemutatkozunk mielőtt kérdezünk valamit, és nem fenyegetőzünk, ami úgyis önhittségre vall, ha huszan állnak egy ember körül! De megbocsátom modorod, mert látszik hogy messziről jöttél az igazhívők közé, s barbár vidékről. Vála­szo­lok kérdésedre. Haddah1 – magasz­taltassék a neve! - kezünkbe adta e lányt, a Gonosz Úr, Szitti küldöttét, hogy beteljesedjék rajta méltó büntetése! E büntetést akarjuk most végrehajtani.

—Mit követett el? Ki ő?

—A dzsánok közé tartozik.

—És mi a vétke?

—Tán nem elég ok az, hogy dzsán?! - nézett rá csodálkozva a dzsa­nar. —A dzsánoknak pusztulniuk kell!



—Én nem tartom ezt elégséges oknak a halálra! Igaz, jártam már más helyeken is, ahol ősi gyűlölet dívott nemzetségek között… - és Fakkar lelki szemei előtt vad lulmannoli vérbosszúk sora jelent meg. Az egyik­ben ő maga is részt vett.

—Látom nagyon gyűlölhetitek őt, ha drága fából raktok máglyát alája!

—Igaz! Drága a fa a sivatagban. De nem ölhetjük meg őt másképp, hisz így szenved majd a leginkább!

—Hm! Az biztos hogy igen csinos teremtés! Kár érte. Add el nekem őt, kes, tisztes árat fizetek foglyodért! - és a szőke vitéz megcsörgette pén­zeszacskóját.

	A vén dzsanar szemébe szent borzadály költözött.

—Nem tudod hogy mit beszélsz, idegen! A démonok vették el az esze­det ha egy dzsán nőt akarsz az ágyasoddá tenni!

	Fakkar félig kihúzta kardját a hüvelyéből, és nagy csattanással tolta vissza.

—Csak agg korod menti a szavaidat, elöljáró! Ha nem nézném ősz sza­kálladat, fejed már rég a porba hullott volna! Tudd meg, hogy Acchar fia Fakkar mindig úgy cselekszik ahogy neki jó, és tökéletesen eszemnél vagyok most is! Most éppen pénzt kínálok foglyodért. Barbárnak tartasz vagy sem – a mi vidékünkön nem arra használják az ily szép lányokat, de a csúnyábbját sem, hogy elégessék őket! De ha ily oktalan vagy, ember, s bosszúdról nem mondasz le csengő aranyakért sem, öld meg őt másképpen, s ne okozz szenvedést neki! Az ellenség kínzása nem való tisztességes vitézhez! Mi, „barbárok” nem szoktuk művelni.

—Túl sokat engedsz meg magadnak, hitetlen! Ajánlom, ne üsd az orro­dat bele más dolgába! A lánynak szenvednie kell nemzetsége vétkéért, és ez az utolsó szavam! Az oázisomból pedig távozz! - azzal intett a máglya mellett álló embernek:

—Gyújtsd meg a tüzet alatta!

	Fakkar arcát a düh pírja borította be. Soha nem szerette a fanatikus embereket. Ráadásul meg is sértették. Ám a legfőbb ok amiért köz­belépésre határozta el magát, az az esküje volt, amit még régen, egy­szerű kalóz korában tett. Fogságba esett, és amíg gályarabként az evezők felett hajladozott, megesküdött a hatalmas Hochan istennek, hogy ha kiszabadítja, egész életét az ártatlanok védelmének szenteli. A nagy isten, a Hegymély Ura megsegítette őt. Most tehát kötelessége a leány védelmére kelnie, akinek az ártatlanságáról meg volt győződve. S ha ez nem ment szépszerével, pénzzel, akkor csak az erő­szak útja marad hátra.

	A leány még mindig mozdulatlanul állt a máglyán, mintha nem is figyelne az eseményekre. Szeme is, úgy néz ki, csuk­va volt.

	Fakkarnak nem sok ideje maradt töprengésre, mit tegyen. Csak azt tudta, valamit tennie kell, ha hű akar maradni esküjéhez. Mert ha azt megszegi, nem jut a lelke a halála után a Luchullába, a Boldog Lelkek Barlangjába. De az esküszegéstől amúgy is irtózott minden porcikája.

	Legfontosabb, hogy ne gyújthassák meg a tüzet a leány alatt. Meg­rántotta hát lova zabláját, míg sarkát a véknyába nyomta. Hátasa nyi­hogva felágaskodott, s mellső lábaival kapálódzva körbefordult. Az oázis lakói rémülten rebbentek szét a közeléből. Most Fakkar a máglya mellé ugratott, kirántotta irtóztató pallosát, amit két közönséges ember sem bírt volna könnyen felemelni, és lesújtott vele a fák­lyás emberre. A pallos a jobb válla tövénél érte a dzsanart, s egé­szen a bal csípőjéig kettészelte.

	Fakkar leugrott a lováról, egy suhintással elmetszette a leány kö­te­lékeit, s már újra nyeregben volt, mire a váratlan támadástól meg­hök­kent oázislakók észbe kaptak, s fegyverüket előhúzva rátámadtak. Fak­­kar nem akarta megölni őket, csak a leányt szerette volna meg­men­teni, de az oázis lakói, fölényükben bízva, reá vetették ma­gukat.

—Hochan, Terr, segítsetek! - fohászkodott a dafnar furcsa, jeges északi isteneihez, míg támadói hangos „Haddah, Haddah!” kiáltásokkal biz­tatták magukat. Fakkar úgy pörgette pallosát mint egy szél­­malom, nem volt könnyű a testéhez férkőzni, de hát ellenei mégiscsak vagy huszan voltak, így eshetett meg, hogy egy buzogány vállon találta.

	Újra meghőköltette paripáját, s ellenfelei pillanatnyi szétrebbenését kihasználva a buzogányos mellé ugratott.

—Te kutya! A koponyádból fogom inni a bort a másvilágon! - s az óriási pallos ismét felemelkedett, majd lesújtott.

	Nem is figyelte, hogy közben a leány is lemászott a máglyáról, és mellé­je ért. Most azonban hogy ezt látta, felötlött az eszében a gondolat: jobb ha menekülésre fogják a dolgot. Néhány dzsanar ugya­­nis szemlátomást nyilazni készült. Márpedig Fakkar a tőrtől, kardtól nem félt, de a nyilak ellen nem tudott védekezni.

	Lehajolt a nyeregben, s egyetlen szó nélkül felrántotta maga elé a törékeny lányt, azután megsarkantyúzta lovát, és kivágtatott Fajjúb oázisból. Nyílzápor repült utána – szerencsére egy nyílvessző sem ta­lálta el – de nem üldözték őket.



	Délután volt már mikor mindez történt, s ők alkonyatkor álltak meg pihenni. Addig a lány egy szót sem szólt megmentőjéhez.

	Ahogy letáboroztak, Fakkar elővette vizestömlőjét, s a lány felé nyújtotta.

—Iszol?

	A leány átvette, s ivott belőle.

—Te sose nyitod ki a szemedet? - kérdezte tőle Fakkar, mert a leány még most is leeresztett szempillái alól nézett ki a világba.

	Nem kapott választ.

—Engem Fakkarnak hívnak. Te ki vagy? - próbálkozott másképp szóra bírni a hallgatag leányt.

—A nevemnek nincs jelentősége. Dzsán vagyok, ahogy azt az oázis­beli vén dzsanar is megmondta, és ez bőven elég. Csodálom az ostobaságodat, barbár! Hogyan mertél engem kiszabadítani, s ráadásul magad­dal is vinni?

	Fakkarnak leesett az álla meglepetésében. Miket beszél ez a lány?!

—Nem értem! - válaszolta, s tényleg meg volt róla győződve, hogy valamit félrehallott. —Mit mondtál?

—Az a szerencséd hogy én más vagyok mint a többi. De azért így is lehet, hogy a balvégzetedet mentetted meg a tűztől! Rossz ómen, ha az embernek egy dzsán akad az útjába.

­—Idefigyelj te lány! Ha esetleg attól tartasz hogy üldöznek téged, és én is veszélybe kerülök mert segítettem neked, hát tudd meg, hogy Acchar fia Fakkar nem ijed meg pár koszos dzsanartól! Amúgy sem valami híres vitézek! Gyáva sivatagi patkányok! Ha elegendő bátorság szorult volna beléjük, rögtön utánam erednek, de hát megijedtek tőlem! - húzta ki magát elégedetten.

	A leány fázósan burkolódzott be köpönyegébe, mert a sivatagi éj rohamosan hűtötte le a levegőt körülöttük. Sötét azonban nem volt, mert felkelt már a Hold.

—Nem tőled ijedtek meg azok, Acchar fia Fakkar! Én voltam a félel­mük okozója.

	Fakkar keze, markában az étellel, megállt feleúton a szája felé. A leány előtt is ott volt az elemózsia, de egyelőre hozzá sem nyúlt.

—Tőled?! - aztán arcára széles vigyor ült ki. —Azám, tőled, hahaha! Ki mástól! Tréfás kedvű vagy te leány, szavamra mondom! Aztán mivel verted volna szét őket, mi?

—Nem figyelsz a szavaimra, barbár! Én dzsán vagyok! - a lány beszéde továbbra is halk volt és nyugodt, s a szavakat igen lágyan, majdnem énekelve ejtette. Az „r” hangokat kicsit hásan mondta ki.

—Persze, dzsán, az a nemzetség igen vitéz lehet, ha egyetlen leányuktól megijed húsz marcona dzsanar vitéz!

	A leány két kezét feje fölé tartva kinyújtózkodott. Most vette csak észre Fakkar, milyen hihetetlenül hosszúak az ujjai – legalább másfélszer olyan hosszúak mint ahogy az megszokott volna. A mozgása is roppant kecses, – olyan simák voltak a mozdulatai, mintha nem is lennének izületei, csak valamiféle puha, hajlékony szalagok kötnék össze egymással a csontjait.

—Most jut eszembe - mondta a lány - hogy te, meglehet, oly messziről jöttél, hogy esetleg nem is hallottál még a dzsánokról!

—Elég messziről jöttem, az igaz – a jeges északról, de már régóta hogy a Gyöngy-tenger környékére vetett a sorsom! De még nem hallottam hírét nemzetségednek.

	Erre a leány melléje lépett, s így szólt hozzá:

—Gyönyörű ez az éjszaka, s látom hogy megkívántál. Előttem pedig veszélyes út áll, amiről nem tudni, visszatérek-e élve. Jöjj hát, ha nem ijedsz meg egy dzsán nő ölelésétől!

—Nem szoktam visszautasítani az efféle ajánlatokat! - mosolyodott el szélesen Fakkar, mert a lánynak igaza volt – tényleg megkívánta ezt a furcsa teremtést. Felállt hát ő is, és átölelte a leány derekát. Arcához közelítette ajkait. A leány ébenfekete haja köré ezüstös gló­riát font a vén Hold. Tenyere érezte a leány derekának rugalmasságát. Már majd­nem összeértek ajkaik, mikor a lány hirtelen tágra nyi­totta a szemét. A Hold sugarai felvillantak szembogarán, ahogy tekin­tete a férfiébe fúródott.

	Fakkar mozdulata félbeszakadt. Sok nővel volt már dolga életében, de ilyet még sose látott. A leány szeme sárga volt! Teljesen, és egyértelműen sárga színű. Tévedésről szó sem lehetett.

—Ki vagy te? - kérdezte a lánytól.

—Dzsán.

—Az mi?

—Biztos hogy tudni akarod? Én elmondom ha kívánod, de nem szívesen. Mert lehet hogy akkor rémületedben kifutsz a világból, és tönkremegy ez a szép éjszaka.

—Mondd el! Nem tudom hogy mi vagy, démon vagy varázsló, de érzem hogy nem vagy gonosz. Én régen megesküdtem az én isteneimnek, hogy a jókat védelmezem, és nem lehet hogy a hatalmas Ho­chan a te kiszabadításodat sugallta volna nekem, ha bűnös vagy.

—Ki tudja? De attól ne tarts hogy démon vagyok – ember vagyok, csak éppen más mint te. Pedig lehetnék démon, a pusztítás démona, a képességeim megvannak hozzá. Úgy is hívják a dzsánokat sokfelé: a Halál Angyalai!

	Mi egy különleges emberfajta vagyunk, akiket néhány hatalmas bölcs tenyésztett ki. Mindent megtanítottak nekünk amit csak lehetett a pusztításról, gyilkolásról. Az a feladatunk hogy rémületet keltsünk a falvakban, oázisokban, megrémítsük az embereket, hogy ha nem fizet­nek urainknak, megöljük őket. Azt tanították nekünk, hogy Tlon­tlodzsa isten akarata szerint nekünk kell uralkod­nunk a világon. Az isten szobra beszédet is szokott intéz­ni időnként a dzsánok népéhez. Hisz is neki minden­ki. Hitt addig, amíg én meg nem születtem, és fel nem nőttem!

	A többi dzsán ugyanis nem túl sokban különbözik a közönséges emberektől, csak sokkal ügyesebb és fürgébb a sok évig tartó, gyerekkoruktól való képzés miatt. Én azon­ban más vagyok. Egy réges-régi nagy birodalom, Tla­pantlua néhány fennmaradt könyve került uraink kezébe, s a bennük levő tudás segítségével teremtettek engem. Még anyám méhében vol­tam, amikor már macska és más állatok vérével s egyéb nedveivel kezeltek. Nem tudom hogyan csinálták, én nem értek hozzá. Egy biz­tos: anyám belehalt, de én megmaradtam, s lettem olyan, amilyen. Annyira hajlékony vagyok mint egy macska! - azzal hát­ra­hajolt, s két combja közül nézett fel Fakkarra. Fakkar rendkívül megdöbbent. Soha nem látott még ilyen hajlékonyságot.

—Az ösztöneim is igen élesek, és hidd el, nincs nálam fürgébb em­ber a világon! De ez még mind semmi. A sárga szemem segítségével ugyanis nem csak azt látom, amit te, Fakkar, vagy más közönséges ember, – ha ugyanis teljesen kinyitom a szememet, látom a tárgyak és élőlények hőmérsékletét! Teljes sötétben is. Minél melegebb vala­mi, annál világo­sabbnak látom, már persze ha érzékleteimet olyan szavakra próbálom lefordítani, amit te is megértesz. Akkor is „lá­tom”, ha elbújik valami mögé, és az nem melegebb mint az ő teste.2 Embereket bokrok mögött például semmi nehézséget nem okoz ész­re­vennem.

	S most hogy ennyit elmondtam neked, be is mutatkozom: a nevem Sárga Fény. A szemem után kaptam.

—Hogyan foghattak el téged Fajjúbban?

—Csellel. Nem tudtam hogy felismertek, pedig valaki biztos rájött, ki vagyok. Nem mertek nyíltan szembeszállni velem, ezért altatót kevertek az ételembe. Megkötözve pedig én is tehetetlen voltam.

—Hogyan ismerhettek fel, ha egyedüli példány vagy?

—Énutánam még több hozzám hasonlót készítettek, de egy sem lett oly jó mint én.

—Hát embert öltél már meg? - kérdezte Fakkar.

—Négyet. Mind a négy engem akart megölni nem is olyan rég. Ár­tat­lan embereket még nem öltem. Az én dolgom a fiatal dzsánok kiképzése volt. De most ismét ölni készülök – bosszút kell állnom gyermekem gyilkosán!

—A gyermeked gyilkosán?!

—Igen. Mint mondtam, eleinte – egészen tizenöt éves koromig – én vol­tam az egyedüli, aki a tárgyak hőképét is képes látni. De gya­kor­latilag egészen húsz éves koromig egyedüli voltam – hisz mit kezdhettek volna az uraink öt-hat éves gyermekekkel? Közben született egy gyönyörű kisfiam is egy férfitól, ám az apja elpusztult egy akció során.

	Nem sokkal ezután történt, hogy egy ünnepség alkalmával Tlon­tlodzsa isten megint szólt hozzánk a szobra által. S ekkor, mert most közelebb álltam hozzá mint máskor, észrevettem hogy a hő­ké­pe nem egységes. A szobor belsejében egy ember bújt meg, s az mondta a parancsokat az isten helyett!

—De ha ez így igaz, akkor Tlontlodzsa isten nem is létezik! - döbbentem meg. —Ha az isten létezne, ezt a hazugságot nem engedné meg!

	Ekkor jöttem rá, hogy mindnyájunkat becsapnak.

Meglestem ki az, aki a szobor belsejében lapul. Meglestem amikor es­te kijött. Xarx volt az, a főpapunk. Felelősségre vontam. Rosszul tet­tem, mert aznap éjjel amikor aludtam, elfogtak. Ott volt Xentin is, a legfőbb urunk, ha úgy tetszik, királyunk. Azt mondta hogy megöl, ne­hogy lelep­lezzem a csalásukat, az „istent”, a többi Halálangyal előtt. S hogy többé ilyen leleplezés ne történhessen, kivágta a gyermekem két sze­mét, hogy az többé ne láthassa soha semminek sem a hőképét. Sze­gény fiacskám belehalt borzalmas fájdalmába. Engem pedig kikötöztek két fához, a ván­dorhangyák út­jába, hogy elevenen felfaljanak. Bal vég­tagjaimat az egyik, jobb kezem és lábam a másik fához kö­tözték hozzá. Nagy-nagy szerencsével tudtam csak meg­me­nekülni: egy meg­vadult elefántcsorda vágtatott arra, s az egyik ki­törte az engem fogva tartó egyik fát, így aztán már tudtam va­lamennyire mozogni. Megszabadultam. Éppen idejében, mert a hangyák már javában lakmároztak a lábamból.

	S ekkor bosszút esküdtem Xentin ellen. Meg is üzentem neki ezt egy szolgájával – hadd rettegjen addig is míg bosszúm lesújt rá! Ám bosszúmat nem hajthattam végre rögtön, előbb fel kellett gyó­gyul­nom a hangyacsípésekből, s addig óvatosságból elhagytam Xen­tin táborának környékét. Most azonban visszafelé tartok hogy bosszút álljak, s hogy megmentettél – amit köszönök – úgy néz ki, be is töltöm rajta bosszúmat. Többé nem leszek olyan óvatlan, mint Fajjúbban voltam!

—A többi hőképlátó embernek is kiszúrta a szemét Xentin?

—Ezt nem tudom. De azok nem felnőttek még, a legidősebb sem lehet nagyobb tíz esztendősnél.

—Más különleges adottságod nincs?

—Nincs. Ugye mondtam hogy félni fogsz tőlem? Viszolyogsz még a gon­dolatától is annak, hogy hozzám érj, igaz? - és a leány szomorúan hajtotta le a fejét. —Nem is tudom, nem lett volna-e jobb elpusztulnom a máglyán. Talán üdvösebb a világ számára, ha a mi fajtánk kipusztul. Nincs helyünk a közönséges emberek között.

	Fakkar lassanként megnyugodott, és szégyellte előbbi felindulását, rémületét. Sárga a szeme? Hát aztán! Miért ne lehetne sárga a szeme? Végülis egész jól áll neki. S hogy kiválóan harcol? Az igazán nem ok a félelemre! Ő, Fakkar sem akárki! Nem, az nem lehet, hogy Acchar fia Fakkar féljen egy gyenge nőtől! Nem, az nem lehet! Mert akármilyen ügyes is, és akármit is lásson a sárga szemével, ő, Fak­kar mégiscsak erősebb nála! Ez a leány, Sárga Fény, fel sem bírná emelni a pallosát! - s hogy gondolatait saját maga előtt is bizonyítsa, átfogta a leány derekát, és magához húzta.

—Segítek neked, ha akarod! Én erős vagyok, és az erőmre még szük­­séged lehet! És én nagyon szeretem a fekete hajú lányokat! A sárga szemed is nagyon szép. S most elég legyen a beszédből! Most más dolgunk van. - s e szavak végeztével csókkal tapasztotta le a lány ajkait. Az éj hátralevő része forró ölelésben oldódott fel.

	A vén Hold közömbösen nézett le rájuk a magasból. Ki tudja, mit látott már, mennyi furcsaságot a hosszú ezredévek alatt? De azért megszépítette számukra az éjt ezüstös sugaraival.









2. fejezet



A rablóbanda

MÁSNAP REGGEL EGYÜTT fojtatták az útjukat, a leány és Fakkar. Sárga Fény ült elöl, féloldalasan, és Fakkar bal karjának támaszkodott. Az ő lova és fegyverei is mind Fajjúbban maradtak. Szerencsére Fakkar ménje erős, iz­mos jószág volt, méltó gazdájához, így meg sem kottyant neki az a kis többletsúly, amit a leány törékeny teste jelentett.

	Sárga Fény vidám volt, igen boldognak látszott. Fakkar ezt fur­csállotta, hiszen helyzete cseppet sem volt irigylésre méltó. Pénz, fegyver és hátas nélkül van a sivatag közepén. Tulajdonképpen tel­jesen ki van szolgáltatva neki, Fakkarnak. De ha tökéletesen bízik is meg­mentőjében, még akkor is súlyos veszélyeknek néz elébe, ha bosszúját végre akarja hajtani Xarxon és Xentinen. Ezt szóvá is tette neki.

—Miattad vagyok boldog, én bajnokom! - bújt hozzá mosolyogva a lány. —Nem feledkeztem meg semmiképp sem a reám váró veszélyekről – ám tegnap olyasmi történt velem, mint még soha életemben. Mióta elmenekültem Xentin táborából, először találtam igazi társra. Eddig mindenütt ahol kiderült kilétem, csak félelmet és borzadályt találtam. Pedig az ilyesmit nem lehet sokáig eltitkolni. S bármily kedvesek is voltak hozzám addig, azután mást sem láttam a szemükben, csak rettegést és undort. Te azonban tudtad ki vagyok, s mégis kedves voltál hozzám. Persze hogy vidám vagyok! Légy vi­dám te is!

—De hiszen vidám vagyok!

—Igen? Nem látszik rajtad! Milyen lehetsz amikor mogorva vagy?

—Olyankor nem vagyok ennyire vidám.

—Csak nincs rossz kedved?

—Nem, egyáltalán nincs.

—Tudod mit? Akkor énekelj valamit!

—Énekeljek?

—Igen! Biztos sok szép dalt tudsz amit én nem ismerek, én pedig nagyon kedvelem a zenét!

—Nem sok nótát tudok.

—Mégis, legalább egyet!

—Úgysem értenéd a szövegét.

—Nem baj, majd te lefordítod!

	Fakkar hosszas unszolás után végre megadta magát, s a következőt énekelte:

—Hogyha a kézben jó csatabárdom,

és egy erős ló prüszköl alattam,

semmi se rémít, át a csatákon

vágtatok bátran, küzdve a hadban.



Semmi se állhat ellen e kéznek,

súlyosütésű jó kelevéznek,

és buzogányom egy lecsapással

végez a lóval és lovasával!



—Ezt dafnar nyelven énekeltem, ez az anyanyelvem. - mondta a dal végeztével, majd a tartalmát le is fordította Sárga Fénynek.

—Elég harcias nóta!

—Igen. Ez a nemzetségem harci indulója. Tetszik?

—Igen. Most még jobb kedvem van, mint volt. Tényleg nagyon kedves vagy hozzám! Nemcsak hogy nem hagysz el, hanem velem tartasz, és osztozol a sorsomban, vállalod te is a reám leselkedő ve­szélyeket. Csoda tán hogy örvendezek?

	Pár pillanat múlva kérdően, s kissé aggodalmasan nézett fel Fakkar komor, szakállas arcába.

—Mondd, így lesz ezután már örökké?

	Fakkar nem válaszolt azonnal. Alaposan megfontolta előbb, mit mondjon. Mert a leány kérdése tulajdonképpen azt jelentette: elfogadja-e őt feleségül, még akkor is, ha ehhez Sárga Fény nem igényelt semmiféle szertartást. Kis idő múlva így szólt:

—Igen, azt hiszem így lesz. Úgy vélem benned megtaláltam azt, akit vagy amit oly régóta kerestem. Mindig hajtott a nyughatatlan vérem messzi tájakra, hogy valami különlegeset lássak, s lehetőleg meg is sze­rezzem azt. S úgy hiszem ily feleséggel még az istenek sem di­csekedhetnek! De hát mondd, a férjed amíg élt, nem volt igazi társad?

	Sárga Fény legyintett.

—Ugyan! Őt uraink jelölték ki nekem. Egy nap közölték, hogy ettől a férfitól egy gyereket kell szülnöm, ennyi volt az egész. Még az időt is meghatározták, hogy melyik napokon, mely órában kell fel­ke­resnem őt! Téged viszont én választottalak, önként. Biztos hát hogy velem maradsz?

	Fakkar magához vonta karjával a lányt, s így szólt hozzá:

—Igen. Nekem is nagyon jó érzés hogy valakinek szüksége van rám. De ehhez az kell, hogy oda menj, ahová én akarom! Persze csak azután, hogy egy kicsit elbeszélgettünk Xentinnel, és kimondhatatlan nevű társával. Tudod, elegem van a délvidékből! Vágyom vissza a szülőföldemre, a magas hegyek közé, ahol az istenek laknak! Újra havat és jeget akarok látni, s nem ebben a perzselő hőségben aszalódni! Azám, lefogadom hogy te azt sem tudod, mi az a hó és a jég!

—Nem, tényleg nem tudom! Mi az a hó?

—Hát… hát ezt nem nagyon tudom elmagyarázni… olyan fehér és puha. Az év jó részében az egész tájat beborítja nálunk. Szilárd víz. Ez az! A hó nem más mint szilárd víz. A melegben elolvad, vízzé.

—Szilárd víz? - csodálkozott a lány. —Szívesen megnézném! És a jég, az mi?

—A jég, az… az is szilárd víz, csak másfajta. Kemény. Hidd el, szép az én hazám! Van olyan része, ahol fél évig tart a nappal, és fél évig az éjszaka! Elegem van a délvidékből. Erős, edzett harcos va­gyok én, kibí­rom a meleget ha muszáj – de hát nem muszáj! Visszamegyek. Jössz velem?

—Szívesen megnézem a te vad hazádat, Acchar fia Fakkar! Veled tartok ha úgy kívánod.

—Na, vadság terén ez az ország sem marad el mögöttünk! - vigyorgott Fakkar, hogy látni lehetett mind a harminckét egészséges, erős fogát. —Elég csak a tegnapi napra gondolnom… Azám, te lány! Miért nem mentél el messzire, ahol nem ismerik a dzsánokat?

—Nem akartam túl messzire kerülni Xentintől. Így is öt évig voltam távol tőle. Azt akartam hogy elfeledkezzék kissé rólam az idő múltával, s óvatlanabb legyen. De előbb azért sem térhettem vissza, mert be­jártam a Gyöngy-tenger partvidékét, tudod, nagyon érdekelt a világ, hisz én addig csak Xentin táborát ismertem. De elegem is lett belőle. Nem az én világom. Nincs benne hely annak, aki nagyon elüt valamivel a köznapitól, a megszokottól.

—Mellettem megtalálod a helyedet! Bár csodálkozom rajtad. Te, a Halál Angyala, nagyon szelíd és békés teremtésnek látszol!

—Az is vagyok valójából. Ilyen a jellemem. Ez úgy látszik lelkem mélyé­ből fakad. Szükségem van szeretetre, gyöngédségre, és ennek semmi köze ahhoz, hogy fürgébb vagyok másoknál, meg tudok egy csomó harci fortélyt, és ezért, ha szükséges, hatékonyan tudom öldö­kölni az embereket. Sok dzsán örömét leli benne – én nem. Sajnos máshoz nem értek, mert gyerekkoromtól csak erre neveltek.

—Érdekes, én sem imádom a gyilkolást, de nem is kerülöm a harcot. Nem törekedtem sohasem arra, hogy beleolvadjak a szürke tömegbe! Mindig dicső, vitéz hős akartam lenni! Sikerült is, úgy hiszem! Nem hoztam szégyent őseim nevére.

—A te helyzeted más, Fakkar! Te hőstettekkel tűnsz ki, nem azzal, hogy milyen szemed van.

—Ez igaz! - komorodott el Fakkar. —Na de sebaj! Ha valaki bántani merészelne ezért, annak ezentúl velem gyűlik meg a baja!

—Meg tudom védeni magamat! - mosolyodott el Sárga Fény. —Ez az egyetlen amihez értek, de ehhez annál jobban!

	Lassanként megérkeztek a legközelebbi oázishoz. Itt akartak lovat vásárolni Sárga Fénynek. Volt egy másik ok is, amiért ide tar­tottak. Nem messze az oázistól volt egy sziklás rész a sivatagban, itt rejtette el Sárga Fény Xentintől való távozása után eredeti dzsán fegyvereit, melyeket nem akart az emberek közé vinni. Túl feltűnőek lettek volna. Ezeket akarta most magához venni. Nem voltak már messze Xenti­nék­től, s e kiváló fegyverek nagy segítséget jelenthetnek neki, ezt jól tudta.

—Nagyon jól tettem, hogy elrejtettem őket - mondta Sárga Fény. —Másképp ezek maradtak volna Faj­júb­ban. Most azonban újra magamhoz veszem őket. Meglátod majd, milyen kitűnő fegyverek!

—­Hacsak azóta valaki meg nem találta őket! - szólt Fakkar.

	Ám aggodalma alaptalannak bizonyult. A fegyverek ott voltak a kis sziklahasadékban, ahová Sárga Fény rejtette őket, gondosan becsomagolva olajos rongyokba. Sárga Fény sorra elővette őket. Nem állt sok darabból a felszerelése – kard a hüvellyel, tőr, kés, négy mászóhorog, és egy vékony, sötét köpönyeg, hogy este a hold­fényben ne vegyék könnyen észre. Volt mellettük egy kisebb batyu is, de ezt a lány nem bontotta ki.

	A kardja volt a legfurcsább – a pengéje majdnem keskenyebb volt mint a markolat, egészen enyhén görbült, és roppant hajlékony.

—Nagyon szeretem ezt a kardot - mondta mosolyogva az álmélkodó Fak­karnak. —Illik hozzám. Olyan hajlékony, mint én vagyok. Akár a derekam köré is csavarhatnám, úgy, hogy a hegye a markolatot érje. Igen rugalmas a pengéje, ez biztos nem törik el az első csapásnál! Rá­adásul különleges módszerrel edzették. Bármely közönséges kardot ketté lehet vele vágni.3

	E szavak hallatán Fakkar már nagyobb tisztelettel nézte a vékonyka pengét.

—Hallottam már én is efféle kardokról! Mifelénk is képes rá némely kiváló kovács hogy gyártson ilyen fegyvert, s féltékenyen őrzik tit­kukat! Bár ez az első amit látok. De azért én inkább megmaradok a sajátomnál. A tieddel szúrni sem lehet, hiszen elhajlik!

—Lehet szúrni ezzel is, csak nagy ügyesség kell hozzá! De mi dzsá­nok jobban szeretjük a vágást mint a szúrást. Többet ér a szúrásnál az a tudat, hogy biztosak lehetünk benne – nem törik el a pengénk, akár­minek is ütődik neki! A te pallosodnál, Fakkar, ez a veszély fennáll.

—Az én pallosomnál?! - nevetett fel a vitéz. —Megnézted már? - azzal átnyújtotta a leánynak, s míg az nézte, büszkén magyarázott neki. —Ezt én készítettem! Én magam! Mielőtt eljöttem volna ide, délre, fiatal koromban kitanultam a kovácsmesterséget, mert min­dig izgatott a vas titka. S hozzá nem is akárkinél tanultam, hanem Klud­dich fia Höcchír­nél, akinél híresebb mestere a kardoknak messze föl­dön nem található! S ezt a kardot magam készítettem, mikor úgy dön­­töttem, hogy beállok Vad Mallaskír legényei közé, akik délre készültek, hírnevet és kincset szerezni. Azóta sem láttam ennél jobb kardot senkinél! Talán a tied van oly jó mint ez, de nem nekem való! Túl könnyű, nem is érez­ném hogy van valami a kezemben. Nézd csak meg az enyémet! Ezt ám nem egy darabból készítettem! Kilenc egészen vékony lemezből kalapál­tam össze, amiket külön edzettem, a penge szélén összekovácsoltam őket, és még rengeteg egyéb mindent műveltem vele hogy tökéletes legyen! Ennek a kardnak nincs párja a világon! Már páncélos vitézt is vágtam le vele! Nem védte meg a vasruhája!

­—Rendkívül nehéz!

—Már akinek! - forgatta meg a feje fölött fél kézzel Fakkar. —Ha ezzel csapok oda valakinek, az biztos hogy megérzi. De a te kardod…! - legyintett. —Ahhoz tényleg nagy ügyesség kell! Szívesen megnézném, hogyan használod!

	Nem is sejtette, milyen hamar lesz erre módja.

Ahogy szemügyre vette Sárga Fény kardját, látta hogy a markolatába furcsa jelek vannak vésve.

—Ez mi? - kérdezte. —Valami írás? Nem tudom elolvasni.

—Tudsz olvasni? - csodálkozott Sárga Fény.

—Hogyne, több nyelven is! Ismerem a rovásírást, ahogy mi írunk, azután a trogg betűket, sőt a dzsanar írást is. Nem vagyok én olyan barbár, mint amilyennek ott Fajjúbban tartottak! De hát szeretem ha tisztelnek, s ezt úgy vettem észre, az erővel könnyebb elérni mint a tudással. De ezt az írást nem ismerem.

—Ez Tlapantlua nyelvén van. Ez az a nagy birodalom volt, amelynek a fennmaradt könyvei alapján készítettek el engem is. Tlapantlua lakói nagyon sokat tudtak – Xarx és Xentin azt állítja, hogy az ősi titkok segítségével már több mint tízezer éve élnek, és nem öregednek. Nem tudom ez igaz-e, bár az biz­tos, hogy a legöregebb dzsán is úgy emlékezik, hogy Xarx és Xentin volt a királya, s azóta semmit sem változtak. Mindenesetre Tlapantlua nyelvét most mi dzsánok használjuk, hogy titkos üzeneteinket senki meg ne értse. Ez a szöveg azt jelenti:

»A félelem a kis halál, amit a nagy követ!«

—Különös gondolat, de igaz! Én is megfigyeltem már, hogy aki fél, az hamar meghal a csatában. A félelem szétszórja az em­ber figyelmét, s így az ellenség könnyebben leteríti.

—Azért vésettem rá a markolatra e mondatot, mert ha a küzdelemben az ujjaim ráfonódnak e vésetekre, eszembe juttatják ezt az igazságot, és máris könnyebb legyűrnöm a félelmemet.

—Én soha nem féltem! - jelentette ki büszkén Fakkar. —Egyszer ugyan meghalunk, mindenki meghal egyszer, de hiszem azt, hogy még sok idő eltelik addig, amíg a Luchullába kerülök. Jó harcos vagyok, s a ha­talmas Hochan isten megsegíti azokat a csatában. Meg a saját erőm­ben is bízom.

—Amióta csalódtam Tlontlodzsa istenben, kezdem azt hinni hogy egy isten sem létezik, mindet csak kitalálták az emberek.

—Butaság! - legyintett Fakkar. —Valaminek csak kell lenni, nem? De most már induljunk inkább, szeretnék még délelőtt be­érni az oázis­ba, hogy a legforróbb órákat fedél alatt töltsem.

	El is indultak a közeli oázis, Arádzs felé.

—Hát neve van a kardodnak? - kérdezte útközben Fakkar.

—Természetesen. Úgy hívják hogy Vo Xitl. Azt jelenti dzsa­narul: Nesztelen Halál.

—Találó név! Mondd csak, hogy hangzik a dzsánok nyelvén a te neved, a Sárga Fény?

—Nem túl szép! Úgy mondják: Vé Jéj.

—Tényleg nem a leggyönyörűbb! Legalábbis a hangzása. Mert a jelentése, az tetszik.

—S a te kardodnak mi a neve?

—Úgy hívom: Terr Kalapácsa. Terr a mi egyik istenünk, aki legendás kalapácsával, a Jüllírrel legyőzte a tugunokat, a jégóriásokat.

—Hogyan lehet egy kardnak olyan nevet adni hogy „kalapács”?!

—Nem az a fontos hogy kard vagy kalapács, hanem az erő, amit jelképez!

	Így beszélgetve értek be Arádzs oázisba. Mindenekelőtt Fak­kar vett egy lovat Sárga Fénynek. Nem volt megelégedve sem a lóval, sem az árával, de jobb hátas nem akadt az oázisban, s valamit muszáj volt vásárolnia a lánynak. Ezután betértek az ivóba. Fakkar ebé­det rendelt mindkettejük számára. A kocsmáros szemei elkerekedtek a meglepetéstől.

—Elnézést, nagy jó uram, jól hallottam? Egy fél bárányt?

—Igen, igen, jól hallottad! - harsogta a dafnar. —Azt mondtam hogy hozz nekünk egy fél sült bárányt! Éhes vagyok, már egy teljes napja nem ettem eleget! Na mi lesz már, szedd a lábad!

	Ezután Sárga Fényhez fordult:

—Nagyon üres most a gyomrom, de azért jut majd a fél bárányból neked is, ne aggódj, elég lesz kettőnknek!

	A leány megállapította, hogy társának határozottan van humorérzéke.

—Sajnálom, de én meghagyom az egészet neked! Én nem tudok húst enni.

—Mi az hogy nem tudsz húst enni? Hogy értsem ezt?

—Rosszul leszek a hústól. Csak gyümölcsöt, mézet, növényeket tudok enni. Csupán egy állati eredetű ennivaló az amit le tudok nyel­ni: a tej. Azt szeretem is. Meg még a túrótól, sajtoktól nem leszek rosszul, és néha egy-egy tojást is megeszem, de abból sem szabad sokat ennem. Csak akkor eszem tojást, ha más nincs. Húst, azt nem bírok enni. Lehet hogy azért is vagyok ilyen vékonyka, törékeny.

—Nem baj, én nagyon szeretem a vékony lányokat! Tichen istennő mentsen meg attól, hogy elhízz! De azért ez furcsa. Minden közönséges ember eszik húst, sőt a macska ragadozó állat, nem igaz? - nézett jelentőségteljesen a leány szemébe. —És téged macska vérével is kezeltek, azt mondtad!

—Igen, tudom! - hajtotta le szomorúan a fejét a leány. —Ezen már én is sokat gondolkodtam. Úgy látszik amíg készítettek, valami el­romlott bennem. Nem tehetek róla. De hát senki sem lehet tökéletes!

—Végülis semmit sem tehetünk, nem igaz? - vont vállat Fakkar, és kezét vigasztalóan tette rá a leány vállára. —Csekély fizetség ez a hőképlátásért cserébe!

—Erről inkább ne beszéljünk! - nézett körül a lány. —A falnak is füle lehet! Egyébként is úgy érzem, ez a különbség eddig inkább csak ká­romra volt, semmint hasznomra! Beszélgessünk inkább a kar­dodról! Még mindig nem fér a fejembe a neve. Miért nem hívod inkább… például Halálosztónak?

	Fakkar büszkén húzta ki magát.

—Azért, mert a halált én osztom és nem ő! A Halálosztó én vagyok, s ő, bármennyire kedvelem is, csupán haragom eszköze! A szolga soha nem lehet uránál előbb­revaló. Azám, mutasd csak a kardodat! Még nem néztem meg közelebbről a pengéjét.

	Sárga Fény leoldozta kardját, és hüvelyestől nyúj­totta át Fak­karnak.

—Vigyázz nagyon vele! Szerintünk a kardoknak lelkük van, mint sok-sok más dolognak is, és nem szabad megsérteni őket! Én nem osztom a véleményedet. Mi a fegyvereinket, de különösképpen a kardot, sokkal inkább társnak mint szolgának tekintjük.

—Azt mondtad, már nem hiszel Tlontlodzsa istenben.

—Ennek az istenhez semmi köze! Én most a kardomról beszéltem, nem Tlontlodzsáról. Az istenben nem hiszek, de a kardomban igen! Nálunk egy csomó szabály van rá, hogyan kell bánni a karddal. Nem törvények, de mindenki betartja őket. Ha megnézed a pengéjét, ne húzd ki teljesen a hüvelyéből! Azt csak harc közben szabad. És ne érintsd meg az élét a kezeddel, mert azt csak az ellenség teste érintheti. Csak a penge élezetlen részét tapinthatod meg. Tudnod kell, hogy ha veszélyes helyzetbe kerülök, akkor sem húzhatom elő a kardomat fenyegetésképpen, mert ha már előhúztam, mindenképpen vért kell kóstolnia! Akkor már használnom is kell! Ezért is kell vil­lámgyorsnak lennem, mert én soha nem ránthatok elsőként fegyvert, ha ugyanis elő­hú­zom, biztos hogy valakit legalábbis megsebesítek vele.

—Mi történik ha mégsem? Ha, tegyük fel, ellenséged elmenekül?

—A mi kardjainknak mindenképpen vért kell kóstolnia, ha már meg­szakítottuk pihenésüket a hüvelyben. Méghozzá embervért! Na­gyon megsértenénk, ha állatok ellen használnánk! Oly esetben tehát, amit említettél, egy kis vágást kell ejtenünk magunkon, hogy mindenképpen vérhez juttassuk, legalább egy csepphez.

—Ez ostobaság!

—Ne ítélj elhamarkodottan a nem a te hited szerint való szokásokon, Acchar fia Fakkar! Láthatod magad is, hogy az én kardom nem hol­mi közönséges szablya, egyszerű vasdarab, amivel ide-oda csapkod az ember, és vagy talál vele, vagy nem! Az ilyen karddal össze kell nőnie a gazdájának, eggyé kell válnia vele, és akkor soha nem hagyja cserben. Én hiszek ebben, és eddig e hitemben nem is csalatkoztam.

	Fakkar félig kihúzta hüvelyéből Nesztelen Halált, és megszemlélte a borotvaéles acélt. Megállapította, hogy a penge szemlátomást hibátlan, és visszanyújtotta a kardot gazdájának, – már csak azért is, mert, ha képzelte, ha nem, de úgy érezte hogy a szürke kardból valami néma, hideg fenyegetés árad szét az ivó levegőjébe. Úgy gondolta hát maga is, jobb ha a kard a hüvelyében pihen, amíg csak szükség nem lesz rá.

	Azután magához intette a kocsmárost, gyümölcsöket, tejet és mézet rendelt Sárga Fénynek, és megkérdezte:

—Mikor hozod a sült bárányt?

—Türelem, nagy jó uram! Nemsokára itt lesz! Szerencsére már jóval azelőtt elkezdtünk sütni egy bárányt, hogy betoppantál hozzánk, és abban a megtiszteltetésben részesítetted méltatlan szolgádat, hogy nála étkezel! Pár perc múlva már az asztalodon fog illatozni!

—Remélem is! Mondd csak, legényeid jól ellátják a lovamat?

—Ó, hogyne! Tökéletesen megbízhatóak! Haddah szakállára esküszöm – magasztaltassék a neve! - hajolt földig a dzsanar.

—Azért én utána nézek! - lépett ki az ivóból Fakkar, mert a fekete ménjét igencsak szerette.

	Ám feleslegesen aggódott, mert hátasát tökéletesen látták el, erről hamar meggyőződhetett. Visszatért az ivóba, remélve, hogy pecsenyéjét már az asztalán találja.

	Mikor átlépte a küszöböt, megállapította, hogy az ivóban már nem csupán ő és Sárga Fény az egyedüli vendégek. Két marcona, nem túl bizalomgerjesztő alak ült Sárga Fény mellett, az ő asztalánál, közrefogva a lányt. Épp a leány beszélt hozzájuk.

—Én figyelmeztetlek benneteket – nem fog neki örülni, hogy elfoglaltátok a helyét!

—Mesebeszéd, kislány! - feszítette meg karján az izmokat büszkén az egyik. —Még szellenteni sem fog tudni rémületében, ha megpillant minket! - azzal közelebb hajolt a lányhoz. —Adj inkább egy csókot!

	Fakkar jól látta, hogy Sárga Fény keze a kardmarkolaton nyugszik, de még nem rántotta elő. No igen, ő nem szeret gyilkolni, márpedig Nesztelen Halállal nem lehet tréfálni – ha előhúzták, vért kell innia! Bezzeg az ő kardja nem ilyen.

	Két lépéssel az asztal mellett termett.

—Ki nem fog tudni szellenteni sem, fiacskám?! - mordult fel mély hangon, s kivonta hüvelyéből Terr Kalapácsát.

	A két kötekedő legény felnézett, s elhűltek rémületükben, ahogy a fölébük tornyosuló, irtózatos termetű dafnar harcosra tekintettek. A fején viselt bölényszarvas sisak látvány is sokkolta őket – eddig még sosem láttak ilyent, az első pillanatban azt sem tudták, a szarvak a sisakhoz tartoznak, vagy tényleg a férfi fejéből nőttek ki esetleg.

—Semmi… izé, én semmit sem mondtam, és azt is csak viccből! - hebegte kettejük közül az, aki Sárga Fényt készült megcsókolni. Hiába, igencsak megijedt a dafnartól, hisz annak, úgylehet, csak a szája megvolt akkora, hogy az ő ökle belefért volna, s egyéb testméretei is ehhez igazodtak.

—Remélem is! - azzal Fakkar pallosa lecsapott. Nem adta bele teljes erejét a sújtásba, de a vastag, masszív keményfa asztal lapja szabályosan kettévált, mintha csak vajat metszettek volna el éles késsel.

—Takarodjatok! - intett az ajtó felé Fakkar, és azok boldogan futottak ki az ivóból, örülve hogy megúszták a dolgot, de egyben igencsak mérgesen is a megszégyenülés miatt.

—Fajankók! - nevetett Fakkar. —Tudatlan kölykök! Okos harcos nem becsüli le azt az ellenfelet, akit még csak nem is látott! - azzal egy ezüstöt dobott a közelbe ért kocsmáros markába. —Nesze, fogd ezt az asztalodért, és keríts egy másikat! Mi lesz az ételemmel, nem hűlt ki azóta?!

—Máris hozom! - tüsténkedett a kocsmáros. —De…

—Mi az a de?

—De, ha szabad megjegyeznem, én ismerem ezt a két embert, aki az előbb itt volt! Egy hírhedt környékbeli rablóbanda tagjai. Nem is mer senki sem szembeszállni velük, mert félnek a társaiktól! Úgylehet vissza fognak ide térni, s nem egyedül!

—Az előbb is ketten voltak!

—Igen, de most talán húszan-harmincan is lesznek! Csak azért mond­tam, mert igen bőkezű voltál méltatlan szolgádhoz! - tapogatta meg az ezüstöt a markában a kocsmáros.

—Ha az a végzetük hogy itt érje őket a halál, akkor így is fog történni! - vont vállat Fakkar. —Hozd az ebédemet!

	A kocsmáros elment, hozta a fél sült bárányt, azután pedig az ivó értékesebb felszerelési tárgyait kezdte áthordani az egyik belső helyi­ség­be. Tapasztalt kocsmáros volt, sok verekedés történt már az ivó­já­ban.

—Te mindig ilyen dölyfös vagy, Fakkar?

—Nem, de most ilyen kedvem van! Feldühített az a két faragatlan fickó az előbb!

—Nem volna jobb mégis továbbállni? Nem akarok semmi feltűnést!

—Nem lesz itten semmi feltűnés! Errefelé az ilyesmi teljesen megszokott, hétköznapi esemény. Meg aztán én még soha nem futottam el gyáván, ha a veszély közelgett! És úgysem árt egy kis gyakorlás, mielőtt Xentinhez érünk, nem?

	Sárga Fény megcsóválta a fejét. Nem örült a váratlan fordulatnak, de látta a férfin, hogy szeretné őt elkápráztatni harci tudományával, erejével, s talán azt is szeretné ha ő maga is bizonyítana.

	Fakkar nekiesett a sült húsnak. Sárga Fény undorodva, sőt bor­zadva figyelte. Tekintetét látva Fakkar megkérdezte tőle:

—Csak te nem eszel húst, vagy egyetlen dzsán sem?

—Azok a dzsánok nem esznek húst, akiket hozzám hasonló módon készítettek el. Vagyis azok, akik olyan hajlékonyak mint én, akkor is, ha ők nem rendelkeznek a hőképlátás képességével. Mert tudod kétféle dzsán van: a dravár dzsánok voltaképpen közönséges emberek, bár kiváló harcosok. Akiket pedig úgy készítettek, – mint engem is – azok a szungáj dzsánok.

—A szungáj dzsánok tehát a hőképlátóak?

—Nem! Én egy különleges szungáj példány vagyok. Volt ugyan még né­hány hozzám hasonló, ezt mondtam már, de azt hiszem azok­kal vég­zett Xentin, nehogy leleplezhessék ők is Tlontlodzsa isten hamisságát. Közöttünk, szungájok között egy olyan mondás is járja: Az vagy, amit megeszel!

—Ez nem igaz! - nézett rá Fakkar a sülthúsra. —Énrám nem jellemző a bárányok szelídsége!

—Igen, azt látom! Most sem akarsz kitérni a harc elől!

—Nézd, kedvesem! Nem kívánok mindenáron verekedni, de elfutni, az gyávaság! Amíg nem kötnek belém, én sem ölök meg senkit, ezt megígérem!

	Sárga Fény szíve boldogan dobogott fel Fakkar sza­vaira. Életében először szólította őt valaki „ked­ve­sem”-nek.

—Igen, de most másról is szó van! Nem akarok feltűnést kelteni. Az Xentin fülébe jutna, és rájönne hogy én öltem meg a rablókat.

—Úgy érted hogy mi, igaz?

—Igaz! - mosolygott Sárga Fény. —Rájönne mindenképpen hogy én is itt voltam. Minden oázisban vannak kémei. S mondom, én nem is szeretek verekedni, ha lehet inkább kitérek a harc elől. Ezért még nem tartom magamat gyávának.

	Fakkar nagyot sóhajtott.

—Hát jó, legyen ahogy kívánod! De azt tudod, ugye, hogy csak a te kedvedért teszem?

—Igen! Nagyon köszönöm neked! - lehelt egy piciny csókot a férfi ajkára a leány mosolyogva.

	Elcsomagolták a sült hús nagy részét, a finomabb, nem csontos falatokat, és kiléptek az ivóból. Itt is voltak, az épület előtt, padok és asztalok a pálmák árnyékában, azok számára, akik itt kint akarták elfogyasztani borukat, pecsenyéjüket.

	Fakkar elővezette a lovaikat. Már épp fel akartak ülni rájuk, mi­kor hangos patacsattogással vagy húsz lovas csörtetett elő a pálmasor mögül, és közrefogták őket. Leugráltak paripáikról. Közöttük volt az a két fickó is, akik korábban az ivóban kötekedtek Sárga Fénnyel.

—Vannak egypáran! - jegyezte meg Fakkar.

—A kocsmáros figyelmeztetett minket! - válaszolta Sárga Fény, de csak halkan, nehogy a banditák meghallják. Nem szerette volna bajba keverni a derék férfit.

—Tulajdonképpen egyáltalán nem hittem hogy visszajönnek! - mo­rogta Fakkar, de nem látszott rémültnek, és zsíros tenyerét megtörölte ruhájába, hogy ha harcol, keze be csúszkáljon a kardmarkolaton.

	A rablók közelebb csörtettek.

—Ők azok! - mutatott Fakkarra az egyik elmenekült bandita. Erre a rablóvezér vagy két lépést előrelépett Fakkar felé, és így szólt:

—Úgy, szóval te vagy az a nagyra nőtt tréfás kedvű állat, aki kötekedik a legényeimmel! Egy szőke barom! Pfuj! Na figyelj csak ide! Nem aka­rom bepiszkítani a fegyveremet a véreddel, ezért teszek neked egy ja­vas­latot, megfogadd, ajánlom! Ideadod a pénzedet, a nődet elvisszük ma­gunkkal, te pedig bocsánatot kérsz az embereimtől, és alázatod jelé­ül tisztára nyalod a sarujukat! Ha így teszel, életben hagyunk! Értetted?!

—Jobban teszitek ha békén hagytok bennünket! - és Fakkar megragadta a kardja markolatát.

—Nézzétek fiúk, még ő fenyeget minket! - kiáltott fel a rablóvezér.

	Sárga Fény látta hogy most már úgyis mindegy, ezért, hogy legalább az összecsapást elkerülje, így szólt:

—Tényleg okosabb ha békével távoztok! Én dzsán vagyok.

—Dzsán! Ugyan már! - röhögte a rablóvezér. —Ezzel nem ijesz­tesz meg minket! Hihetőbbet hazudjál!

	Sárga Fény kirántotta kardját, és az egyik bandita felé ugrott. Az is kardot rántott, de Nesztelen Halál egyet villant, és a rabló kardját kettévágta. A leánynak a lecsapás közben sikerült úgy irányítania a kardot, hogy egy kis vágást is ejtsen vele a rabló combján, s így kardja vérhez jusson. Ettől függetlenül nem tolta vissza a kardot a hüvelybe.

—Láthatod hogy dzsán fegyverem van!

—Más kard is képes erre, nem csak a dzsánoké! Ki ne tudná hogy a dzsánok mind férfiak! - és intett a legényeinek.

—Gyerünk, vágjátok le a szőke disznót, a nőt pedig visszük magunkkal!

	Fakkar szélesen mosolygott, azzal előrántotta Terr Kalapácsát. Szisszenve suhant ki a penge hüvelyéből, s a következő pillanatban vállból szakadt le a legelső támadó kardot markoló keze.

	Öten rontottak rá egyszerre. Csattogtak a kardok, ahogy fém a fémnek ütődött, a környéket pokoli lárma töltötte be. De hiába ron­tottak Fakkarra öten, nem bírták legyőzni ennyien sem. Többen vi­szont nem fértek hozzá. Így hát a maradék tizenöt Sárga Fényre vetette magát. Ők egyelőre nem rántottak kardot, élve akarták elfogni. Az volt a tervük, hogy előbb egy kicsit eljátszadoznak vele, azután meg… Ki tudja? Valószínűleg eladják. Ilyen szép leányért jó árat fizetnek akár­melyik rabszolgapiacon.

	Sárga Fény egy ugrással az egyik asztalon termett, legelső támadója arcába bökte bal keze mutató- és középső ujját, úgy hogy annak egy­szerre folyt ki mindkét szeme. Következő ellenfelét sarkával szájon rúgta. Erre már a banditákat is elfogta a düh, és többen is kardot rántottak.

	Sárga Fény továbbra is sűrű szempillái alól nézett ki a világba, mint mindig, s most sem nyitotta ki teljesen a szemét. Hanem jobb keze megmozdult, és felemelte Nesztelen Halált.

	Mint valami hosszú, sötét kígyó, úgy hussant a vé­kony penge táma­dói felé. Vért akart inni. Fakkar mint egy dühöngő óriás pörgette pallo­sát, nem nagyon mer­tek rátámadni, így időnként nyugodtan a leányra pillanthatott. S neki is, de a támadóknak is úgy tetszett, hogy a penge az, a vékony, gonosz kard, amely ölni akar, s a leány, aki a kezében tartja azt, csupán a kard akaratának végrehajtója, s nem irányítója.

	Pedig hát Sárga Fény nagyon is jól tudta, mit akar ő csinálni. El­metszette az egyik bandita torkát. Egy másiknak levágta a fej teljes szem fölötti részét, mintha csak egy banán csúcsát metszette volna le. Sárga Fény egy szaltóval leugrott az asztalról, át a támadói fölött, s mire azok megfordulhattak volna, másik kettő feje is a porba hullott. Ezt látva iszonyú düh fogta el a rablóvezért, megragadta az egyik nehéz asztalt, és a leányra dobta. Sárga Fény felkiáltott fájdalmában, és a padlóra zuhant. Nem szorult be az asztal alá, de még mielőtt felállhatott volna, máris három kard csapott a nyaka felé. Gyorsan maga elé rántotta Nesztelen Halált, élével felfelé.

	Fakkar felordított rémületében. Most vége a leánynak! Az a három nagy pallos kiüti a leány gyenge kezéből a vékonyka kis kardot, ha meg nem, hát eltöri!

	Ám minden másképp történt. A három kard lecsapott, s gazdáik kezében csak a markolat maradt, a penge csonkjával – Nesztelen Halál levágta a pengék többi részét, s azok a padlóra estek.

	Most Sárga Fény a földön körbepördült, s kardjával vagy két tenyér magasságban körbesuhintott. Ez az egyik rabló bokájába került, a borotvaéles dzsán kard lemetszette a helyéből.

—Amindenit, ez a lány tud! - állapította meg Fakkar.

	Ebben a pillanatban tőrt dobtak rá, de csak a markolata érte a homlokát. Megdühödött. Odaverekedte magát a tetteshez, kiverte a kezéből a kardot, s ruhájánál fogva pajzsként maga elé rántotta.

—Ez szerinted a becsületes harc, fiacskám? Dobáljuk az öregebbet?!

	A fiatal rabló elsápadt rémületében, s hiába vergődött, nem bírt szabadulni a dafnar vasmarkából.

	Fakkar elmosolyodott.

—Aludj egy kicsit! - azzal puszta kézzel fejbe vágta. A rabló letaglózva esett a lábához.

	Közben Sárga Fényt megint meg akarta szorongatni két dzsanar. Az egyik egyenesen a szíve felé szúrt, de Sárga Fény oldalt lépett előle, és Nesztelen Halál ismét lecsapott. Támadója mindkét kardot markoló csuklója a padlóra hullt. A dzsanar döbbenten meredt a kézcsonkokra, szája üvöltésre nyílt, de Nesztelen Halál egy újabb villanása megszabadította a szenvedéseitől.

	Csakhogy míg ő reá figyelt, másik támadója már el is indította a halálos csapást. Egyenesen a melle irányába sújtott, vízszintesen, hogy ne lehessen kitérni könnyen előle. Az az igazság, hogy Sárga Fénytől a penge, mire ő felfigyelt az őt fenyegető veszedelemre, már csak alig fél karnyi távolságra volt, s ezért teljesen lehetetlen feladat volt kitérni előle – közönséges ember számára.

	A leány azonban nem volt közönséges ember. Elhajolt a penge elől az egyetlen lehetséges irányba – hátra. Teljesen hátrahajolt, hom­loka csaknem a földet érte, s ellenfele pallosa ártalmatlanul su­hant el fölöt­te. Sárga Fény már ki is egyenesedett újra, s mielőtt a támadó vissza­húzhatta volna a kardját, Nesztelen Halál már ketté is szelte őt derékban.

	Csakhogy ezt a bravúros hátrahajlást sok más rabló is látta, s az ivó előtt felharsant a figyelmeztető kiáltás:

—Vigyázzatok! Ez a nő tényleg dzsán!

—Meneküljünk, fiúk!

	S mire Fakkar akárcsak kettőt is pislanthatott volna, egyetlen élő dzsa­nar sem maradt a környéken, kivéve azt akit ő leütött, s ame­lyik­nek Sárga Fény levágta az egyik bokáját, de az is félájult volt a vér­veszteségtől, és kegyelemért könyörgött. A megvakított rabló sem élt már, társai tévedésből megölték. Itt-ott egy-egy végtagot is lehetett látni, amit ottfelejtett gazdája a nagy sietségben.

—Elnézést - szólt Fakkar a lassan előmerészkedő kocsmároshoz - tudom hogy rendetlen vendég voltam! - azzal felszállt lovára, és Sárga Fénnyel együtt tovaügettek.

—Sajnálom hogy ez megtörtént! - mondta Sárga Fény.

—Miért, végülis minden jól alakult, nem? Még az oázisnak is jót tet­tünk, mert egy darabig nem lesz olyan erős és elbizakodott ez a társa­ság mint volt!

—Nem érted? Lelepleződtem!

—Xentin előtt?

—Igen. Ha azt hiszed hogy ezt az iménti esetet nem tudja meg, hát tévedsz. Rájön hogy én voltam az. Egy csomó védelmi intézkedést fog hozni, és így nehezebb lesz rajta bosszút állnom, ha ugyan nem lehetetlen! Előbb kellett volna elindulnunk az ivóból, és el is mehettünk volna, ha nem kell téged annyi ideig győzködnöm!

—Hm! - morogta szűkszavúan Fakkar, mert belátta, hogy van igazság a lány szavaiban. Majd kisvártatva így szólt:

—Ha mindenütt vannak kémei, akkor a fajjúbi esetről is tud, s ez a mostani már nem sok újat mond neki!

—Valóban! Ez nem is jutott az eszembe! - bólintott a leány, és elgondolkozva, csendesen lovagoltak tovább a sivatagban.





3. fejezet



Az ősök tudománya

A KIS TEREMBEN hárman ültek – Xarx, Xentin, és egy aki­ről eddig nem hallottunk – Xadzs. Ez utóbbi kis, ala­csony emberke volt, de szürke szemében a megszállottság tüze lobogott. Éppen ő beszélt. Mit beszélt! Egyenesen kiabált.

—Nem tűröm, érted, Xentin, nem tűröm hogy beavatkozz a kutatás menetébe! Semmi közöd hozzá! Én vagyok az Intézet vezetője, te pedig egy egyszerű kis anyagbeszerző! A Tlapantluai Legfelsőbb Tudományos Tanács pedig kimondja…

—Az már nem mond ki semmit. Térj észre, Xadzs! Tla­pantlua több mint tízezer éve elpusztult! Sőt, lassan tizen­négyezer esztendeje lesz! Én itt király vagyok, te pedig a Királyi Bölcsek Vezetője.

—Nem vagyok őrült, Xentin! Tudom én is hogy a hazánk elpusztult. De ez nem jelent semmit. A Tudásra vo­natkozó törvények ko­ron, időn felül állnak. Örökérvé­nyűek! Nem gátolhatod a kutatásaimat. Nincs hozzá jo­god, érted?! Nincs! Én az egész világ érdekében dolgo­zom! Létre kell hoznom a felsőbbrendű emberfajt, és ez sokkal fontosabb mint a te kisstílű hatalmi intrikáid!

—Vigyázz, Xadzs! Ne beszélj így a Halál Urával!

—Haha, Xentin, a Halál Ura! Nevetséges! Legfeljebb a Halálangyalok Ura, de a te angyalkáidat is én teremtettem!

—Csak a szungáj dzsánokat! Csak azoknak vagy a teremtője, Xadzs! A dravár dzsánok nem génsebészeti úton lettek létrehozva!

—Részletkérdés. Nem félek tőled, Xentin! Nem ölethetsz meg, mert csak én ismerem a Tlinitl injekció receptjét! Tudod, mi lesz veled Xen­tin, ha engem megöletsz? - nézett gyűlölettől izzó szemmel a termetes, kövér Xentinre. —Tudod, mi lesz a sorsod? Egyetlen emberöltő sem telik el, és kihullanak a fogaid, megőszül a hajad, összeráncosodik a bőröd, megvakulsz, és remegni fognak az ujjaid! Úgy ám, Xentin, meg­vénülsz! Meg te is, Xarx! Véget ér ez a vidám tízezer éves uralkodás!

—Elismerjük Xadzs, hogy rád szorulunk! - szólt nyugodtan Xarx, és leintette a heves válaszra készülődő Xen­tint. —Tudjuk hogy te vagy a világon az egyetlen gén­sebész. De neked is szükséged van miránk! Hogy szereznél másképp elegendő, s megfelelő emberanyagot a kísérle­teidhez, te, akinek egyáltalán semmi érzéke nincs a gyakorlati dolgokhoz általában, s különösen a szervezéshez?

—Igaz, de ez nem jogosít fel benneteket arra, hogy bele­szóljatok a kutatás irányvonalába!

—Erre nem is formálunk jogot, csak azt szeretnénk, ha teremtményeid képességei nem veszélyeztetnék alapjaiban a mi gyümölcsöző kap­csolatunkat!

—Ezért kellett kiirtani eddigi legjobb példányaimat, akik látták az infravörös spektrumot is?!

—Igen, ezért! A vallás uralmunk alapja. Nem hozhatunk létre olyan torzszülötteket, akik lerombolják Tlon­tlodzsa hitét! - válaszolta Xentin.

—Torzszülötteket! - emelte az ég felé karját megbotrán­kozásában Xadzs. —Méghogy torzszülötteket! Ezek em­be­rek, sőt, érted, Xentin, fel­­sőbb­rendű emberek! Persze azért még ők is sok dologban tökélete­sítésre szorulnak, de azért…

—Ezek egyáltalán nem emberek! Ez új faj, Xadzs! Hiszen a képességük öröklődő!

—Csak ha mindkét szülő szungáj típusú! Ha az egyik szülő közönséges ember, az utód is az lesz. Sajnos még nem tudtam a gént, pon­to­sab­ban géncsoportot dominánssá tenni.

—Sajnos?! Talán inkább szerencsére! Nem engedhetjük meg hogy elsz­aporodjanak, s azt sem hogy újra létrehozd őket. Tudjuk jól, miben mesterkedsz – ezért is hívtunk el erre a beszélgetésre! Amed­dig a szun­gájaid csak nagyon fürgék és hajlékonyak voltak – hát azt mondom, hagyján! Az még elmegy. De a hőkép­lá­tásból egy­szer s mindenkorra elegem volt!

—Nem tudom, végülis hogyan képzelitek! Nem lehet a teremtményeimnek infravörös látása, mert meglátja a szoborban rejtőzködő embert! Nem lehet a rendesnél sokkal érzékenyebb hallása, mert meghallja a szoborban való motoszkálását! A szaglása sem lehet túl finom, mert megszimatolja! Tulajdonképpen akkor sem­mit sem csinálhatok!

—Dehogynem! Például a különleges hajlékonyság igen jó találmányod volt! Miért akarod mindenáron az érzékszerveket fejleszteni? Hisz annyi sok más lehetőség adódhat még ezen kívül! Mi lenne ha megpróbálnál be­húzható körmöket kifejleszteni, mint ahogy az a macskáknál van? - szólt Xarx.

—Behúzható körmöket? - nézett rá Xadzs.

—Behúzható körmöket! - bólintott komolyan, a szemébe nézve Xarx.

—Tulajdonképpen nem lehetetlen… - kezdett el morfondírozni Xadzs. —Ha találnék olyan vírustörzset, amelyik átviszi a gént… Bár ez a tulajdonság feltehetőleg nem is csak egy géntől függ… Sőt, meg mer­nék rá esküdni hogy poligénes öröklődésű… - s rögtön kisietett az aj­tón, vissza a laboratóriumába, hátra sem nézve, elmerülve a gondolataiban.

—Az ötleted, Xarx, kissé furcsa, de a harcban jól jöhet, azt el kell ismerni! - szólt Xentin.

—Igaz, de az sem lenne baj, ha haszontalan képesség volna. Fő, hogy Xadzs elfoglalja valamivel magát, és ne lázongjon. Ez az ötletem lega­lább néhány évtizedre ellátja munkával.

—Igen, és azalatt nem fog az infravörös látással kacérkodni! Ettől a veszélytől megmenekültünk.

—Valóban, nincs már ilyen képességű emberpár, aki szaporodhatna. De egy veszély még les ránk, Xentin! Nem sokkal e találkozás előtt kaptam a hírt a kémszolgálatunktól – Sárga Fény felbukkant Fajjúb oázisban, s kicsit később Arádzsban is. Vagyis erre közeledik!

	Xentin céklavörösre vált arccal ugrott fel a helyéből.

—Azonnal intézkedni kell hogy elfogják ezt az aljas renegátot!

—Ülj le, barátom! - intett Xarx nyugodtan. —Én már kiküldtem egy csapatot hogy fogják el az árulót. Mert, ezt ne felejtsd el, fontos hogy árulónak bélyegeztessék meg minden dzsán szemében Sárga Fény.

—Ezt én magam is tudom, nem kell okítanod! Avagy tán nem épp most neveztem renegátnak őt?

—Éppen ezért mondom! Igaz hogy a renegát-szó is árulót jelöl, de olyan árulót, aki meri vállalni, méghozzá legtöbbször büszkén, a tettét, azt hogy átállt a másik oldalra, vagy egyszerűen csak szakított korábbi tár­sai­val. A közönséges áruló ezt titkolni igyekszik.

—Látod, ugye hogy jól mondtam! Hiszen Sárga Fény pontosan úgy vi­sel­kedik ahogy azt a saját iménti szavaid szerint is a renegátok teszik!

—Ez igaz, csakhogy éppen mert vállalják a tettüket, az emberek né­mileg jobban becsülik a renegátokat a közön­séges árulóknál, tudod, a bátorságuk miatt, vagy, hogy pontosabban fogalmazzak, ke­vés­bé vetik meg őket, s jobban is félnek tőlük, ami érthető is, hiszen egy gyávától senki nem fél, de, ezt nem győzöm elégszer hangsúlyozni, a renegát nem gyáva, mert vállalja a tettét! Áruló ugyan, de nem gyáva! Sőt, sokszor kifejezet­ten bátor, mert amit tesz, azt meggyőződésből teszi!

—Jó, jó, ne másszunk bele ilyen mélyen különböző szemantikai4 fejte­ge­tésekbe! Mit akarsz kihozni ebből?

—Azt hittem már rájöttél! Nem mindegy hogy Sárga Fényt árulónak vagy renegátnak hívjuk a többi dzsán előtt! Ő renegát ugyan, de nevez­zük azért csak árulónak, ne adjuk meg neki azt a tisztességet amit a renegát-szó jelent! Akkor félni sem fognak tőle annyira!

—Jó, legyen ahogy akarod! Lényeg az hogy kiküldted érte a csapatot.

—Igen, csak az a baj hogy nem vagyok biztos benne, sikerül-e elfogniuk! Hiszen a mi embereinknek nincs hőképlátó képessége, erről böl­csen gondoskodtál!

—Ne gúnyolódj, Xarx! Tudod jól, hogy erre mindannyiunk biztonsága érdekében kénytelen voltam! Mondd inkább, kiket küldtél – szungá­jokat vagy dravárokat?

—Dravárokat küldtem. Kedvenceid, a Sárkányosok közül válogattam.

—Az jó! - könnyebbült meg Xentin. —Nem bízom ezekben a lom­bik­te­nyész­tésű szörnyecskékben. Xadzs odáig van értük, de, tudod, ők mé­giscsak más emberek mint mi – már ha egyáltalán embereknek nevez­hetők. S miután Sárga Fény is végsősoron egy különleges szungáj dzsán, féltem volna hogy ha szungájokat küldesz, esetleg átállítja őket magához.

—Jó hogy ezt említetted, Xentin! Már régen szerettem volna beszélni veled erről! Nem teszed jól, hogy így kivé­telezel a dravá­rokkal. Csak azért, mert közönséges, bár roppant ügyes és kiváló harc­képességű  emberek, s nem génsebészeti úton hozták létre őket, szóval csak ezért ilyen nyíltan előtérbe helyezni őket – ez nem bölcs cselekedet! Végülis a szungáj dzsánok is vannak olyan jók mint ők, sőt szerintem még sokkal jobbak is, hisz épp ezért hoztuk létre őket!

—Várj csak, Xarx! Nem mi hoztuk létre őket – Xadzs csinálta a szun­gájokat, mert bele van bolondulva a felsőbbrendű ember mítoszába! Szí­vem szerint nem engedtem volna meg neki, a mi terveinkhez a dra­vár dzsánok harcképessége bőven elegendő! De hát igaza van annak a dögnek, tényleg tőle függünk valamennyien, mert szükségünk van a Tlinitl injekcióra!

—Jó, persze, de ha már így alakult, próbáld összebékíteni a két tábort! Elég ellenségesek egymással, s ez gondolom jórészt a te kivé­telezé­sednek köszönhető!

—Köpök rá! Nem bánom ha akár össze is verekednek, amíg mindketten engem szolgálnak!

—Látom, Xentin, nem érted! Ez épp arra vezethet, hogy a szun­gájok fellázadnak ellened!

	Xentin azonban csak nevetett Xarx szavain.

—Nem fog ilyesmi történni! Végülis te vagy a főpap, ugye? Márpedig erre való Tlontlodzsa isten! Vallással mindig féken lehet tartani a népet! Ezért is oly veszélyes Sárga Fény – ő az egyetlen dzsán, aki nem hisz Tlontlodzsában. Bizony, ez a hit sokkal fontosabb ne­kem bármely különleges képességnél! Mondtam is egyszer Xadzs­nak, hogy nekem ne ügyes, hanem fanatikus dzsánokat készítsen!

—De Xentin, a fanatizmus nem génspecifikus tulajdonság!

—Ezt mondta nekem ő is. És éppen ez a bosszantó az egészben – arra az egyetlen dologra amire szeretném, nem lehet használni a világ je­lenleg egyetlen, és, ezt elismerem, minden idők legkiválóbb génsebészét!



4. fejezet



Az üldözők megérkeznek

SÁRGA FÉNY ÉS FAKKAR ÚTJA lassanként kifelé vezetett a sivatagból. Öt nappal azután, hogy elhagyták Arádzs oázist, véget értek a Kis Sivatag homokdűnéi, és kopár, hegyes-völgyes, sziklás területre értek. Persze ez is sivatag volt – sziklasivatag. Pár fokkal rosszabb volt mint a homok­tenger. A mély kanyonok falai magukba szívták a hőséget, s a közöttük rekedt levegőt a kibírhatatlanságig felhevítették.

	Fakkar szabályosan rosszul érezte magát, és szédelgett a nyeregben. A homoksivatag hősége sem volt éppen megvetendő próbatétel, valahogy hozzá is szokott, de e sziklamedencéhez hasonlót még soha nem élt át. Csak az éj volt itt kellemesebb, mint a sivatagban, a homokbuckák között, mert a nappal beszívott meleg egy részét akkor sugározták ki a sziklák, és így nem hűlt le nagyon a levegő.

	Sárga Fény közérzete sem volt a legjobb, de hát ő mégiscsak e környéken élt egész mostanáig, így jobban bírta a meleget mint Fakkar, az észak szülötte.

	Nem sokkal azután hogy e kopár hegység első hágóit megmászták, romokat találtak – egy város romjait. Ősrégi kultúra maradványai lehettek, de azért itt-ott még felismerhető volt az épületek eredeti ren­deltetése. Templomok, paloták és közrendűek házainak rom­jai között haladtak el. A hely kopárságának volt köszönhető hogy a kihalt város egyáltalán megőrződött – hisz e tájon alig-alig volt növényzet, csupán gyér, satnya fűcsomók jelentették az összes vegetációt, s az állatvilágot is csupán néhány szívós skorpió, pók, ugróegér és kígyó jelentette. Nem volt hát ami pusztítsa az épületeket. Némelyik nagyobb palota vagy templom oromzatán még régi, ma már ismeretlen betűkkel rótt írástöredékeket is lehetett látni.

—Itt valaha egy hatalmas birodalom fővárosa állt. - mesélte Sárga Fény Fakkarnak. —Akkor még az egész Kis Sivatag, sőt délnyugatra a Nagy Sivatag is, virágzó, termékeny síkság volt. Azután, hogy kiszáradt, e hely is elnéptelenedett.

—Te ezt honnét tudod? - nézett rá csodálkozva Fakkar.

—Xadzstól.

—Ő ki? Még nem hallottam róla.

—Tulajdonképpen ő teremtett minket, szungáj dzsá­nokat. Nem csak ő, persze, de ő volt az egész folyamat irányítója. Tudod, Xentin, és talán Xarx is, jobban sze­retik a dravárokat mint a szungájokat. Xadzs azonban éppen ellenkezőleg érez. Időnként szokott nekünk mesélni ezt-azt a régi korokból. Azt mondta, tanulságképpen. Mert szerinte mi vagyunk a felsőbbrendű emberfaj, s így nekünk kell majd egyszer benépesíteni a világot.

—Tlontlodzsa isten is ezt mondta nektek!

—Csak hasonlót, de nem ezt! Xadzs ezt másképp érti. Ő úgy véli, hogy nekünk nem uralkodni kell a közönséges emberek felett, hanem szép lassan, fokozatosan felváltani őket. Tehát, mint mondtam, ő sokat mesélt nekünk, hogy ne kövessük el a régi korok embereinek hibáit. Persze a tanulságos történeteken kívül is rengeteg egyéb min­dent el­mondott nekünk. Xadzs tulajdonképpen egész kedves ember, csak azt nem tudom neki megbocsátani, hogy nem fedte fel nekünk Tlontlodzsa isten hamisságát, bár biztos tudott róla.

—Szóval a sivatag valaha termékeny volt? Hihetetlennek hangzik!

—Pedig így igaz! E földrésztől délre feküdt a tengerben egy sziget, Tla­pantlua, az a nagytudású, ősi birodalom, amiről már beszéltem neked. S amikor ez a tenger alá süllyedt, megváltozott a tengeráramlások irá­nya. Azóta nem jött több esőfelhő errefelé, s így e terület lassanként kiszáradt. Most jut eszembe, tudod mi a tengeráramlás?

—Hogyne tudnám! - válaszolta Fakkar. —Hiszen mi dafnarok hajósnép vagyunk! De azért azt nehéz elhinni, hogy egy sziget csak úgy elsüllyedjen.

—Nem is magától süllyedt el! Tlapantlua lakói háborúba keveredtek egy másik nagy birodalommal, Timmu­val. Timmu még sokkal délebb­re feküdt mint Tlapant­lua.5 Ez is nagy tudású nép volt, de úgy látszott lassanként elveszíti a háborút Tlapantluával szemben, mert annak lakói lehozták a Nap tüzét az égből, és azzal égették porrá Timmut. Állítólag még a sziklák is elpárologtak a borzalmas forróságtól. Timmu lakóinak nem volt ilyen fegyvere, bár természetesen az ő kisebb fegyvereik is jóval pusztítóbbak voltak mint azok, melyekkel mostanában rendelkezünk. Állítólag ők készítették el azo­kat a kis élőlényeket is, amik belülről rágják az embert, így pusztítván el áldozatukat, s terjesztve a ragályt, amit Fekete Halálnak hívunk.

—Ezt élőlények okoznák? Papjaink azt mondják, hogy a dögvész és a többi járvány mind valamelyik haragvó isten büntetése!

—Nem, dehogy! Picike állatkák okozzák, olyan kicsinyek hogy látni sem lehet őket a szemünkkel. Ezek belénk hatolnak, bennünk élnek, rágnak minket, és az ürülékükkel mérgeznek!

—Pfuj, de undorító! - borzadt össze Fakkar.

—Pedig így van, hidd el! Ezt is Xadzs magyarázta el ne­kem. Ő úgy hívta ezeket az állatkákat hogy baktériumok és vírusok.

	Egy pillanatra elbizonytalanodott.

—Magyarázta azt is hogy mi a különbség közöttük, mert nem egyformák, de azt nem értettem. De léteznek, az biztos, mert Xadzs mutatott egy ötletes szerkezetet, amibe olyan agyafúrt módon voltak belehelyezve külön­böző üvegdarabok, hogy felnagyították a tárgyak képét. Ebbe én is belenézhettem, és láttam a baktériumokat. Rendkívül rondák!

—Jó, legyen! Elfogadom hogy léteznek olyan kis állatok is, amiket én nem láthatok, bár fel nem foghatom, hogy az istenek a világ teremtésekor minek törődtek olyan lények készítésével is, amiket látni sem lehet! De hát ez az ő dolguk. Azt viszont nem hiszem hogy Tim­mu lakói maguk is tudtak élőlényeket csinálni!

—Xadzs így mesélte. S ez nem is olyan hihetetlen szerintem – hisz nézz rám: engem is ember alkotott, nem isten, Xadzs maga volt a teremtőm!

—Igaz! Nehéz megszoknom a gondolatot hogy téged úgy csináltak! Nem látszik meg rajtad! Bár inkább úgy kellene mondanom, hogy nagyon jól sikerültél!

—Xadzs szerint Timmu lakói készítették a Fekete Halált, meg még néhány más járvány állatkáit, s azokkal fertőzték meg Tlapantlua la­kó­it. E járványok, tudod, azóta is végigsöpörnek időnként a világon. Mégis, Tim­mu vesztésre állt. Csakhogy Timmu néhány kiváló böl­cse és harcosa a háború idején épp fent volt az égben, nagy fémmadarakon, amik oly erősek voltak, hogy a közeli csillagokig is el tud­ták vinni utasaikat,6 s mikor látták hogy hazájuk elpusztult, elhatározták hogy bosszút állnak az ellenségen. Tudományuk segítségével letérítették pályájáról az egyik egészen picike csillagot,7 hogy az ráessen Tla­pan­tlua szigetére. Nem volt ugyan teljesen pontos a szá­mításuk, mert a csillag nem Tla­pant­luára zuhant, hanem az attól keletre fekvő nagy szárazföld középső részére, ami szét is tört, s a helyén most szigettenger van, de azért Tlapantlua így is elpusztult, a földrengések, szökőár, és vulkánkitörések miatt.

—Erről a nagy keleti földrészről már én is hallottam! - szólt büszkén Fakkar. —Én ugyan még nem jártam ott, de beszéltem olyanokkal, akik már hajóztak arrafelé. De nem mondtak olyasmit, hogy ott látták volna bár­mi nyomát is egy ily nagy katasztrófának.

—Persze! Hiszen azóta tízezer évnél is több idő telt el!

	Elhagyták a romvárost, s eljutottak a hegység kö­zépső részére. E tájék csaknem kör alakú, mély katlan volt. E katlan körül emelkedtek magasba azok a hegyek is, amiken Fakkarék épp az imént keltek át. Ide, e hegység közepébe vágódhatott be még nagyon régen, tán több millió éve egy meteor, s e nagy horpadást hagyta maga után. E mélye­dés középpontja jó kétszáz méter mély volt, s átmérője több mint egy kilométer. De sem Fakkarnak, sem Sárga Fénynek nem tűnt fel, hogy hasonló - bár jóval kisebb - katasztrófa helyén járnak, mint amiről az imént beszélgettek.

	A kráter fenekén kis oázis zöldellt. Ugyanis ide, a legmélyebb pont­ra szivárgott le az összes nedvesség, ami e kopár tájékra egyáltalán eljutott, s így itt létrehozta az élet alapvető feltételeit. Mert víz nélkül élet sincs. Ezen oázis felé tartottak.

—Azt mondtad, korábban csak Xentin táborát ismerted! - szólt Fakkar. —Akkor meg honnan tudtál a romvárosról? Talán a tőlük való menekülés alatt jártál errefelé?

—Nem, akkor másfele jöttem. De a Gyöngy-tenger part­vidékéről elég részletes térképeink vannak, s a dzsánok képzéséhez a térképek ismerete hozzá tartozik.



	Ugyanebben az időben egy másik társaság is ereszkedett lefelé az oázishoz vezető lejtőkön. Csakhogy ők az ellenkező irányból jöt­tek. Ez volt az a csapat, melyet Xarx küldött ki Sárga Fény elfogására. A csa­pat vezetője lovagolt legelöl. Úgy hívták: Av Tlex, s ez annyit jelentett a dzsánok nyelvén: Dühös Elefánt. Nagy, erős férfi volt, nem oly izmos ugyan mint Fakkar, de nem sokkal maradt el mögötte. S ezen erőhöz egy hiúz fürgesége és kegyetlensége társult.

	Mikor a hegygerincről lenézve megpillantotta az oá­zist, megállt, társait is megállította, s így szólt hozzájuk:

—Látjátok, az ott Gordzsa oázis! A fenséges Xarx főpap parancsára nemcsak az árulót kell elfognunk, de az oázist is meg kell büntetnünk, amiért az idén kevesebb adót fizetek nekünk, s még volt merszük holmi rossz termésre hivatkozni! Ezért aztán úgy döntöttem, hogy a két feladatot egyszerre végezzük el. Itt kapjuk el Sárga Fényt, mert ha Arádzs felől közelíti meg a táborunkat, úgy ezen az oázison biztos keresztülhalad. Te, Dzi Xitl, lemész az oázisba, s megszállsz valahol. Ahogy Sárga Fény megérkezik, rögtön visszajössz ide, és szólsz ne­künk. Eredj! - intett, mire Dzi Xitl – akinek neve hűen tük­rözte viselője jellemét, mert e két szó azt jelentette: Kínos Halál – megsarkantyúzta paripáját, és egy alig látható, keskeny ösvényen lefelé vette útját.

	Társai, Av Tlex vezetésével, szintén lefelé haladtak még egy kis ideig, mígnem egy nagyobb, szikláktól men­tes, sík részre akadtak, itt aztán le is táboroztak. Közben az egyik dzsán megkérdezte Dühös Elefántot:

—Mennyire kell megbüntetnünk az oázist, uram? Tökéletesen?

—Nem, most nem kell nagyobb vérengzést rendezni. Végülis fizettek valamennyit. Elég lesz ha a felét, sőt inkább csak az egyharmadát vág­juk le a lakóknak. Elvégre kell hogy maradjon élő, másképp nem lesz aki dolgozzon és fizessen!

—Egyébként - szólt, s megemelte a hangját, hogy e szavait a többiek is hallják - fő célotok az áruló elfogása legyen! Nem baj az se ha megölitek a szungáj disznót, de jobb lenne élve elfognotok. Xarx, a nagytiszteletű főpap az egész csapatunknak nagy jutalmat tűzött ki ha élve fogjuk el, s nem kétlem azért, mert valami egészen finom bün­tetést talált ki Tlontlodzsa isten károm­lójának! Ha élve fogjuk el, mindegyikünknek joga lesz ezentúl rabszolgát tartani! Rabszolganőket is! - vigyorodott el, végignézve legényei arcán. —Szóval igyekezzetek nem megölni, csak megsebesíteni! Főleg mert még ennél is nagyobb juta­lomban részesedünk – jogunk lesz jelmondatot vésetni kardunk mar­ko­latába!

—Ez tehát azt jelenti…! - kezdte az egyik fiatalabb dzsán örömtől hitetlenkedő arccal.

—Pontosan azt! Rögtön első osztályú dzsánokká lépünk elő! Szóval igyekezzetek. Állítólag van egy nagyon erős barbár is a lány társaságában, azért is jár némi jutalom ha elfogjuk, de azért csak fejenként kétezer tlav8 üti a markunkat, és egy ingyen éjszaka az Örömök Há­zában. Az sem megvetendő, de talán nem kell részleteznem, mennyivel jobb első osztályú dzsánnak lenni!

—Meghiszem azt! - nyalta meg ajkait kéjsóváran Dro Trex, a Gonosz Kígyó. —Hiszen, hogy mást már ne is mondjak, azok minden nap ingyen mehetnek oda be, ha nincsenek éppen szolgálatban!

—Szóval mindenki egy vagy két lépcsőfokkal magasabbra léphet, attól függően, hogy csak a barbárt, vagy a nőt is elfogjuk élve. Nem győzöm ezt elégszer monda­ni nektek, mert sokszor ostobák vagytok mint a víziló, pedig ekkora jutalomért az eszeteket is használhatjátok! Nem lehet mindent erővel megoldani! Sárga Fény különben is szungáj, mint azt ti is tudjátok, ráadásul azok közül is első osztályú, már tíz éves kora óta! Fel tudjátok mérni, mit jelent ez? Hihetetlen fürgeséget, olyan harci tudást, amit elképzelni is nehéz! Nem szabad csak úgy vaktában nekirontanotok!

—Nekem nem is kell elképzelni azt a tudást! - morogta Tle Xex, a Merész Krokodil. —Engem ő tanított egy darabig, láttam hogyan kezeli a kardját! A legtöbb csapását látni sem lehetett, olyan gyors volt! De azért én nem félek tőle. Most már, úgy érzem, ha össze tudnám mérni vele a kardomat, méltó ellenfele lehetnék!

	Társai nem válaszoltak neki. Volt ugyan aki kételkedett a sza­va­i­ban, de azt mindegyikük elismerte, hogy közülük csak Merész Krokodilnak volna esélye egyedül kiállni Sárga Fény ellen. Persze ők nem is szándékoztak egymagukban felvenni a harcot a leánnyal. Nem bolon­dultak meg! Bennük nincs meg a szungájok hihetetlen hajlékonysága, amit azok jórészt a különleges gerincoszlopuknak köszönhettek. Ám Tle Xex – ő valóban nem akárki! Ő még hajlékonyság terén is felveszi a versenyt a szungájokkal. Igazán rendkívüli harcos!

	Alig táboroztak le, máris visszatért hozzájuk Dzi Xitl.

—Nagyuram - hajolt földig Av Tlex előtt - szerencsénk van, egy napot sem kell várnunk! Ők is épp most értek be az oázisba!

—Nagyszerű! - és Av Tlex a Napra nézett. —Akkor most rögtön tá­ma­dunk!

—Világosban? - hitetlenkedett Dzi Xitl.

—Persze hogy világosban, te bolond! Talán már elfelejtetted, hogy hőképlátása van?! Ha sötétben csapnánk le rájuk, az csak neki ked­vezne! Kész öngyilkosság volna! Vagy az oázislakóktól féltek? Negy­venketten va­gyunk, dzsánok, csak elbánunk ezzel a húsz - harminc sivatagi patkánnyal, akinek a fele nő, gyerek és aggastyán!

—Ne használj többes számot, Av Tlex! - szólt dühösen Merész Krokodil. —Én igazi dzsán vagyok, valódi Halálangyal, nem félek a hitvány szolganéptől! Te pedig, Dzi Xitl, eredj vissza a pöcegödör mellé, a Kitaszítottak közé, ha gyáva vagy!

—Én nem mondtam hogy félek! - csattant fel Kínos Halál. —És ha rágalmazol, akkor…

—Kuss! - szólt csendesen, majdnem halkan, de erélyesen Av Tlex. - Nem tűröm hogy egymásnak essetek, amíg én felelek értetek! Tomboljátok ki magatokat ott lent! - s karját előrenyújtva a völgybe mutatott.





5. fejezet



A Halál Angyalai

MELEG, KOSZOS ÉS POROS volt az oázis, de a sziklasivatag pokla után valóságos paradicsomnak tűnt Sárga Fény és Fakkar szemében. Kivet­tek egy szobát az egyetlen ivóban, s annak férgei között, de legalább a déli Nap agylágyító sugaraitól rejtve töltötték el a legmelegebb órákat. Tisztálkodásra azonban nem volt lehetőségük itt, így hát kénytelenek voltak elhagyni szobájukat, s pár száz méterre elmenni az oázis pata­kocskájának egy fürdésre kijelölt alsó szakaszához.

	Visszafelé tartottak már, mire Av Tlex emberei megtámadták az oázist. Először csak egy-két rémült kiáltást hallottak, amit nem tud­tak mire vélni, de kisvártatva, mikor már az ivó előtt álltak, s épp be akar­tak oda lépni, kibukkantak a fák közül az első támadók.

	Ekkor mindent megértett Sárga Fény egy pillanat alatt. Megragadta Fakkar karját, és befelé húzta az épületbe.

—Sárkányosok! Gyere gyorsan!

—Kicsodák? - kérdezte Fakkar, aki látta ugyan a támadók fekete köpönyegét, rajta az aranyhímzésű sárkánymintával, de még csak annyit értett az egészből, hogy valakik megtámadták az oázist.

—Dravár dzsánok! - mondta a lány. —A sárkány a jelképük. Nem kétlem hogy a mi elfogásunkra küldték ki őket.

	Beszaladtak az ivóba, és a hátsó kijáraton át az istállóba siettek, hogy lovaikon elmeneküljenek.

	Av Tlex is tudta, hogy hol szálltak meg Sárga Fényék. Ő is az ivóhoz irányította emberei többségét. Az oázislakók nem jelentettek komoly ellenállást nekik – csak eljátszadoztak velük legényei. Kis szórakozás úgysem árt. Ám mielőtt körbefoghatták volna az ivót, annak udvaráról két lovas vágtatott ki, akik közül az egyikben min­de­gyikük felismerte Sárga Fényt.

—Utánuk! Kapjátok el őket! - kiáltotta Av Tlex, s maga is megsarkantyúzta a lovát, utánuk eredt.

	Lassanként meglátszott hogy Sárga Fény lova nem tartozik fajtája díszpéldányai közé. Fakkar ménje még vígan bírta volna a vág­tát, talán véglegesen is lehagyta volna az üldözőket, de a leány egyre inkább lemaradt. Végül, ama romváros közepe táján, amin idefele jövet vágtak át, Fakkarnak döntenie kellett – elmenekül, sorsára hagyva a lányt, vagy visszafordul, és együtt próbálnak meg tenni valamit.

	Visszafelé fordította hátasa fejét. Ezt látva a leány dühösen kiáltotta oda neki:

—Eredj, te bolond! Ezek dzsánok! Bízd rám a dolgot!

—Ők sokan vannak, te meg egyedül! - kiáltott vissza Fakkar, majd melléje érve így szólt:

—Az én lovam kettőnket is elbír!

	De már nem volt idő arra hogy Sárga Fény átszálljon Fakkar mellé a nyeregbe, mert beérték őket üldözőik. Csak harmincan voltak, a többiek az oázisban tevékenykedtek. Eddig még nem volt em­ber­veszteségük.

—Élve akarnak elfogni bennünket, látod? Nincs náluk íj és nyíl! - mondta Sárga Fény Fakkarnak.

—Az nem lesz könnyű, mert én még soha meg nem adtam magamat! - morogta Fakkar, majd megkérdezte:

—Van valami terved?

—Harcolunk amíg lehet! - vont vállat a lány. —Jobbat nem tudok.

	Támadóik bekerítették őket félkörben, s lassan, egyszerre több oldalról közeledtek feléjük. Fakkarék­nak így nem maradt más választásuk, minthogy a há­tuk mögött álló, viszonylag jó állapotban megmaradt templom felé húzódjanak. Végül a lépcső aljánál leugrottak lovaikról, s felszaladtak az előcsarnokba. Üldözőik is kénytelenek voltak gyalogosan követni őket.

	Sárga Fény és Fakkar egymás mellé álltak, hátukat egy vastag oszlopnak vetették hogy védve legyen, és így szálltak szembe támadóikkal. Ám ezt a felállást nem tarthatták sokáig, mert a harc menete óhatatlanul szükségessé tette hogy időnként el - elmozduljanak, s hamarosan azon vették észre magukat, hogy elszakad­tak egymástól, s mindegyiküket dzsánok gyűrűje veszi körbe.

	Fakkar derekasan harcolt, de bárhogyan is igyekezett, nemhogy levágni nem tudott egy dzsánt sem, de még azt sem tudta elérni, hogy kardja legalább az ellenség kardját eltalálja. Alig pár pillanat múlva nyilván­valóvá vált előtte, hogy akkor ölik meg, amikor akarják, s hogy ezt eddig nem tették meg, csak azért van, mert élve akarják elfogni. Addig pedig csupán gú­nyolják, szórakoznak vele, főleg azért, hogy kifáradjon.

	Időnként kisebb sebeket is ejtettek rajta, vállán, karján, de mire odacsaphatott volna Terr Kalapácsával, már félre is ugrottak előle. Úgy keringték körül őt a fürge dravárok, mint valami felzavart dongóraj.

	Most tudatosodott csak a dafnar vitéz agyában, mit is jelent az hogy dzsán. Megértette, hogy ha Sárga Fény csak fele olyan jól is ért a harchoz mint ezek, hát akkor csak játszadozott a kocsmai rab­lókkal. Pedig ta­lán jobban is megy a küzdelem neki mint támadóinak, hiszen ő szungáj. Ezt az is bizonyítja, hogy már három halott hevert a lábai előtt, bár az is igaz, hogy a leány is több sebből vérzett.

	Fakkar tudta, hogy csak csellel boldogulhat. Szán­dékosan las­sabban kezelte Terr Kalapácsát, azt a látsza­tot keltve hogy már kifá­radt, még azon az áron is, hogy így több apróbb sebet kapott. Végül, mikor látta hogy az egyik dzsán éppen közé és az oszlop közé került, teljes erejét beleadva a csapásba megsuhintotta víz­szintesen a kardját, és az ellenség mellkasa felé vágott. A dzsán persze idejében észrevette a veszedelmet, s el is ugrott volna a csapás elől, bármily gyors is volt Fakkar, csakhogy nem volt hova! Az oszlop elzárta a menekülése útját.

	Fakkar pallosa eltalálta a mellkasát, és szabályosan kettévágta, majd a penge a márványoszlopnak csapódott. Igen kitűnő anyagból ké­szült a kard, mert nem repedt el, ám történt másvalami, amire sem Fak­kar, sem a dzsánok nem számítottak. Fakkar ugyanis e legutóbbi csapásába minden erejét beleadta, ami, gondolhatjuk, nem volt csekély. S erre a márványoszlop, amit a hosszú ezredévek már úgyis jócskán megviseltek, darabokra hullott, s magával rántotta a mennyezet egy részét is. Kisebb és nagyobb sziklák, kockakövek, dombormű-töredékek és kavicsok záporoztak a küzdőkre. Sárga Fényt ugyan egy karcolás sem érte, sőt, hamarabb ocsúdott fel döbbenetéből mint támadói, és levágott mégegy dravárt, de négy dzsánt is halálra zúztak a kövek, kettő megsebesült úgy, hogy abba kellett hagynia a harcot, Fakkart pedig egy kisebb kő tarkón találta, s a padlóra bukott – nem lehetett tudni, él-e vagy meghalt. Mindenesetre az életben maradt dzsánok rögtön odaugrottak hozzá, és kicipelték a temp­lom­csarnokból. Hiába őrjöngött ezt látva Sárga Fény, nem bírt szerelme közelébe férkőzni, csak azt érte el, hogy levágott egy újabb dzsánt, maga pedig két mély vágást szerzett a bal karjára.

	Aztán, hogy Fakkart foglyulejtették, az összes dzsán figyelme Sárga Fény felé fordult. Igaz ugyan hogy Fakkar eddig sem volt komoly ellenfél számukra, de legalább többüknek elvonta a figyelmét. Most azonban mindegyikük a leányra rontott.

	Sárga Fény a templom belseje felé hátrált. Olyan helyet keresett, ahol egyszerre csak kevesen férhettek hozzá. Talált is hamarosan egy ajtót, ami, úgy vélte, bizonyára ama régi, elfeledett isten belső szentélyébe vezetett, akinek e templomot hajdan emelték. Elég szűk folyosóra nyílt, s ez neki kedvezett. Üldözői nem mertek szo­ro­san a nyomában haladni, így még némi előnyre is szert tett. Ezt kihasználva gyorsan előre sietett.

	A folyosó teteje néhol beomlott, így a délutáni Nap fénye bevi­lágította valamennyire. Ám pár lépés után kettéágazott. Az egyik egy szűk kis szobácskába nyílt, ami minden bizonnyal a szentély volt – középen látni is lehetett egy furcsa, tollas, madárcsőrű emberalakot áb­rá­zoló szobrot. A szobor talapzatán, Sárga Fény megdöb­benve ta­pasz­talta, nem a templom homlokzatán lát­ható ismeretlen írásjelek voltak láthatók, hanem dzsán, pontosabban tlapantluai szöveg. Sárga Fény ön­kén­telenül is elolvasta az isten nevét: Tluhoa­no­pitztli.

	Ám nem ért rá azon tűnődni, miért imádtak e letűnt birodalom lakói szentélyükben idegen istent. A védekezésre kellett gondolnia.

	Nem lépett be a szentélybe. A másik, mélybe vezető folyosót választotta.

—Ha ez valahol beomlott, végem! - gondolta. —Bete­metnek, s ha nem adom meg magamat, itt pusztulok étlen - szomjan, vagy akár meg is fulladhatok!

	Ám mégis egyre lejjebb merészkedett. Hamarosan azon vette észre magát, hogy egy föld alatti, nyirkos barlangban jár, s körülötte sűrű sötétség honol.

	Ám a sötétség neki csak jól jött. Nem kellett mást tennie, mint ki­nyit­nia tágra nagy, sárga szemét. Mögötte még mindig üldözői csörtetése hallatszott, s már egész közelről. Mindegyikük azt akarta hogy első osztályú dzsán lehessen, sőt még sokkal többet – hogy övé legyen a dicsőség, amit az jelent hogy személyesen segédkezett Sárga Fény elfogásában.

—Jöjjetek csak, jöjjetek! - gondolta a leány, jeges, gyilkos nyugalommal a szívében. —Most majd megfizetek nektek Fakkarért!

	A folyosón, ami a barlangba vezetett, ekkor kiáltás hallatszott:

—Megálljatok, ostobák! - ordította Av Tlex, a Dühös Elefánt, s most méltó volt nevéhez – tényleg iszonyú düh dolgozott minden porcikájában. —Megálljatok, vissza! Ne kövessétek a sötétbe!

	Ám emberei közül sokan nem hallgattak rá. A düh, a dicsőségvágy és a bosszú tiszta látást elkendőző érzése vagy egy tucat embert befelé hajtott a sötéten ásító barlangba. Olyan is akadt közöttük, aki egyszerűen nem hallotta vezére szavait. Előre rohantak a vélt győzelembe.



	Av Tlex intett a barlang előtt megtorpant embereinek.

—Gyerünk! Hozzátok a barbárt, meg a lovát és a fegyvereit! Az ele­settek holmiját is szedjétek össze. Indulunk vissza Tlihanu­to­pába.

	Tlihanutopa volt a falujuk neve, ahol Xentinék is laktak.

—Hát a többiekkel mi lesz? - kérdezte tőle Dzi Xitl.

—Ne törődj a halottakkal! Az Tlontlodzsa dolga. - válaszolta Av Tlex, és felpattant a lovára, majd hátra se nézve elvágtatott Gordzsa oázis felé, hogy összeszedje ottmaradt embereit is.

—Tlontlodzsa rogyassza rá a templomot a szungáj disznójára! - károm­kodott dühösen. —Ki gondolta volna, hogy a templom alatt egy barlang húzódik! Vége az első osztályú dzsánságnak!

	Sárga Fény számára a barlang éppoly könnyen áttekinthető volt, mint egy világos szoba. A falakat és a mennyezetet sötétebb és vilá­gosabb foltok borították, annál világosabb, minél melegebb volt a víz, ami összegyűlt a kövek repedései között. Időnként egy - egy fényes víz­csepp leesett a tetőről, s vakító villanással, kis csattanást hallatva bele­esett a barlang közepén lágy fénnyel tündöklő tóba. Egy hőképlátó lény számára igazán különlegesen szép látvány volt. Ráadásul még a hőmérséklet is kellemesen hűs volt, nem oly forró mint a felszínen.

	Azt hamar megállapította Sárga Fény, hogy a barlangnak az az egyetlen be- és kijárata, amin az imént lejött. Most emellé állt, oldalt, s várta hogy támadói, vak dühüktől vezetve, belesétáljanak e természet alkotta csapdába. Bár valószínűbb, hogy az ember alkotta, a templom építői, akik így biztosították a papok kényelmes vízellátását. Különösen akkor vehették hasznát, amikor már kezdett kiszáradni a környék, s egyre ritkábbak lettek az esők errefelé.

	Ott állt a bejárat mellett Sárga Fény, szemét tágra nyitva, s várta támadóit, mint pók az áldozatát. Nem kellett soká várnia.

	Tízen jöttek a leány után a barlangba. A lány megvárta míg mind leértek, s akkor támadt rájuk a sötétben, a kijárat felől.

	Alig értek a barlangba az első dzsánok, rögtön elpárolgott a harci kedvük. Rájöttek hogy a sötétségben semmit sem látnak, ám eszükbe jutott, hogy remélt zsákmányuk hőképlátással rendelkezik. Fordultak is volna vissza rögvest, de akkor már rájuk is tört Sárga Fény. Szeme a meleg emberi testeket vakító fáklyaként látta tündökölni, ami élesen elütött a barlang falának és a tónak a halvány derengésétől. A testek középső része, a törzs volt a legvilágosabb, ahol a vér a legjobban melegítette, s szívek rubintként izzottak, a végtagok már halványabbak voltak, de azért azok is igen jól látszottak.

	Lecsapott a kardjával, Nesztelen Halállal. Első áldozata azt sem tudta, honnét éri a végzet – halála valóban nesztelen volt, mert az utolsó pillanatig csak a vízcseppek koppanását hallotta. Vére mint valami folyékony fény, úgy lövellt ki elmetszett nyakából.

	Teste földre zuhanását hallották társai is, és tudták mi történt vele. Eszeveszett rémület vett erőt rajtuk, vaktában ide - oda csapkodtak kardjukkal, az egyik tévedésből egy társát ölte meg, s a borzalmas félelem vadállati ordítást csalt ki torkukból. Menekültek vol­na, de már azt is elfelejtették, hol van a barlang kijárata.

	Ám a hangok egyre halkultak, ahogy egyre több szájból hangzott fel a halál hörgése. Végül már csak egyetlen dzsán maradt életben, ő bele­esett a tóba, s most nem mert kijönni a partra – egyelőre ott úszkált középen, s a foga vacogott a hidegtől. Persze örökké senki nem tud úszni, így csak idő kérdése volt, mikor evickél ő is ki onnét.

	Sárga Fény azonban nem törődött vele. Elindult a kijárat felé, hogy ha tud, segítsen Fakkarnak. Remélte, nem várnak rá. De ha mégis, hát legfeljebb visszatér ide. A tó közepén reszkető harcos nem jelent több veszélyt a számára, mint egy vak kölyökmacska egy farkaskutyának, s az már amúgy is félig megtébolyodott a félelemtől.

	A templom előtti tér üres volt. Elindult visszafele Gordzsa irányába. És ekkor kiáltás harsant fel:

—Sárga Fény!

	Megfordult. Közte és a templom lépcsője között, elzárva a barlangba visszavezető utat, egy dzsán emelkedett fel az egyik kő­tömb mögül – Tle Xex, a Merész Krokodil.

—Megvártalak, Sárga Fény! Tudtam hogy ki fogsz jönni – azoknak a barmoknak, akik utánad mentek a sötétbe, semmi esélyük nem volt! Úgy cselekedtek mint a legostobább Kitaszított. Megérdemelték a sorsukat. De én tudtam hogy előjössz! Most világos van, egyenlő az esélyünk! A Nap lenyugvását pedig nem éled meg.

	Hangjában förtelmes elégedettség csengett.

—Csak nem akarsz te is ellenem fordulni, Tle Xex? Hiszen te voltál a legtehetségesebb tanítványom!

—Épp ezért teszem! Csak nekem van rá esélyem, hogy egyedül legyőzzelek.

	Sárga Fény szíve keserűen összeszorult. De ezt nem a félelem okozta.

—Nem ezt vártam tőled! Mindig segítettelek. Hiszen…

—Ugye? Épp ezért kell nekem végeznem veled, és senki másnak, hogy biztos lehessek benne: senkinek sem árulod el halálod előtt a titkomat!

—Azt hogy szungáj vagy?

—Azt. Hogy csak úgy teszek mintha dravár volnék! Hogy jobbak legyenek az esélyeim az előmenetelnél! Mert a dravárok Xentin ked­vencei. Te tudod a titkomat. Amit pedig ketten tudnak, az félig sem titok. Nem mondtad el eddig senkinek, az igaz. De nem akarok egy életen át rettegni, mindig így lesz-e. Meg kell halnod, Sárga Fény!

	Sárga Fényre hirtelen ólomsúllyal tört rá a fáradtság. Sok volt ez egy napra, az öldöklő, eszeveszett harc, Fakkar elvesztése, s az hogy csalódnia kellett legkedvesebb tanítványában.

—Figyelj ide, Tle Xex! Soha nem árullak el. Miért tenném? Én sem szeretem a dravárokat, nekem is ellenszenves az arrogáns gőgjük! S én az összes dzsán érdekében cselekedem! Minket becsapnak, Tle Xex! Tlontlodzsa isten nem létezik!

—Tudom.

—Tudod?! És ezt ilyen nyugodtan mondod?! Egyébként is, honnan tudod? Hiszen neked nincs hőképlátásod!

—Aki nem olyan tompa agyú mint egy cerkófmajom, az erre már régen rájöhetett! - Tle Xex hanghordozását az alig titkolt büszkeség uralta. —Ha ugyanis Tlontlodzsa létezne, akkor nem igyekeznének így elfogni téged, Xarx és Xentin! Elég volna Xarx főpap imája, és az is­tenre bíznák az istenkáromló megbüntetését! Nyilvánvaló, hogy az isten nem létezik. Egyébként pedig nem csak ebből tudom, már régóta sejtettem. Már évekkel ezelőtt gyanús volt, hogy Xarx érdekes módon soha sincs előttünk, például Xentin mellett, az emelvényen, amikor Tlontlodzsa szobra szól hozzánk!

—Tudod ezt, és mégis a hazugok oldalára állsz?

—Igen, két okból. Az egyiket már elmondtam. A másik… Ó, a másik igazán egyszerű! Én nem vagyok olyan, mint te, Sárga Fény! Én nem rondítok bele a saját fészkembe!

—Micsoda?!

—Te szét akarod rombolni társadalmunkat. Nem az a fontos, hogy az isten létezik-e vagy sem, hanem hogy a dzsánok társadalma őrá épül! Én szeretek dzsán lenni! Szeretem ha uralkodhatom a szolgák fölött! Pár év és első osztályú dzsán lehetek – hiszen már most másodosztályú vagyok. De ha most megöllek, addig sem kell várnom. Ám te… pfuj! - köpött ki. —Te nem vagy méltó a Halálangyal névre! Olyan társadalmat akarsz, mint ami más helyeken van, ahol mindenki szolga, és hitvány kalmárok uralkodnak a mocskos pénzükkel a többi gyáva, puhány féreg felett! És még büszke is vagy arra hogy ezt akarod! Te nem egyszerűen áruló vagy hát, hanem renegát! Az ilyen a legveszélyesebb! Nagyon veszélyes vagy, úgy bizony, mert ha a terved sikerül, nem lesz többé olyan hogy dzsán! Én sem lehetek az! Meg kell halnod, Sárga Fény! - s lefele indult a templom lépcsőjén a leány irányába.

	Sárga Fény egy pillanatra behunyta a szemét, megrázta a fejét, és megmozgatta végtagjait, hogy elszálljon belőlük a fáradtság. Látta hogy a harc elkerülhetetlen.

	Kivonta a hüvelyéből Nesztelen Halált, és védekező állásba helyezkedett. Tle Xex követte a példáját.

—Most majd megmutatom neked, milyen jó tanítványod voltam!

—Még én sem tudok mindent, nemhogy te! Érhetnek meglepetések, Tle Xex!

—Úgy van, ahogy téged is! Öt évig voltál távol, s ezalatt nem volt hely, ahol tisztességesen gyakorolhattál volna. Én azonban nem vesz­tegettem az időt. Tudod, ki tanított addig? - és megadta a választ költői kérdésére. —Cö Tlölt!

	Sárga Fény megtapintotta ujjaival a kardmarkolata véseteit, és emlékezetébe idézte a jelmondatot: „A félelem a kis halál, amit a nagy követ!”

	Tle Xex most éppen erre épít. Meg akarja rémíteni. Ám ha igaz amit mond, jó lesz vigyáznia. Ugyanis Cö Tlölt, a Méla Macska nem volt más, mint az az öreg tanítómester, aki őt magát, Sárga Fényt is tanította. Ha tényleg őnála tanult Merész Krokodil az elmúlt öt év alatt, akkor nagy a baj. Tle Xex amúgy is erősebb nála - végülis férfi! - s láthatólag nem harcolt még aznap. Friss, kipihent ellenfél.

—Valaha mesterem voltál - nézett a szemébe Tle Xex - de más fejez­te be a képzésemet, aki jobban értett a harchoz mint te. Most én ta­nít­hatnálak téged, ha akar­nám. De nem akarom. Mást akarok. Meghalsz, Sárga Fény! - azzal villámgyorsan a lányra vetette magát.

	A „villámgyorsan” - szó  használata ehelyütt nem túlzás. Csa­pá­sát látni sem lehetett, olyan gyors volt. De amíg beszélt, hogy meg­próbáljon félelmet kelteni Sár­ga Fényben, azalatt a leánynak si­ke­rült elűznie izmaiból a fáradtság hullámait, s kivédte Merész Kro­kodil csapását. A különlegesen edzett dzsán kardokból szikrák pattogtak ki, ahogy egymásnak csapódtak. Mindegyik egy műhelyből került ki, így egyik sem bírta elvágni a másikat. Mester harcolt itt volt tanítványával, testvérkard csépelt testvérkardot.

	Zuhogtak a csapások, de egyikük sem bírt a másikkal. Fürgén ha­joltak el erre-arra a halálos vágások elől, néha valamelyikük azzal is megpróbálkozott hogy megrúgja vagy kézzel megüsse ellenfelét, de ez sem sikerült.

	Sárga Fénynek egyre jobban fájtak korábban kapott sebei, de összeszorította száját, és igyekezett sztoi­kus nyugalommal viselni sorsát. Tudta, ez nem alkalmas idő arra hogy ilyesmivel törődjön, mert egyetlen pillanat, egy rossz mozdulat, megbicsakló láb, tehát bármilyen apróság eldöntheti a küzdelmet. Ha valamit elront, és Tle Xex a hibáját észreveszi, s kihasználja, az ő sorsa megpecsételődött.

	Kénytelen volt elismerni, volt tanítványa valóban sokat fejlődött erőben és ügyességben, amíg ő távol volt. De, mint ahogy azt mondta is neki, azért senki sem tudhat mindent.

	Tle Xex épp egy függőleges irányú vágással célozta meg Sárga Fény fejét, de a leány villámgyorsan elhajolt előle, kardja bonyolult mintázatot cikázott a levegőbe, hogy kikerülje ellensége védekezésre visszahúzott pengéjét, s ennek végeztével lemetszette helyéből an­nak bal fülét. Eredetileg természetesen a koponyáját akarta széthasítani, de ezt Tle Xex elkerülte fejének oldalra fordításával. Így csak a füle veszett oda, s a vállára kapott egy karcolást.

—Ügyes, mi? - kérdezte fáradt mosollyal Sárga Fény. —Ezt a vá­gást egy trogg vívómestertől lestem el!

—Megleptél, elismerem! De ez nem történik meg mégegyszer!

	Eszeveszett erővel és gyorsasággal támadt rá Sárga Fényre. A fájdalom, úgy tűnt, megsokszorozta képességeit. A lány kénytelen volt hátrálni előle, s minden erejét összeszedni, ami nem volt könnyű, mert már teherbírásának határán járt. Erőlködése közben tágra nyitotta a szemét, s a világ jól ismert látványa mellett egyszerre meg­jelent tudatá­ban annak infraképe is. Már éppen ki akarta rekeszteni onnét e képet, mert a temérdek plusz információ feldolgozása jelentős figyelem­eltere­lő­déssel járt, olyasmivel, mintha egyszerre két irányba kellene figyelnie, s ezt jelen helyzetében nem mer­te megkockáztatni, amikor valami egé­szen érdekeset vett észre ellenfelén: annak hőképe nem volt egységes!

	Természetesen egyetlen ember sincs akinek teste minden pont­ján ugyanaz a hőmérséklet uralkodna. Ezt Sárga Fény tapasztalatból igen jól tudta. Olyan embereket, akikkel sokszor találkozott, tulajdon­kép­pen könnyeb­ben felismert hőképéről, mint arcvonásairól, mert éppen ezek a különbségek bizonyos egyedi vonásokkal ruházzák fel az embe­reket; – persze ez csak az olyan személyeknek jelent előnyt mint Sárga Fény, aki e különbségeket látni is képes.

	Azt is tudta Sárga Fény, hogy a testrészek hőmérsékleti ingadozása milyen határok között normális. S most azt vette észre, hogy Tle Xex felső karján a nagy karhajlító izom hőmérséklete messze meghaladja ezt az értéket. Harc közben ugyan minden izom hőfoka megnövekszik, ezt is jól tudta Sárga Fény, de annak az izomnak a hő­mérséklete még ezt figyelembe véve is túl magas volt. Olyan furcsa volt e látvány Sárga Fény szá­mára, mintha mi egy régi ismerősünket egy nap fű­zöld arccal pillantanánk meg.

	E nagy hőfok csak egyvalamire utalhatott: arra, hogy Tle Xex ezt az izmot az átlagosnál lényegesen gyakrabban használja. Jóformán az egész kardkezelését ennek az izomnak a működtetésére építi.

	Alig jött erre rá Sárga Fény, rögtön úgy döntött, hogy kihasználja ezen új tudását. Ettől fogva úgy igyekezett küzdeni, hogy Tle Xex lehe­tőleg kénytelen legyen minél többször használni azt az izmát, például úgy, hogy fel kelljen emelnie alsó karjával a kardot. Így azután ez az izma egyre jobban elfáradt, s ez hamarosan a mozgásán is észrevehető volt, de Sárga Fény ezt már jóval korábban tudta – látta abból, milyen élénk fényű az izom a hőképen. Persze Tle Xexen volt ruha, de a vékony anyag alig-alig homályosította csak el teste hőtér­ké­pének körvonalait.

	Sárga Fény is elfáradt a harc során, sőt ő az egész küzdelmet fárad­tan kezdte, csakhogy ő sokkal egyenletesebben használta izmait mint ellenfele, egyszóval jobb volt a mozgása, s ennek köszönhette végülis a győzelmét. Mikor Tle Xex az egyik alkalommal egy töredék-másodpercet késett kardja felemelésével, Nesztelen Halál lecsapott a könyökhajlatba, elmetszett ínt, csontot és ideget, majd a védekezni többé már nem tudó Tle Xex nyaka felé hussant a penge. A fej három lépést gurult a földön, s nyitott szeme csodálkozva nézett Sárga Fény felé.

	A leány önkéntelen mozdulattal nyolcast írt le kardjával, mielőtt a hüvelyébe dugta volna azt. Ez a dzsánoknál a tiszteletadás jele volt. Nem az embernek, a harci tudásnak szólt ez a tiszteletadás.

	Majd pedig megfordult, és elindult Gordzsa oázis felé.



	Alkonyodott már, mire a fáradt, kimerült, sok sebből vérző leány­nak végre sikerült eljutnia gyalogosan a legszélső hegygerincre, ahon­nan már egyfolytában lefelé vezet az út az oázisba. Pedig nem kellett megtennie nagy távolságot, csak alig két kilométert. De akkori gyenge állapotában ez is vagy három órájába telt.

	Ahogy lefelé nézett az oázisba, azon töprengett, lemenjen-e, elmen­tek-e már onnan a dravárok. S ekkor észrevette a szemközti hegygerin­cen végighaladó lovasokat. Csak azért vehette észre ekkora távolság­ból, mert épp a lemenő alkonyi Nap tűzvörös tányérja előtt vonultak el. Sárga Fény tudta hogy nem lehetnek mások, csak az üldözői.

—Tehát nyugodtan lemehetek az oázisba! - döntött. —Hiszen lovat kell szereznem… - s lenézett, hogy még­egyszer meggyőződjék szándéka veszélytelenségéről. De ilyen messziről csak egy felgyújtott ház égnek szálló füstjét látta. Ide ahol ő állt, még a jajgatás sem hangzott fel.

	Ahogy a Nap lebukott a hegyek mögé, Sárga Fény is ájultan zuhant le a sziklákra.





6. fejezet



Éjjeli merénylet

GORDZSA OÁZIS HATVANEGY LAKÓJA közül huszonkettőt pusztítottak el a dzsánok. Sebesülés egy sem történt. Akit a dzsánok meg akartak ölni, azt megölték. Aki el tudott bújni, vagy nem érdekelte a dzsánokat, az túlélte a támadást.

	Az egész oázist betöltötte a sírás-rívás. De azért akadt némi büszke­ségük is – sikerült emberveszteséget okozniuk a támadóknak. Igaz, csak véletlenül. Egy tizenkét éves gyermek hátulról fejbe­vágta az egyik dzsánt egy lapáttal, s megölte azt. Ő volt a nap hőse. Hatalmas büsz­ke­séggel viselte zsákmányát, a derekára felkötött re­mek­mívű dzsán kardot, mert rögtön a dzsán megölése után elrejtette annak fegyvereit, a hullát pedig a vizeshordóba dugta. Így a többi dzsán nem tudta, hová lett társuk. Azt hitték, talán ő is azok között volt, akik Sárga Fény után mentek a barlangba, s nem keresték. Így hát a kard, s a többi dzsán fegyver is, a gyereké lett. Még a férfiak is megirigyelték hatalmas sze­ren­cséjét, mert a kardért, ha eladja, akár ötven rabszolga árát is meg­kaphatja, oly igen értékes volt.

	A támadás utáni nap késő délelőttjén történt, hogy visszatért az oázisba az öreg Hillen, aki még idejekorán elmenekült a támadók elől tevéjén. Most végre visszamerészkedett, de nem egyedül – egy ájult leányt is hozott magával.

—Odafent volt, a romok közelében! - mutatott rá, miközben magyarázott a többieknek. —Errefelé igyekezett, de a hágó tetején összeesett.

—Hiszen ez az a lány, aki megszállt nálam a nagy barbárral! - ismerte meg a fogadós.

—Lehet hogy az - vont vállat Hillen - én nem ismerem, de ott leltem rá. Elláttam a sebeit, mert jócskán helybenhagyták azok a mocsok dzsánok, azok a Szitti9 kölykei! Tán megmarad, bár jócskán kivérzett.

—Vajon miért nem ölték meg? - tette fel a mindnyájukat izgató kérdést Szurri kes, az oázis vezetője.

	Hillen a vállát vonogatta.

—Hát én azt nem tudhatom, de egyszer már magához tért, s akkor én is megkérdeztem ezt tőle.

—És mit mondott?

—Azt hogy szívesen megölték volna, csakhogy nem bírták! Merthogy védekezett, s több dzsánt le is vágott egymaga.

—Tessék?! Micsoda?! - hangzott fel mindenünnen a hitetlenkedő kiáltás.

—Tán megbolondult szegény! - vélte másvalaki.

—Nem a’! Ott a régi város legnagyobb templománál tényleg tömegével fekszenek a dzsán halottak!

	Ez már aztán végképp nem fért az oázislakók fejébe. Már az is rendkívüli esemény volt, hogy a dzsá­nok­nak egyáltalán veszteségük legyen, még ha csak egy fő is; – na de hogy tömegével?! Sokan már Hillen épelméjűségében kezdtek kételkedni.

—Hány halott van ott? - kérdezte tőle Szurri.

—Én bíz nem számoltam meg őket, de talán fél tucat is megvan, ha ugyan nem több egy-kettővel!

—Hozzuk el a fegyvereiket!

	Hillen csak a fejét csóválta.

—Nem hagyták azt ott a társaik! Csak egyet találtam, amelyiknél ott maradt a kardja, azt el is hoztam neked! - azzal benyúlt burnusza alá, és előhúzta onnét Tle Xex kardját, bár azt természetesen nem tudta az öreg Hillen, kié volt a kard.

—Fogadd el tőlem ezt a kardot, s használd mindegyikünk javára! - nyújtotta át Szurrinak.

	Szurri egészen elámult ekkora nagylelkűség láttán.

—Miért nem tartod meg magadnak? Hiszen ez a világon létező legjobb kardok egyike!

—Öreg vagyok én már a közönséges kardokhoz is. Vén fejjel ugyan hol vitézkednék? Te azonban fiatal vagy, s jó harcos, máris te vagy oázi­siunk feje. E kardnak még sokszor jó hasznát veheted. Hiszen csak lett volna ilyen kardom ifjabb koromban! Semmi kincsért meg nem váltam volna tőle! De most már…! - legyintett.

—Köszönöm, öreg barátom! - vette át a kardot Szurri Hillentől, s átölelte annak vállát. Majd figyelme újra Sár­ga Fényre terelődött. —Csak azt tudnám, hogyan győzhette le őket ez a gyönge lány!

—Pedig legyőzte, az biztos! - szólt Hillen. —Szerzett is magának egy dzsán kardot – nézzétek, neki is ilyen fegyvere van!

—Azt el nem vesszük tőle! - szólt Szurri. —A zsákmány a hőst illeti meg. De mi lehet a titka győzelmének? Talán valami varázslatot alkalmazott?

	Bevitték Sárga Fényt a szobájába,10 és puha vánkosokra fektették.

—Majd megkérdezzük tőle ha felébred! - mondta Hillen.

—Azért mégis kár, hogy magukkal vitték az elesettek fegyvereit! - ábrán­dozott egy fiatal harcos. —Én is megtámadtam az egyik dzsánt, de az kettévágta a kardomat, s menekülnöm kellett. Még szerencse hogy el tudtam bújni előle, bár szégyellem magamat hogy ezt kellett tennem, de hát kard nélkül egy dzsán ellen, igazán semmi esélyem sem volt! Pedig ha olyan fegyverem volna! Hej, akkor még magát Szittit is megborotválnám vele!

	Sárga Fény már kis ideje magához tért, bár szeme csukva volt. E szavakat hallva erőlködve megszólalt:

—Én szerezhetek nektek dzsán fegyvert! Gyógyítsatok meg, s adjatok két jó lovat, meg sok élelmet, s kaptok érte kilenc dzsán kardot!

—Hát magadhoz tértél? - kérdezte tőle Szurri kes, majd hirtelen eljutott tudatáig a leány szavainak az értelme, s megragadta a vállát.

—Mit beszélsz?! Kilenc dzsán kardot?!

—Igen. Áll az alku?

—Amúgy se hagytunk volna elpusztulni, de miért adnánk neked két lovat?

—Talán nem ér meg kilenc dzsán kardot?

—Még egyetlen kard is megérné bőven, ha elhinném amit mondasz! De ez sajnos nem lehet igaz.

—A templom belsejéből egy barlang nyílik. Ott kell lennie kilenc dzsán hullának, én vágtam le őket. Lehet hogy van ott még egy tizedik dzsán is, de ő él. Viszont az már félőrült lehet a félelemtől, nem lesz sok gon­dotok vele. Fáklyákat vigyetek! S adjatok valamit innom! - azzal vissza­hanyatlott a vánkosára.

	Szurri ugyan nem nagyon hitte Sárga Fény szavait, de a lehetőség oly kecsegtető volt, hogy elhatározta, utána néz, igaz-e amit a lány mond. Felpattant a lovára, és tíz fiatal harcossal elvágtatott a romokig. A többiek, akik az oázisban maradtak, Hillent faggatták további rész­letekért, mert Sárga Fény elaludt. Ez azonban már egészséges, mély álom volt, nem az a halálhoz hasonló, sírbahúzó bódulat, ahogy Hillen rátalált.

—Mondom hogy egy csomó dzsán halottat láttam a templom előtt! - bizonygatta Hillen. —Ha nem hiszitek, nézzétek meg magatok! - azzal dolga után nézett, ott hagyva tanakodni a többieket, akik közül többen is megfogadták a tanácsát, és elindultak felkeresni a romokat. Akik az oázisban maradtak, még jódarabig ezekről az eseményekről társalogtak.

—Ha ez a lány több dzsánt is képes volt megölni egymaga - ragadta magához a szót Bappar - az csak egyvalamit jelenthet – ő maga is dzsán, ha ugyan nem valami annál is rosszabb!

—Nem hinném hogy a dzsánok egymás vérét ontanák!

—Ugyan már, Szuffi! Talán te ismered a dzsánok szokásait? Mit tudod te, miért rántanak azok kardot, akár egymásra is! Egy azonban biztos: te sem lettél volna képes levágni egyedül annyi dzsánt, főleg nem ha egyszerre támadnak rád, habár igazán nagy vitéz vagy, s jól forgatod a kardot! Ez a leány képes volt rá, vagyis ha akarja, kiirthatja egymaga az egész oázisunkat! Ne tévesszen meg a törékeny teste és a szépsége, s főleg az ne hogy nő – dzsán, és ez az egyedüli ami számít! Veszélyes! Én azt mondom, s ezt az egész oázis, Gordzsa minden lakója érdekében mondom: öljük meg őt most, amíg még beteg, gyenge, és erre képesek vagyunk! Más­képp rosszul járunk!

—Nem biztos hogy dzsán! S ha az is, ellenük fordult valamiért. Még ha dzsán volt is – amit nem hiszek – már nem tartozik közéjük. Tehát nem fog ránk támadni, ha felgyógyul. Puszta valószínűségekért nem onthatjuk egy védtelen teremtés életét!

—De kegyes lettél egyszerre, Szuffi! Itt mindannyiunk biztonságáról van szó! Nem láttad talán a nő ujjait? Sokkal hosszabbak mint bármelyik közönséges emberé! Ez a nőnek kinéző lény nem ember! Ez, Szuffi, valami más! Tegnap a dzsánokat mészárolta le mint az oroszlán a kölyökkutyákat, holnap, úgylehet, ellenünk fordul. Öljük őt meg!

—Nem értek egyet veled, Bappar! De az én véleményem úgysem sokat számít. Várjuk meg a kest, ily fontos kérdésekben őt illeti meg a döntés joga!

	Nemsokára visszatért Szurri a legényekkel.

—Valóban ott volt a barlang, s benne a kilenc dzsán hulla a fegyverekkel, ahogy a nő mondta! Élő dzsánt ugyan nem találtunk benne, de itt a kilenc kard! - mutatott a nyergére kötözött csomagra. —Később majd eldöntjük, kik azok a harcosok, akik érdemesek a dzsán kardok viselésére! Én mondom nektek, emberek, ez a nő a magasztos Haddah ajándéka az oázisunk számára!

—Ez a nő egy démon, vagy annál is rosszabb valami! - kiáltotta Bap­par, és Szurrihoz fordult:

—Egy kegyet kérek tőled, kes: add nekem e nő életét! Ha életben hagyjuk, elpusztít minket is, mint a dzsá­nokat! Ez a nő a Sötétség gyermeke! Szitti maga kellett hogy nemzze őt, ha egymaga levágott kilenc dzsánt, nem beszélve a templom előtt heverőkről! Ez nem szokása fiatal lányoknak!

—Az biztos hogy ez a lány nagy vitéz, s ezért illő tisztelettel kell bánnunk vele! - szólt Szurri. —Szó sem lehet arról, hogy megöljük! Elment az eszed, ó Bappar?! Meggyaláznád a vendégbarátság szent hagyományát?! Ez a leány sokakkal végzett ellenségeink kö­zül. Ellen­ségünk ellensége a barátunk. Én sem értem ugyan, hogy volt képes mindarra amit tett, de ez nem ok rá hogy a vérét ontsuk. Tán Hedder gyermekét is megölnéd, mert sikerrel harcolt az egyik dzsán ellen, s megölte azt?

—Az más, az véletlenül történt! Hát nem érti senki sem?! Ez nem rendes dolog! Itt más erők is közreműködtek! Nem csak a nő gyönge izmai mozgatták a kardját!

—Valóban, azt én is elképzelhetőnek tartom! - bólintott Szurri. —Lehet hogy Haddah – magasztaltassék a neve! – meg akarta büntetni a dzsánokat, s ehhez e nőt használta fel eszközül! Nem hiszem hogy Szitti maga akarta volna megsemmisíteni kedves gyermekeit, a gonosz dzsánokat! A nő a védelmem alatt áll, és ezt vegye tudomásul mindenki, aki ártani akar neki! - azzal belépett a fogadóba, hogy felkeresse a leányt, megkérdezze a nevét, és elbeszélgessen vele, választ kapjon néhány kérdésére, melyek igencsak fúrták az oldalát. Hanem a leány mélyen aludt, s ő nem akarta felébreszteni.

	Az oázislakók jó része egyetértett Szurri döntésével, de azért akadtak olyanok is, akik magukban Bapparnak adtak igazat.

—Nem rendes dolog az, hogy egy gyenge, törékeny nő legyőzzön több mint egy tucat dzsánt! - gondolták magukban. Ám hangosan nem szólaltak meg. Végtére mégiscsak Szurri volt az oázis vezetője.



	Sárga Fény szobája az ivó földszintjén volt, s ablaka épp a romváros felé nyílt. Azon az oldalon nem állt már ház ami eltakarta volna a kilátást a kopár hegyekre.

	A lány alkonyatkor ébredt fel először, s megvizsgálta bal vállát, amely kegyetlenül fájt. Igencsak be volt gyulladva. Teste más részein is kapott ugyan sebeket, de azok nem voltak olyan mélyek mint ez. Vállára és felső karjára öt mély vágást szerzett, ezek közül kettő majdnem csontig hatolt. Nem volt véletlen, hogy éppen itt sebesült meg ennyire – Nesztelen Halált jobb kezével használta, így bal oldala viszonylag védtelenebb volt.

	Megtisztogatta sebeit, ezután kissé jobban érezte magát. Borogatást tett sebeire, s újból elaludt.

	Mire ismét felébredt, odakint már beköszöntött a sűrű, sötét éjszaka. Nem volt szokása felébredni éjjelenként, így először rögtön azt próbálta kideríteni, mi kelthette fel. Az első pillanatban azt hitte, talán a sebe az oka, jobban elfertőződött, s a fájdalomtól ébredt fel, de a válla ugyanúgy sajgott mint korábban – elég kellemetlenül, de mégis tompán, amit ki lehet bírni, sőt meg is szokja az ember idővel.

	Megpróbálta megmozdítani a karját. Nem sikerült rögtön mozgásra kényszerítenie, de végül mégiscsak megmozdította. Rögtön a mozdulattal egyidőben iszonyú kín nyilallt belé, de ő önkínzó öröm­mel tornáztatta tovább a sötétben a karját, azzal sem törődve, hogy érezte, kevés vér szivárog ki sebeiből. Örült neki ugyanis, hogy nem bénult meg a karja.

	Azért mégsem vitte túlzásba ezt sem, főleg azért nem, mert halálosan gyengének érezte magát.

	Éppen újból elaludni készült, mikor eszébe jutott: még mindig nem kapott választ arra a kérdésére, mi ébresztette őt fel ilyenkor, késő éjjel? Hiszen nem a sebe fájdalmára riadt fel, ezt jól tudta!

	Kint is sötét, csillagtalan volt az este, de bent a szobában még annál is sötétebb uralkodott. Lámpa volt ugyan a szobában, de nem akart fényt gyújtani, hisz ha esetleg valaki ellenséges szándékkal közelít felé, s annak a zajára ébredt fel, azzal csak neki kedvezne. De hát neki úgysincs szüksége lámpára!

	Tágra nyitotta szemét, s moccanás nélkül szemügyre vette környezete hőképét. Hátra ugyan nem látott, de nem is kellett megmozdítania a fejét ahhoz, hogy rájöjjön felébredése okára.

	Ágyával szemközt nyílt szobája ajtaja. Éjszakára természetesen becsukta, ám most résnyire nyitva volt. S ezen ajtó mögött állt egy ember, aki láthatóan hozzá akart bemenni.

	Rémisztő volt, milyen lassan mozgott! Már ez maga is arra utalt, hogy rossz szándékban jár. Hiába takarta az ajtó, teste annál jóval me­legebb volt, és Sárga Fény látta, amint lassan kinyújtja a kezét, s óva­tosan, egyszerre csak egy hangyányi távolságot megtéve, befelé nyomja az ajtót.

	A leány fejében lázasan cikáztak a gondolatok. Mit tegyen? Ha felkel az ágyból, azzal zajt csap, s az idegen elmenekül. Ezzel ugyan ő is megszabadul a veszélytől, de csak erre az éjszakára. Leg­kö­ze­lebb biztos újra fog próbálkozni, s lehet hogy akkor már nem lesz ilyen szerencsés, hogy időben felébred.

	Ő is kinyújtotta hát óvatosan a kezét, s az ágy közelében heverő batyujáért nyúlt. Hajítókését akarta előhúzni onnét. Csakhogy a batyu távolabb volt, hogysem így elérhette volna. Megmozdulni viszont nem akart, mert azzal zajt csaphat. Így csak a kardjában bízhatott, amit lefekvés előtt közvetlenül az ágya mellé tett, s már a kezében is volt a markolata. Ezt nem lehet dobni, így azt a tervet eszelte ki, hogy megvárja míg az idegen az ágya mellé ér, s akkor támad rá, váratlanul.

	Az ajtó lassan félrecsúszott, s az idegen óvatosan belépett rajta. Félelmetes lassúsággal rakta egyik lábát a másik után, s még Sárga Fény érzékeny dzsán fülei sem hallották a legparányibb neszt sem.

	Megállt egy lépéssel az ajtón belül, kis ideig várt, majd újra lé­pett egyet. Megint megállt. Kezében egy kisebb batyut tartott, amiben valami meleg dolog volt, de hogy mi, azt már nem látta Sárga Fény. Most ezt kibontotta, és a leány észrevette, hogy egy agyagkorsó az. Volt valami a belsejében, ami hőképe alapján úgy nézett ki, mint valami száraz fűcsomó, és ide-oda mozgott a korsóban, ahogy azt óvatosan emelte fel a melle magasságáig az idegen. Nem tudta a leány megállapítani hogy az mi lehet, csak egyben volt biztos – nem víz.

	Lázasan törte a fejét, mit akarhat ellensége az agyagkorsóval. Hi­szen sokkal messzebb van tőle, hogysem árthatna neki bármivel, nem­hogy egy korsóval! Ekkora távolságból még csak fejbe sem vághatja vele!

	S hirtelen belévillant a felismerés: fel akarja gyújtani! A korsóban nyilván valami jól éghető anyag van, ami már most is melegebb a korsó falánál, talán sűrű, langyos olaj, azzal akarja őt és a szobát lelocsolni az idegen férfi – mert hogy férfi, azt jól látta a hőképén – s utána meggyújtja.

	Csak azt nem értette, honnét szerez ehhez tüzet, hiszen sehol a környéken nem látott fáklyát. Ám másra nem tudott gondolni.

	Ekkor az idegen valami rongyot rántott le a korsó szájáról, s a nyitott korsót meglódította a leány felé. Sárga Fény jól látta hogy a levegőt valami kis test szeli át, s későn perdült volna, hogy kitérjen az útjából, nem sikerült elkerülnie, hogy az rá ne essen az ágyékára.

	Ezzel egyidőben az ismeretlen férfi fogta magát és gyorsan kisurrant az ajtón.

	Sárga Fény combja felől pedig rideg, baljóslatú sziszegés hangzott fel, s érezte hogy hűvös, pikkelyes test kúszik végig meztelen bőrén. Moccanni sem mert rémületében.

	A hőkép alapján egészen kicsi kígyó volt az, amit Sárga Fényre hajított titkos rosszakarója.11 Ám a leány nagyon jól tudta, hogy a legveszélyesebb kígyók nem túl nagy méretűek.  Abban pedig egészen biztos volt, hogy nem holmi ártalmatlan jószágot dobtak reá ijesztgetésül. Ez a kígyó, ami a bőrén kúszik, mérges, ez oly mély meggyőződése volt, mint az, hogy nem férfi hanem nő.

	A kígyó igen dühös volt, ide-oda hajladozott, és fenyegetően szisze­gett mindenfele, ám hogy a leány nyugodtan feküdt, és sehol sem tapasztalt semmi fenyegetőt, semmi mozgót, végül bemászott a leány lábát takaró vászonlepel alá, végül karikába tekeredett a leány két combja között, fejét egészen befúrta a jó meleg szeméremszőrzet közé, s úgy pihent meg egy darabig.

	Sárga Fény meg sem mert moccanni. Hullaként hevert vánkosán, bár már minden izma elzsibbadt, elmerevedett, és azért követelődzött, hogy mozdítsák meg.

	Végül érezte hogy a kígyó megmozdul, és ismét végigkúszik a hasán. Kis időre megpihent a két melle között. Teste félig felemelkedett, s ide-oda hajladozva keresett valamit, csak ő tudja hogy mit.

	A leány megpróbálta félkezével kihúzni a hüvelyéből Nesztelen Halált, gondolta, most az egyszer talán megbocsátja neki a kardja hogy egy állat ellen használja, végülis az életéről van szó. Ám alig moccant meg a kard hüvelyében, valahogy észrevette teste rezdülését a kígyó, és fenyegetően sziszegett a leány jobb melle felé.

	A leány abbahagyta a kísérletet. Ha nem lett volna oly gyenge, talán megpróbálja kézzel elkapni a kígyót, a feje alatt, de most nem bízott fürgeségében. Dermedten feküdt a vánkosán.

	Úgy egy óra múlva a kígyó még feljebb kúszott, s most épp a leány homlokán állt meg. A lány egész arcáról veríték csorgott a félelemtől, s lehet hogy ez okozta hogy hamarosan lekúszott onnét a kígyó, s eltűnt valamerre, mert biztos nem szerette a nedvességet maga körül.

	Pár pillanattal azután, hogy lekúszott róla a kígyó, Sárga Fény is felkelt ágyáról, és szemét tágra nyitva próbálta felfedezni hol van, hogy kardjával ketté vágja, de hiába volt hőképlátása, sehol sem látta, valami ré­sen át addigra már biztos kikúszott a szabadba.



	Reggelre virradva megállapította, hogy szép, fekete haja homloka közepétől a tarkójáig, egy ujjnyi széles sávban megőszült.

	Sose felejtette el azt az éjszakát.

	Másnap reggel Sárga Fény így szólt az őt felkereső Szurrihoz:

—Kérlek add ki az ígért lovakat és élelmet! Még ma elmegyek innét.

—Máris? Hiszen még be sem gyógyultak a sebeid! S azt sem tudjuk, ki vagy!

—A nevem Sárga Fény. Egy mopai vívómester leánya vagyok. A dzsánok elrabolták a kedvesemet. Őt megyek most kiszabadítani. S meg akarom ölni a dzsánok királyát.

	Szurri szemében elismerés villant.

—Irigylem a bátorságodat! Gondolod hogy sikerülhet neked?

	Sárga Fény vállat akart vonni, de eszébe jutottak sebei, s inkább meggondolta magát.

—Vagy sikerül, vagy meghalok.

—Mi történt a hajaddal?

—Nem tudom.

	Szurri látta a leányon, hogy valamit eltitkol előle, de nem erőltette a választ.

—Te tudod hogy mit akarsz! De itt nálam, az oázisomban mindig szívesen látott vendég leszel. A leggyönyörűbb lovakat adom neked, amik csak találhatók Gor­dzsában.

	Valamivel később Sárga Fény már az oázist övező hegyeken poroszkált lovával Xentin tábora, Tlihanuto­pa felé. Lassan haladt, mert igaz ugyan hogy már lényegesen jobban érezte magát mint előző nap, és sebe nem lüktetett annyira, de a túlzott zötykölődéstől még mindig belényilallt időnként a fájdalom.

	Senkit nem látott a kopár vidéken. Ki járt volna erre? Ez a tájék is ahhoz a pokoli kőkanyonhoz volt hasonlatos, mint amin az oázisba jövet Fakkarral átvágtak. Annál meglepőbb volt hát számára, mikor az egyik szikla mögött mintha hirtelen mozgást vélt volna felfedezni.

	Nem a tudata vezérelte ekkor izmait, csak az ösztönei. Egyetlen pillanat alatt levetette magát lova hátáról a földre. Sebesült vállára zuhant és feljajdult a kíntól, szemét könnyek öntötték el, majdnem elájult fájdalmában – ám a nyílvessző, amit kilőttek rá, ártalmatlanul suhant el a lova felett.

	Másik lövésre már nem is volt ideje a merénylőnek, mert a leány egy ugrással rögtön a szikla mögött termett, és kivont karddal rontott a támadójára.

	Az ledobta íját a földre, és szintén előrántotta kardját, de hiába, mert Nesztelen Halál egy pillanat alatt lemetszette annak pengéjét, közel a markolathoz. A leány már készült az utolsó, halálos csapásra, amikor hirtelen eszébe jutott valami. Tágra nyitotta szemét, és szemügyre vette ellensége hőképét. Igen, ő volt az, titokzatos éjszakai támadója. Annak az iszonyatos éjszakának minden pillanata örökre beleégette magát agyába. Tévedésről szó sem lehetett. S most már az is eszébe jutott, hogy amikor kilovagolt Gordzsából, ez az ember is ott állt a bámészkodók között, s egyikük Bap­parnak szólította.

—Hogyan érhettél ide énelőttem? - kérdezte tőle. Nem is tudta miért kérdezi ezt, egyszerűen csak feltette a kérdést, bár érezte, mily lényegtelen dolog ez.

—Vezet erre egy rövidebb út is.

—Miért tetted? Hiszen én soha nem ártottam nektek! - szakadt ki a lányból a kiáltás, és erővel kellett visszaparancsolnia könnyeit. Hát már mindenütt ilyen igazságtalanul bánnak vele?!

—Nem tudhattam, nem fordulsz-e ellenünk a dzsánok után. Veszélyes vagy!

—Szóval csak a lehetőség miatt? Ez aljasság! És amúgy is… Hiszen elmentem tőletek! Nem maradtam ott!

—Féltem hogy visszajössz ha felgyógyultál, és bosszút állsz az éjsza­ka történtek miatt.

—Azt tényleg nehéz lenne elfelejtenem! - bólintott a leány. —Itt a nyoma a hajamon!

—Ha valóban nem vagy gonosz, engedj el, ne állj rajtam bosszút!

	Sárga Fény jól megnézte Bappart. Nem volt sok kedve futni hagyni ezt az embert, ugyanakkor nem szí­vesen emelt volna fegyvert arra aki védtelen, még akkor sem, ha ennyi rosszat tett neki.

—Jól van. - mondta kis gondolkodás után. —Legyen! - azzal leengedte kardját, és arrébb lépett, a lova felé. Hátat fordított Bapparnak.

	Talán három lépést tehetett meg, mikor hirtelen valami zajt hallott a háta mögül. Megfordult.

	Bappar okozta a zajt, aki korábban földre dobott íját emelte fel, sőt már egy nyílvesszőt is előhúzott valahonnét, s készült ráhelyezni íja idegére.

	A leányban most már egy szikrája sem maradt a megbocsátásnak. Egy nagyot rikkantott, és dzsán fürgeséggel Bapparra vetette magát. Annak már nem volt ideje lövésre, mert Nesztelen Halál magasba emelkedett, kettőt villant szemnek követhetetlen gyorsasággal, és az íj meg a nyílvessző több darabban hullott a földre. Ekkor mégegyet suhintott a leány a kardjával, vízszintesen, azután megfordult, és visszasétált lovához.

	Bappar döbbenten meredt felnyílt hasára, majd a kíntól ájultan terült el a forró sziklán, melyet pirosra festett kiömlő vére.



	Bappar a fájdalomtól ájult el, s a fájdalomra ébredt. Megmoccant, és kinyitotta a szemét. Nem sokkal múlhatott dél, és a hőségtől szinte felforrt ereiben az a kevés vér is, ami még benne maradt. Cso­dálkozott rajta, hogy még él. Azután azt kerete, mi éleszthette őt fel.

	Szemben vele egy keselyű ült a sziklán. Oda rebbent, amikor ő megmoccant. Ez a dögevő madár csípett bele az előbb Bappar belébe, mely kifordult testéből, mikor ájultan a sziklára zuhant. Ez a fájdalom ébresztette őt fel.

	Most vette csak észre Bappar, mi történt vele. Rémülten, iszo­nyodva üvöltött fel, és remegő kézzel próbálta visszarakni testébe porba hullott zsigereit. Közben tehetetlenül nézte, hogy sebéből to­vább szivárog a vér a földre.

	S ekkor még három keselyű szállt le az első mellé a sziklákra. Türelmesen várakozva nézték dülledt szemükkel Bappar hiábavaló küszködését.





7. fejezet



A szörnyeteg

MIRE FAKKAR MAGÁHOZ TÉRT, már felkötözték őt a dzsánok egy ló hátára, és javában ügettek vele Tlihanutopa felé.

	Nem mondhatni, hogy a lovon zötykölődés jót tett volna a dafnar vitéz fejfájásának. Mi tagadás, eléggé kutyául érezte magát. Alaposan fejbevágta őt a lezuhanó szikladarab. Ám min­den erejét összeszedve igyekezett minél előbb teljesen eszméletre térni, elűzni a kábulat hul­lámait, melyek időnként még rá - rátörtek, mert tudta, csak teljesen egészséges állapotban kísérelheti meg a szökést.

	Ráadásul Sárga Fény életéért is aggódott. Azt látta, hogy a leány nincs kísérői között, nem fogták el. Tehát meghalt vagy elmenekült. Figyelembe véve mennyi­en támadtak rájuk, az utóbbit nem tartotta túl valószínűnek. Kérdéseket viszont hiába próbált feltenni kísérőinek, azok némák maradtak mint egy szikla, és szótlanul lova­goltak mellette sárkánymintás fekete köpönyegükben. Az egyet­len válasz amit kapott, ez volt:

—Majd megtudod ha beértünk Tlihanutopába!

	Egymás között foglyulejtői a maguk furcsa dzsán nyelvén be­széltek, amiből Fakkar egy kukkot sem értett; – habár azt jól hallotta, hogy elég sokszor emlegetik Xentint, no meg Xarxot is.

	Három napig tartott az út Tlihanutopáig. Az egész út során össze volt kötözve Fakkar, csak az étkezések alatt vették le a béklyót kezéről, de akkor is két dzsán vigyázott rá felajzott íjjal, nehogy szökni tudjon. Így hát nem sikerült megszabadulnia Tlihanutopáig.

	A dzsánok falva nem volt túl nagy, de azért kicsinek sem volt mondható. Mintegy száz házból állhatott. Mindegyiket rendkívül ízlése­sen építették meg, díszes homlokzatuk volt, és számos oszlopuk. Lát­szott rajtuk, hogy gazdáik nem szegény emberek.

	A falu közepén pedig ott állt a királyi palota.

Ilyet még soha sem látott Fakkar! Óriási, négy emeletes épület, jobbára kocka alakú, és szinte a teljes falát nagy üvegablakok alkották, melyek vakítóan csillogtak a napsütésben.

	A világnak azon a részén, ahol Fakkar járt, még nem ismerték az üveget,12 képzelhetjük hát, mennyire csodálkozott a dafnar e lát­ványon! Az üvegpalota mellett jobbra és balra még egy - egy másik épületszárny is látható volt, külön - külön is beillettek volna palotáknak. Ezek már hagyományos, ókori anyagokból épültek, nem úgy mint a középső épü­let, melyet még akkor emeltek, mikor még Tlapantlua nem pusztult el. De azért ezek is rendkívül cifrák és ízlésesek voltak – viszont méretük nem haladta meg a két emelet magasságot, kivéve a tornyaikat.

	Fakkart kísérői egyenesen a főépület felé vezették. Felmentek a hosszú lépcsősoron, és az előcsarnokba értek. A sok furcsa tárgy és építé­szeti megoldás láttán Fakkar pillanatnyilag még arról is elfeledkezett hogy fogoly. Ám nem sokáig.

	A dzsánok a dafnart egy hatalmas földszinti terembe vezették, melynek falait pajzsok, s különböző fegyverek díszítették, s a túlsó végén egy trónus állt. Ebben ült Xentin.

	Már tudott a csapat megérkezéséről, mert Av Tlex egy követtel jó­előre jelezte neki jöttüket. Most maga elé vezettette Fakkart, és így szólt hozzá ékes dzsanar nyelven:

—Szóval te vagy az a hatalmas barbár, aki segített az ellenem törő árulónak! Valóságos legendát zengtek óriási izmaidról. Látom, hogy kivételesen nem sokat túloztak a híresztelések. De sokáig már nem örülhetsz az erődnek! Rosszul jár az, aki énellenem tör!

	Fakkar egy pillanatra elcsodálkozott azon, hogy Xentin dzsa­narul szól hozzá, de azután eszébe jutott, hogy tízezer év elég hosszú idő le­he­tett ahhoz, hogy Xentin megtanulja akár az összes jelentősebb nyel­vet, ami akad a világon. Ám nem sokat töprengett ezen, ehelyett így válaszolt:

—Igen, én segítettem ellened Sárga Fénynek, és erre büszke vagyok! Lehet hogy ennek köszönhető az is hogy ő elmenekült – mert ha meg­halt volna, bizonyára eléd hozzák a fejét bizonyítékul! Tudom hogy ha­tal­mas uralkodó vagy, s ahogy a palotádat elnéztem, bizonyára va­rázsló is, de tudd meg hogy Acchar fia Fakkar nem fél sem tőled, sem a haláltól! Büszke vagyok rá, hogy bosszúságot okozhattam neked!

—Túl merész vagy a szavaidban, te féreg! - tűnt el a fölényes mosoly Xentin pufók, élveteg arcáról, mert ilyen bátor válaszra nem számított. —Nem mindegy ám, hogyan hal meg az ember, és én, a Halál Ura olyan módszereket is ismerek, hogy a saját anyádat is elátkozod majd, amiért a világra szült!

—Bizonyára igaz amit mondasz! - bólintott nyugodtan Fakkar. —Mégis én vagyok a nagyobb vitéz kettőnk közül, habár nem vagyok varázsló, sőt király sem. Te csak úgy mersz sértegetni engem, hogy a kezem össze van kötözve, s testőreid gyűrűje vesz körül. Halállal fenyegetsz, holott védtelen vagyok. De hát nem is vártam mást tőled – amilyen az úr, olyan a szolgája! - és Fakkar a padlóra köpött egy jókorát. —Hiszen a katonáid is többedmagukkal rontottak reám!

	Fakkar szándékosan bosszantotta Xentint, azt akarta hogy dühé­ben ölesse meg, mert így valószínűbbnek tartotta a gyors halált. De elég az is, ha valamelyik testőr felháborodik felségsértő szavain, és le­nyi­lazza. Ám azok arca rezdületlen volt, mintha nem is figyelnének a szóváltásra.

	Sőt, úgy látszott, még Xentin maga sem háborodik fel túlságosan.

—Ugyan miért ne ölethetnélek meg téged, Fakkar, ha a kedvem úgy tartja? Téged, Sárga Fényt, vagy bárki mást a világon? Hiszen én hal­hatatlan vagyok, te meg halandó. S az a szó hogy halandó, azt jelenti hogy egyszer meghal. Osztályrésze az elmúlás. S ugyan ki más teljesít­hetné be a halandó végzetét, ha nem a halhatatlan – tehát én? De elég a vitából! Jobb ötletem van. Ily pompás emberpéldányt mint te, nem fogok csak úgy elpocsékolni! Haláloddal is szórakoztatni fogsz engem, Fakkar! Azám, Fakkar! Mily különös név! Illik hozzád!  A mi nyelvünkön az a szó hogy „fak” azt jelenti: nagy, az pedig hogy „kar”, azt jelenti: erős. Nagy Erős – valóban illik rád e név!

	Azzal intett a közelben álló Av Tlexnek:

—Meg fogsz küzdeni Fakkarral, Av Tlex!

—Én, felséges uram? - döbbent meg Dühös Elefánt.

—Igen, te, kutya! Nem tudtad elfogni Sárga Fényt, sőt még egy cso­mó emberemet is elveszítetted. Kétséges, méltó vagy-e még a Halálangyal névre! Majd most meglátjuk! Megküzdesz Fakkarral, itt és most, méghozzá úgy, ahogy ő akarja! Ha győzöl, esetleg elfelejtem hibádat. Ha azonban veszítenél, testedet a Kitaszítottak között, a pöcegödör mel­lett földeljük el, örök szégyenedre, mert természetesen életre-halál­ra szól majd e küzdelem!

	Ezután ismét Fakkarhoz szólt.

—Hogyan akarsz megküzdeni Av Tlexszel? Te nem vagy dzsán, ezért megadom a lehetőséget hogy magad döntsd el, milyen fegyverrel tör­ténjék a viadal!

	Fakkar szemügyre vette ellenfelét. Av Tlex csaknem olyan erős volt mint ő – ám egy élethalál-küzdelemben ez a „csaknem” sokat jelenthetett, adott estben mindent.

	Viszont valószínűnek tartotta, hogy Av Tlex lényegesen fürgébb nála. A korábbi kardharcban szerzett már bizonyos kellemetlen tapasz­talatokat a dzsánok hihetetlen gyorsaságáról. Tudta hát, olyan küzdés­módot érdemes választania, ahol érvényesülhet erőtöbblete, ám nem juthat szerephez ellenfele fürgesége. Melyik ez a mód? Milyen fegyvert válasszon?

	Végignézett a trónterem falán, amit beborítottak a különböző paj­zsok, kardok, tőrök, kések, lándzsák és egyéb fegyverek. Aztán szeme megakadt valamin, s elégedetten mosolyodott el. Így válaszolt Xentinnek:

—Talpig páncélban fogunk küzdeni, pajzzsal. A fegyver pedig legyen csatabárd!

	Xentin intett, mire a szolgák mindegyiküknek odahoztak egy - egy páncélt, pajzsot és csatabárdot, és segítettek is a páncél felöltésében. Ezután Xentin megadta a jelet a küzdelemre.

	Fakkarnak is, Av Tlexnek is olyan sisakja volt, mely az arcot nem takarta el, csupán az orrnyerget védte egy erős vaslemez. Így hát jól lehetett látni mindkettejük arcát. Fakkar elégedetten mosolygott.

—Hiába tanultál ilyen-olyan piszkos fogásokat, most nem élhetsz vele! Véd a páncél! Lám csak, milyen lassan mozogsz, most nem bújhatsz el a csapásaim elől! - gondolta.

	Óvatosan kerülgették egymást, bal kezükben a pajzsot tartva, míg jobbjukban a csatabárdot lóbálták ütésre készen. Azután Av Tlex támadott. Ha nem lett volna páncél Dühös Elefánton, hát Fak­karnak vége. Így azonban fürgesége nem bírt érvényesülni, és Fak­kar könnyen kivédte pajzsával csapását. Az utolsó pilla­natban kicsit vissza is rántotta, és elfordította a pajzsot, hogy az ütés lecsússzék róla, és ne terhelje meg a karját, ellenben annál jobban fá­rassza a lendület fel­emész­tése ellenfelét. Ezután ő próbálkozott meg támadással. Ám Av Tlex is jól képzett harcos volt – dzsán! - így hát neki sem sikerült sebet ejteni ellenfelén.

	Ahogy járkáltak egymás körül, s osztogatták a borzalmas csa­pásokat, melyektől már mindkettőjük pajzsa jócskán behorpadt, egyre közelebb kerültek a trónushoz felvezető lépcsősorhoz. Ez adott egy ötletet Fakkarnak. Mikor ismét feléje sújtott Av Tlex, nem rántotta vissza pajzsát hogy az ütés lecsússzék róla, hanem épp ellen­kezőleg, a pajzsot ellenfele csatabárdja felé lökte, s lökése iszo­nyú erejét még egy lépéssel meg is toldotta. Av Tlex kénytelen volt hátralépni egyet, hogy megőrizze egyensúlyát – ám elbotlott a lép­csőben, és a hátára zuhant. Fakkar csatabárdja már sújtott is, hogy péppé zúzza a fejét, de Av Tlex idejében elrántotta azt, s így a csata­bárd csak a lépcső egyik fokából vert ki egy jókora darabot. Ahogy a kőhöz csapódott a vas, valóságos szikraeső röpült a magasba, de Fakkar nem ért rá gyönyörködni a pompás látványban. Újra magasba emelte fegyverét – de lesújtani már nem volt ideje, mert Av Tlex sem volt tétlen. Ő is meglódította fegyverét, és eltalálta vele Fakkar bárdjának szárát, aminél fogva kiverte azt a dafnar kezéből. A bárd messze repült, több tucat lépés távolságra.

	Erre Fakkar megragadta Av Tlex bárdot markoló csuklóját. Némán, gyűlölködve, csak az erőlködés lihegését és fújtatását hallatva kezdődött meg a halálos birkózás a fegyverért.

	Av Tlex még mindig a hátán feküdt, a lépcsőkön, de nem érezte annak kiszögelléseit, hiszen páncélban volt. Fakkar mellette térdelt, és két kézzel szorította jobb csuklóját. Ehhez el kellett dobni pajzsát, de most ez nem számított. Av Tlex is elengedte a pajzsot, és Fakkar szemét próbálta kibökni ujjaival.

	Fakkar elrántotta fejét, és beleharapott Av Tlex baljának mutató­ujjába. Foga megcsikordult a kézfejet borító lánckesztyű egyik láncszemén, de nem törődött vele. Odahaza, északon, a diót is a fogával törte mindig, már nyolc éves kora óta!

	Gigantikus állkapcsa teljes erejével ráharapott az ujjra. A gyönge emberi hús és csont engedett, és az ujj lejött a helyéről. Fak­kar undorodva köpte ki a padlóra.

	A borzasztó fájdalomtól Av Tlex hangosan felüvöltött, de a halálfélelem újult erőt kölcsönzött neki. Hiába hogy csak fél keze tartotta a csatabárdot, egy hirtelen mozdulattal kirántotta azt Fakkar kezéből. Fakkar félrevetődött, nehogy eltalálja vele. Ekkor Av Tlex megpróbált feltápászkodni a lépcsőről, ám eközben sérült baljára támaszkodott, s a kíntól egy pillanatra visszahanyatlott. Ezt látva Fakkar mint valami nagy ragadozó, oroszlán vagy párduc vetette magát Av Tlexre. Ahogy a páncél páncélnak ütődött, pokoli csattanás visszhangzott végig a tróntermen.

	Av Tlex kezdte úgy érezni, itt a vég. Csatabárdot markoló jobbját nem bírta használni, mert Fakkar beletérdelt annak könyökébe. A dafnar ujjai a torkát szorongatták.

	Tapogatózó bal keze végre megtalálta pajzsát. Felemelte, s ezt nyomta Fakkar arcához, így próbálta meg lelökni magáról. Ő csodálkozott a legjobban, hogy ez végülis sikerrel járt. Fakkar a váratlan, arcát ért ütéstől legurult róla. Av Tlex feltápászkodott.

	Nem örülhetett sokáig sikerének. Fakkar elgáncsolta, s ismét visszazuhant a lépcsőkre. Most a hasára esett. Fakkar gyorsan felült a hátára, hatalmas karját bedugta Av Tlex álla alá, és satuba fogta annak nyakát.

	Xentin egy kéjenc örömével nézte eddig a küzdelmet. Ajkaira élveteg mosoly ült ki. Mindig rendkívüli örömét lelte az efféle látványosságokban. Most azonban eszébe ötlött hogy Av Tlex mégiscsak jó harcos, kár lenne érte ha elpusztulna. Ezért így kiáltott Fak­kar­ra:

—Kíméld! Ne öld meg!

	Fakkar felnézett rá, és szélesen elvigyorodott.

—Miért ne? Nekem már úgyis mindegy! Így eggyel több szolgám lesz a másvilágon! - azzal térdét belemélyesztette Av Tlex hátgerincébe, s kar­jai közé szorított fejét hátrarántotta. Av Tlex nyaka egy reccsenéssel eltört.

	Xentin vállat vont.

—Nekem így is jó! Van szolgám épp elég. Csak azt ne hidd hogy ezáltal megmenekültél! Úgy látszik Av Tlex nem volt hozzád méltó ellenfél. Hát most majd olyat muta­tok neked.

	Ekkor a tömegből előlépett Xadzs, és így szólt Xentinhez:

—Mit akarsz tenni vele?

—Odaadom Kis Sárkánynak, hadd játszadozzék el vele.

	Xadzs és Xentin beszédéből még a dzsánok sem értettek sem­mit, mert Tlapantlua egy igen ősi nyelvjárását beszélték, míg a dzsá­nok nyelve Tlapantlua hivatalos, irodalmi nyelve volt.

—Ezt nem teheted! Erre a barbárra nekem szükségem van!

—A kísérleteidhez? - kérdezte gúnyosan Xentin.

—Igen! Csodálatos lehet a kromoszómakészlete, ha ekkorára megnőtt! Tanulmányoznom kell!

—Nem bánom. Tudod mit? Ha legyőzi Kaf Szurt, megkapod!

—Most add nekem! Semmi esélye sincs! Holtan mit érek vele?13 Ezt nem teheted, Xentin!

—Én mindent megtehetek! - azzal intett testőreinek, és Fakkarra mutatott: —Vigyétek!

	Fakkarról levették a páncélt, és egy folyosón át elvezették a köz­ponti épületből a palota bal szárnyába. Ott egy hatalmas aréna te­rült el, körülötte lépcsőzetes sorokban padok. A legalsó sor hiányzott, az első a talaj felett mintegy három méter magasságban kezdődött. Onnan ahol Fakkar állt, egy csúszda vezetett le az aréna homokjába.

	Most Xentin parancsára egy kést nyomtak Fakkar markába.

—Csak hogy ne légy fegyvertelen! - Xentin mosolya határozottan aljas­nak tűnt Fakkar szemében, bár még nem tudta, ki lesz az ellenfele. Mindenesetre fel volt készülve a legrosszabbakra.

	Aztán Xentin így szólt hozzá:

—Csússz le oda, barbár!

	Fakkarnak, mi tagadás, nem nagyon akaródzott lecsúszni oda a ho­mokba. Megmagyarázhatatlan rossz érzés uralkodott el rajta. De ha nem teszi, rövid úton megölik. Ha lecsúszik, legalább harcolhat az éle­téért. Így aztán engedelmeskedett Xentin parancsának, és a csúszdán leereszkedett az aréna homokjába.

	Xentin helyet foglalt az egyik kényelmes székben, és a vele jött dzsán előkelőségek is követték a példáját. Lekiáltott Fakkarnak:

—Most légy méltó nevedhez, Fakkar, Nagy Erős! Ha legyőzöd Kaf Szurt, egy darabig még életben maradsz!

	Fakkar körülnézett, hol lehet az ellenfele? De sehol nem látott sen­kit sem. Ám az aréna túlsó végében felfedezett egy nagy, ráccsal elzárt folyosót, amely mögött mintha valami mozgást vett volna észre. Most ez a rács felemelkedett, és a szabaddá vált folyosónyíláson át belépett az arénába Kaf Szur, a Kis Sárkány.

	Fakkar nem volt gyáva ember. Számtalan küzdelem volt már a háta mögött. Most azonban ijedtében elejtette a kést, és rémületében három lépést hátrált.

	Mert ellenfele nem ember volt. Hanem egy szörnyeteg.

Az az állat, amely vele szemben az arénába kilépett, valóban úgy nézett ki mint egy sárkány, bár egy feje volt csak. Két lábon járt, hosszú, pikkelyes farkát maga után húzva.

	Réges-régen, mikor e bolygón, Tlaxánon még a hüllők uralkodtak, hatvanöt-hetven millió évvel ezelőtt, e sárkány felnőtt példányai a 14 méteres hosszúságot is elérték, és magasságuk olykor a hat métert is meghaladta. Ez azonban, amivel Fakkarnak meg kellett küzdenie, koránt­sem volt ekkora. Magassága „mindössze” olyan három méter lehetett.

	Jogosan vetődik fel a Tisztelt Olvasóban, ugyan hogy érhetett meg ez az őslény olyan tisztes kort, mint 65 millió év?

	A válasz erre egyszerű. Sehogy. Kaf Szur csupán nyolc esztendős volt. Xadzs talált egy megkövesedett ősi hüllőtojást, melyben azonban még ép volt a sejtmag, mely a genetikai információt tartalmazta. Ezt aztán beültette egy tyúktojásba, és kiköltette a kis sárkánygyíkot.14 Hogy ne nőjön túl nagyra, és fogságban lehessen tartani, növekedés­gátló hormonokkal kezelte.

	Miután a kísérlet sikerült, nem is érdekelte tovább teremtménye sorsa, hanem Xentin azonnal „ráhara­pott” a különlegességre – pom­pás szórakozásnak találta, hogy a különböző vétkeket, kisebb-nagyobb bű­nö­ket elkövetőket, no meg a foglyokat használja fel Kis Sárkány élel­mezésére.

	Persze erről Fakkar mit se tudott. Az ő szemében az ellenfele egy irtóztató, borzalmas sárkány volt.

	Az ősgyík mellső végtagjai a lábaihoz képest csenevésznek tűntek, de az ember kezéhez viszonyítva még így is jelentős erőt képviseltek. Mind „kezein”, mind lábain a karmok vagy tíz centiméteresek lehettek. Vastag nyakán óriási fej ült. Szája sem volt sokkal rövidebb mint fél méter, benne félszáznál is több a hegyes, kúp alakú fog.

	Pár pillanat múlva Fakkar magához tért döbbenetéből. Odalépett késéhez, és felemelte. Harcolnia kell életéért! Mást úgysem tehet. Igaz hogy nincs semmi esélye, de hát senki sem élhet örökké. Sokkal jobb harcban elpusztulni, mint gyáván megadni magunkat a sorsnak.

	Fakkar mozgása reáterelte a sárkány figyelmét. Feléje indult. Meglehetősen gyorsan mozgott. Fakkar­nak nem sok ideje maradt azon töprengeni, miféle tak­tikát alkalmazzon az őshüllővel szemben. Azt mindenesetre világosan látta, hogy egyszerre több veszély is fenyegeti – el kell kerülnie a sárkánygyík félelmetes karmait, hatalmas állkapcsát, és farkának csonttörő csapását.

	S mindezzel szemben neki van egyetlen kése! Egy vasfog Kaf Szur több tucatnyi foga, és számtalan éles karma ellen!

	Ráadásul az állat fizikailag is erősebb nála, hiszen Fakkar feje annak válláig sem ért fel.

	Reménytelen helyzetében egy őrült ötlet villant át agyán. Őrültség volt, de tudta, mást nem tehet, ez az egyetlen esélye a győzelemre.

	Nyugodtan állt a helyén, várta Kis Sárkányt, de minden izma és ideg­szála remegett a visszafojtott izgalomtól, feszültségtől, ahogy ké­szült a harcra.

	Tudta hogy egyetlen késszúrással lehetetlen megölnie az álla­tot. Többre viszont nem marad ideje, ha szemből támad neki.

	A szörny már egészen közel ért. Kényelmes lassúsággal közeledett, hiszen Fakkar nem futott előle – „nyugodt zsákmány” volt. Ám amikor már csak egy lépés választotta el áldozatától, s már épp emelte fel bal lábát hogy borzasztó karmait belevágja Fakkar testébe, a dafnar vitéz megmozdult, és amilyen sebesen csak bírt, balra, tehát a sárkánygyík jobb oldala mellé ugrott. Kését belemélyesztette annak oldalába. Te­het­te, mert a szörnyeteg bőrét nem borították pikkelyek, csak durva rücskök.

	Kaf Szur feléje csapott súlyos farkával. Ha eltalálja, eltörik minden csontja. Ám ő idejében átugrotta azt, ezzel azt a veszélyt is elkerülte, hogy elkapja a fejét az őshüllő, az ugyanis pofájával feléje kapott.

	Most a sárkánygyík háta mögé ért. Pár pillanatig, tudta, semmi veszély nem fenyegeti. Ezeket a másodperceket nem akarta kihasználatlanul hagyni.

	Felugrott a szörnyeteg farkára, kését belevágta a hátába, és arra nehezedve még feljebb rugaszkodott. Mire Kaf Szur észrevette vol­na, mi történik vele, már átfogta bal karjával annak fatörzs vastagságú nyakát, és ott csimpaszkodott, mint valami óriási kullancs.

	A sárkánygyík dühösen próbálta elkapni fogával, de hiába, nem bírta annyira hátrafordítani fejét, hogy ezt megtehette volna. Csökevényes mellső végtagjainak sem vehette hasznát – azokkal sem bírt elég­gé hátranyúlni. Fakkar meg egymás után, mind többször mélyesztette tövig kését az őslény testébe, szúrta ahol érte, keze úgy dolgozott mint a motolla, és Kaf Szur alatt már tiszta vörös volt a homok a vértől.

	A gyengülő őshüllő ostoba agyában végre a bölcsesség kicsiny szik­rája jelent meg – egy gondolat, hogyan rázhatná le magáról ezt a kínzó majomfélét. Oldalára feküdt, hogy aztán a hátára hemperedjék, s agyon­nyomja Fakkart. Ám Fakkar idejében észrevette a bajt, s még jókor leugrott a sárkánygyík hátáról. Elszántan szorongatta vértől ned­ves kezében a kést, hogy ha felkel a szörny a földről, folytathassa a harcot. Az azonban nem kelt fel többé, pár perces rángatózás után el­csöndesedett. Fakkar valamelyik szúrása elmetszhette a nyaki ütőerét.

	A barbár hőstette az összes dzsánból elismerő kiáltásokat váltott ki. Minden dzsán az erőt és ügyességet becsülte a legtöbbre, Fakkar tehát valódi hős lett a szemükben. Korábban lehetetlennek tartották volna hogy Kaf Szurt legyőzze valaki, akár karddal és dárdával is, nemhogy egy szál késsel!

—Most már enyém a barbár? - kérdezte Xadzs Xentintől.

—A tied. Viheted. - intett Xentin, aki még mindig a küzdelem hatása alatt volt, és alig akarta elhinni azt, amit a saját szemével látott. Minden pillanatban azt várta, hogy a sárkánygyík felugrik, és szétmarcangolja a mellette álló dafnart.

	Két katona lépett Fakkar mellé, és elvezették egy üres szobába, amin nem volt ablak, és csak egy mécses világította meg. Rázárták a vasajtót. Itt kellett várnia további sorsára.









8. fejezet



A leszámolás

SÁRGA FÉNY A FŰBEN FEKÜDT, egy domb tetején, és az alatta elterülő Tlihanutopát nézte figyelmesen. Az éjszakát várta, hogy behatoljon oda, kiszabadítsa Fakkart, és, ha ez sikerül, együtt próbálják meg felkeresni Xentint és Xarxot. Életveszélyes vál­lalkozás ez, jól tudta, de másként nem cselekedhet. Nem teheti meg, hogy cserbenhagyja Fak­kart, és bosszút kell állnia gyermeke gyil­kosán, Xentinen, meg Xarxon is, aki dzsánok nemzedékeit csapta be a hamis isten hirdetésével.

	Lassanként leszállt az est, és Sárga Fény lefelé indult a dombról. Elhatározta, hogy bemegy a faluba, és ott egyenesen a börtön felé indul. Hiszen Fakkart bizonyára ott helyezték el – feltéve hogy él még egyáltalán.

	Tlihanutopát vastag fal vette körül, melynek tetején állandóan, éjjel-nappal őrök járkáltak ide-oda, éberen figyelve a környékre. Leg­elsőb­ben is ezt az akadályt kellett leküzdenie a leánynak.

	Meglapult a fal tövében, az árnyékban. Vigyázott, hogy olyan részen rejtőzzék, ahova még véletlenül sem süthet oda a Hold. De ha mégis odasüt, még akkor is szerencse kell hozzá hogy észrevegyék – egész testét be­burkoló, fekete köpenyt viselt, még arcára is sötét csuklyát húzott, melyből csak sárga szemei világítottak ki.

	Kardját hüvelyestől a hátára kötözte, nehogy a kőnek ütődjék má­szás közben, és zajt csapjon. Ezután egy kis batyuból csáklyát vett elő, mely hosszú, vékony, de igen erős kötélre volt felerősítve, és türel­mesen várt, amíg az egyik őrjárat el nem haladt felette. Ezután is várt egy kicsit, hogy kellő távolságra érjenek, majd felhajította a csáklyát, és megrántotta a kötelet hogy meggyőződjék róla, jól megakadt-e vala­mi kiszögellésben. Sikerült akciója, most már csak fel kellett másznia a kötélen.

	A csáklya felhajítása volt a legveszélyesebb pillanata az egész be­lopa­kodásnak. Ha ugyanis a zajt valamelyik őr meghallja, lelepleződik. Igaz ugyan, hogy előzőleg a csáklya vas részeit rongyokba burkolta hogy kevesebb zajt csapjon, de valamennyi zörej okozása elkerülhetetlen volt.

	A kötélen felhúzódzkodott a falra, gyorsan összetekerte a köte­let, és a csáklyát is visszahelyezte batyujá­ba. Nem foglalt el sok he­lyet, mert pontosan erre a cél­ra tervezték – össze lehetett csukni, hogy minél könnyebben elrejthető legyen.

	Ezután a túloldalon, ahol a fal lényegesen alacsonyabb volt, le­ugrott, és újból meglapult egy árnyékos helyen. Itt készült útja követ­kező szakaszához.

	Bal kezére egy furcsa fegyvert húzott – amolyan bokszer-félét, csakhogy a tenyér felöli oldalán három hosszú tüske meredt ki belőle a tenyérre merőlegesen, míg a kézháti részen is három tűhegyes tüske nyúlt ki, az ujjak irányával párhuzamosan. Mindegyik megvolt vagy ötujjnyi hosszú. Jobb kezére nem húzott ilyesmit, az­zal a kardot akarta forgatni, ha szükséges lesz.

	A sötét zugokban meg - meglapulva, óvatosan sur­rant a leány a börtönépület felé, mely nem volt messze a palotától. Méltó volt a dzsán névre – az a szó ugyanis hogy dzsán, egyszerűen annyit jelen­tett – árnyék. Valóban, csak egy árnyék volt a sok közül, árnyék volt maga is ahogy árnyéktól árnyékig surrant, csendesen, nesztelenül mint a halál fuvallata.

	Senki nem vette észre, ami érthető is, hisz oly kevesen jártak ebben az időben az utcákon. Aki pedig mégis arra járt, azt már jó­előre észrevette a lány a hőképe alapján.

	Végre odaért  a börtönépülethez. Ennek ajtajában is ott állt egy őr. A Hold éppen rásütött, és jól lehetett látni a fekete köpönyegén a sár­kánymintájú hímzést. Dravár dzsán volt. Eszményi célpontot nyújtott.

	Sárga Fény előhúzta egyik hajítókését, és az a következő pil­la­natban az őr homlokában állt meg, aki összerogyott. Most a leány gyorsan odafutott az ajtóhoz, az őr testét az árnyékba húzta, maga pedig kinyitotta az ajtót, és belépett rajta a folyosóra.

	Eddig nem volt nehéz útja a leánynak. De hát ezen nem is csodálkozhatunk. Az őröket igazából csak megszokásból állították fel a he­lyükre, hisz álmukban sem fordult meg a dzsánok fejében a gondolat, hogy valaki éppen hozzájuk, a rettegett Halál Angyalai kö­zé próbálna meg belopódzni. Xentin természetesen figyelmeztette őket hogy legye­nek fokozottan éberek, mert Sárga Fény megszökött, de az őrök még­sem hitték hogy az „áruló” visszajönne. Sokkal való­színűbb volt szá­mukra, hogy a leány menekülni igyekszik, el Tliha­nutopától, s már hét határon is túl jár.

	Alig lépett be Sárga Fény a börtönépület folyosójára, nem messze tőle egy újabb őrt vett észre. Óvatosan surrant feléje. Az őr neki háttal állt, ám amikor Sárga Fény már csak alig egy - két lépésnyire volt tőle, valami ösztön figyelmeztethette, mert megfordult.

	Sárga Fénynek már lendült is a bal keze, és a hosszú, hegyes fém­tüskék az őr két szemén és orra tövén át hatoltak a koponyájába.

	Gyorsan elkapta a zuhanó testet, és óvatosan le­fektette a folyosó kövére, hogy ne csapjon zajt. Ezután tovább ment. A következő ka­nyarban újabb őrrel találkozott. Ez is háttal állt neki. Már emelte újból a kezét, amikor megpillantotta annak köpenyét. Ezt ezüs­tös holdsarló díszítette, közrefogva a kettősbaltát, a hatalom jel­képét. Ez a szungáj dzsánok jelképe volt.

	Sárga Fény megsajnálta az őrt. Ő maga is szungáj volt. Ráadásul az őr termete egészen fiatal fiúra vallott. Így azután a leány a kése fokával ütötte le.

	Tovább haladt, de egész testében megmagyarázhatatlan rossz érzés bizsergett. Túl könnyű volt ez az út! Akármennyire is nem szá­mítanak támadásra, legalább a börtönépületben több őrnek kellett volna lennie!

	Eddig még soha nem bánta meg ha megérzéseire hallgatott, és most is visszafordult volna azonnal, ha nem akarta volna annyira ki­sza­badítani Fakkart, kedvesét. Mindenesetre összes idegszálával figyelt környezetére, mert tudta, hogy ösztönei ugyan nem mindig jeleznek tudatának ha veszély fenyegeti, de ha mégis jeleznek, akkor biztos hogy igazuk van.

	Keresztüllépett egy újabb őrizetlen ajtón, és ebben a pillanatban felülről, elöl is és a háta mögött is, rácsok hullottak le a mennyezetről, elzárva előle mind a további, mind a visszavezető utat. Hiába rángatta őket, oly vastagok voltak, hogy még talán maga Fakkar sem bírta volna őket szétfeszíteni, nemhogy ő a gyönge karjával. A testét sem bírta keresztülpréselni közöttük, túl sűrűn álltak.

	Ekkor egy reménysugár villant fel agyában – hátha Nesztelen Halál képes rá és elvágja a vasrudakat?

	Előrántotta a hátára szíjazott hüvelyből a kardot, és ugyanazzal a mozdulattal már le is sújtott az egyik rúdra. Ám kísérlete nem hozott eredményt. Bizonyára a rácsot is ugyanabból az anyagból készítették, mint a kardját.

	Így hát Sárga Fényt is foglyulejtették.



	Leszállt már az este, mikor Fakkar valami zajt hallott a cellaajtón túlról. Ő persze nem tudta hogy odakint beesteledett, mert celláján nem volt ablak, csak azt tudta, hogy nagyon hosszú időt töltött már börtönében.

	Az ajtó kitárult, és azon át egyetlen ember lépett be. Kicsi volt és alacsony.

	Amint Fakkar látta hogy csak egy ember jött hozzá, aki fegyvertelen, és még a közönséges emberekhez viszonyítva is igencsak gyöngécske, rögtön belévillant agyába a gondolat: Itt a soha vissza nem térő alkalom a szökésre! Felugrott a helyéből hogy az ajtó felé rohanjon. Ám Xadzs kezében valami fény villant, ami egy különleges kristályból származott, és ez furcsa hatással volt az óriási termetű dafnar vitézre. Ahogy a kristály hipnotikus sugara elérte szemét, izmai elerőtlenedtek, és földre rogyott. Xadzs föléje hajolt.

—Te bolond! Innen nem tudnál megszökni fegyvertelenül úgysem, hiába jutnál ki a cellából! De lásd, én segíteni akarok neked. Elhoztam a kardodat is, mintegy jószándékom jeléül! - azzal kilépett a cel­lából, és behozta a korábban az ajtó mellé, a falhoz támasztott kar­dot. Fakkar rögtön felismerte – valóban az övé volt, az ő pallosa, a Terr Kalapácsa. Erősen megmarkolta. Most már, hogy újra kezébe szo­ríthatta becses fegyverét, egyszeriben kezdte magát jobban érezni.

—Ki vagy te? Miért és hogyan akarsz segíteni nekem? - kérdezte.

—A nevem Xadzs. Én vagyok Xentin orvosa.

	Fakkarnak rögtön eszébe jutottak Sárga Fény ko­rábban Xadzs­ról mondott szavai. Úgy látszik bízhat benne. Egyébként is, miért akar­ná őt becsapni, amikor úgyis a hatalmában van?

—Figyelj ide! - szólt hozzá Xadzs. —Nincs sok időnk. Kedves te­remt­­ményemet, Sárga Fényt, akit te is kedvelsz, hisz másképp nem lennél most itt, elfogta Xentin egy piszkos trükk segítségével.

—Hogyan?

—Gyakorlatilag olyan módszert alkalmazott, mint az infra­sorom­pók­nál szokás. Persze volt esze rá hogy ne infrasugarat használjon, mert azt meglátta volna a leány. Ultraibolya-lézert használt. Ahogy metszette a sugarat a leány, bekapcsoltak a szervomotorok, és le­hullottak felülről a rácsok. Egyébként nem is Xentin ötlete volt az egész, hanem Xarx találta ki.

—Mit talált ki Xarx? - kérdezte Fakkar, és az erőlködéstől hogy fel­fogja Xadzs szavait, ráncok borították be homlokát. Érezte hogy e kis em­bertől függ szerelme sorsa, de jó ha minden második szavát értette.

—Nem érdekes! - legyintett szomorúan Xadzs, látva hogy a barbár még az ilyen igazán egyszerű dolgokat sem képes felfogni. —Vedd úgy, hogy varázslattal fogta el! Inkább arra figyelj, amit most mondok! - és kive­zette a folyosóra Fakkart. —Ha ezen a folyosón végighaladsz, majd bal­ra fordulsz az elágazásnál, egy kis udvarra érsz, annak a túloldalán áll a börtönépület, ott a hátsó bejáraton beha­tolhatsz. Szabadítsd ki Sár­ga Fényt! Én nem tehetek semmit, nem me­he­tek be oda, mert nem bízik bennem Xentin. Csak addig láthattam amíg egy sebgyógyító or­vos­ságot adtam neki. Úgy láttam nagy szük­sége is volt erre! Korábban eléggé helybenhagyhatták! De ígé­rem, most már tökéletesen meggyógyult, semmi baja, legfeljebb kime­rült le­het, de seb egy darab sincs rajta! Nagyon jó orvosságaim vannak! Na meg aztán az ő testének a sebgyógyulási folyamatai is gyorsabbak mint a közönséges embereké, gondoltam erre is a molekuláris struktúrájának a tervezésekor. Szó­val, hogy szavam ne felejt­sem, erővel kell őt kiszabadítani, és erre te sokkal alkalmasabb vagy mint én. Hiszen te Kis Sárkányt is legyőzted!

—Miért segítesz nekünk?

—Hogy megmeneküljön a leány. Ő a legsikerültebb gyártmányom! Egy­szerűen nem engedhetem meg a remekművem pusztulását, hisz ak­kor a semmiért éltem idáig! Márpedig Xentin biztos hogy meg fog­ja őt hol­nap ölni, már ki is hírdette. S azért is segítek, mert nemsokára megvál­tozik itt a világ! Megölöm Xentint! Nem tűrhetem to­vább, hogy megaka­dá­lyozzon küldetésemben, a felsőbbrendű ember előállításában!

—Meg akarod ölni Xentint?

—Igen!

—Gondolod hogy képes leszel rá?

—Hogyne! Nekem még megvan a pozitronpisztolyom! Én nem lő­döztem el a töltését az eltelt tízezer év alatt madarakra meg emberekre puszta szórakozásból! - és arca kegyetlen mosolyra húzódott. Most tényleg félelmetesen nézett ki a kis ember. Keze benyúlt kö­pönyege alá, és fur­csa jószágot húzott ki onnét. Vékony cső meredt előre belőle, de a cső nem volt lyukas, hanem végét lencse zárta le.

—Ez majd hathatós érv lesz Xentin ellen! Most nem fog lehurrogni! Ezzel a… mondjuk varázseszközzel… két­méteres sziklafalba is lyukat fúrhatok egy pillanat alatt! Xentin teste annál mindenesetre jóval puhább!

	Fakkar megborzongott. Megértette, hogy ő meg Sárga Fény vég­ső­so­ron varázslók harcának kellős közepébe csöppentek bele. Nem szerette az ilyesmit. De tudta, hogy a két varázsló közül nyilvánvalóan Xadzs a barátjuk.

—Ezzel az eszközzel sokkal valószínűbb hogy kiszabadíthatjuk Sár­ga Fényt! - mondta Xadzsnak.

—Az igaz! Csakhogy ez kell nekem Xentin ellen! Az ő elpusztítása sok­kal fontosabb! Itt a szobája a fejünk felett, majd most mindjárt elinté­zem! Te is eredj a dolgodra! - azzal meglökte Fakkart a megfelelő irány­ba, ő pedig megszorította pozitronpisztolyát, és a folyosó má­sik vége felé fordulva elsietett.

	Fakkar maga nemsokára elért a kis udvarra vezető folyosó végé­re. Kilesett a börtönépület felé, és letett róla hogy megpróbálja egyedül ki­sza­badítani Sárga Fényt. Az udvaron hemzsegett a sok dzsán, rengeteg dzsán – főleg dravárok – és mindegyikük állig fel volt fegyverkezve. Figyelembe véve a romtemplomban tapasztaltakat, semmi esélye nem lenne arra hogy segíteni tud a leányon. Akkor már sokkal jobb ha megkeresi Xadzsot, segít neki – ha kell – megölni Xentint, s azután az orvos varázsfegyverével térnek ide vissza.

	Megfordult hát, és elindult arra, amerre Xadzs is haladt az imént, majd amikor egy lépcsőhöz ért, felment rajta hogy az emeleten meg­próbálja megkeresni ösztöneire hallgatva Xentin szobáját.

	Xentin kényelmesen heverészett ágyán, és épp arra gondolt, hogy felhívat magához egy csinos rabszolgalányt, amikor kinyílt az ajtó, és belépett rajta Xadzs.

—Hogy mersz ide belépni hívás nélkül?! - förmedt rá köszönés helyett Xentin.

	Ám Xadzs nem válaszolt, csak előrenyújtotta jobb kezét, ben­ne a pisztollyal, amelynek lencséje rezzenéstelenül irányult Xen­tin mellkasa felé.

	A király csak most vette észre, mi van Xadzs kezében. Elsápadt rémületében.

—Hé, várj csak Xadzs! Mit jelentsen ez az egész! Mit akarsz itt? Honnan van neked pozitronpisztolyod?!

—Roppant egyszerű. Én nem lőttem vele egyet se, így még ép benne a töltet.

—De hát neked…

—Igen, nekem! Van nekem is! Tudhatnád, emlékezned kellene rá, hogy az Intézet civil személyzetét is felfegyverezték a támadást meg­előző hidegháborús időszakban! És most meghalsz, Xentin! - azzal megnyomta a pisztoly sugárkioldó gombját.

	Xentin egész testét izzadtság verte ki a rémülettől, ahogy átélte a borzasztó halálfélelmet egy pillanat alatt. Ám a pisztolyból csak valami halványrózsaszín fény­villanás tört elő. Xentin erős, de kibírható forróságot érzett – de semmi többet.

	Eszeveszett vidámság uralkodott el rajta – de egyben mérhetetlen düh is.

—Haha! Ezzel akartál megölni engem, Xadzs?! Látszik hogy nem vagy fizikus! A töltet használat nélkül is kimerült a több mint tízezer év alatt!

	Azzal nekiugrott a nála jóval alacsonyabb és gyengébb Xadzs­nak, és dühödten csépelte, verte öklével ahol érte. Xadzs lero­gyott a padlóra. Mozdulatlanul terült el a földön. Testéből több­he­lyütt vér szivárgott, arca egyetlen formátlan húsdarab volt. Xentin dühödten rugdalta tovább.

—Te szemét! Most majd megmutatom neked, ki az úr a házban!

	Hirtelen abbahagyta a rugdosást, és kétségbeesetten üvöltött fel.

—Ááááááá! Én állat! Mit csináltam! - azzal térdre rogyott Xadzs mellett, és kétségbeesetten, rémülten próbálta magához téríteni.

—Xadzs! Kedves Xadzs! - motyogta. —Ne halj meg! Nem szabad! Mi lesz velünk! Hallod?! Bocsánatot kérek… A Tlinitl in­jekció… Lega­lább a receptjét add meg! Hallod?! Én nem akartam…!

	Az ajtó újra kinyílt, és Xarx lépett be rajta. A nagy lárma csalta elő közeli szobájából.

—Mi történik itt? - aztán, hogy meglátta Xadzs padlón heverő véres testét, megértett mindent.

—Te rohadék! - üvöltött Xentinre. —Megölted őt?! Engem is megöltél, te állat! - Xentinre vetette magát. Ver­ték egymást ahol érték. Végül kimerülten rogytak le a földre, a szoba két átellenes sarkában. Gyűlöl­ködve nézték egymást. Azután Xarx szólalt meg.

—Talán leírta valahol a laborjában a receptet!

	Ez a lehetőség Xentinbe is új erőt öntött. Felállt ő is, és gyorsan elhagyták a szobát. Átmentek a palota másik szárnyába, Xadzs la­bo­ra­tóriumába. Akkor már hajnalodott.



	Az emeleti folyosón végigtekintve Fakkar egy nyitott ajtót vett észre, ami azon a tájékon lehetett, amerre Xentin szobáját sejtette. Gyorsan odasietett. Ahogy be­nézett, rögtön észrevette Xadzs padlón fekvő testét. Föléje hajolt hogy megnézze, meghalt-e. Ekkor Xadzs kinyitotta a szemét.

—Fakkar… te vagy? - nyögte. —Látod, későn jöttél… elromlott a va­rázsszerem… sebaj… tudok még néhány trükköt én is! Csak előbb…

	Lassan, ujjai remegésével küzdve benyúlt ruhája alá, és előhúzott onnét egy ampullát és egy fecskendőt. Minden erejét összeszedve végre sikerült beadnia magának az injekciót. Fakkar döbbent tekintetét látva így szólt:

—Ezt mindig magamnál hordom. Erősít. Regenerál. Az összetétele koncentrált vitaminok, ásványi sók, aktív plazmidok, mitokondrium - sű­rítmény, és aminosavak. Meg még néhány egyéb ügyes kis ta­lálmányom… Mind­járt jobban leszek.

	Valóban, pár perc múlva már szinte észre sem lehetett venni moz­gásán, hogy nem sokkal ezelőtt borzalmas verést kapott. Még az arca is rendbejött, csak az orra maradt ferde, mert ott a csontja eltörött.

—Sikerült kiszabadítanod Sárga Fényt?

—Sajnos nem. Akkor itt lenne velem! Rengetegen őrzik. Azt gondoltam hogy majd a te varázsfegyvereddel… de most hogy az tönkrement, nem tudom mit tehetnénk…

—Én viszont tudom! Tudom azt, hogyan tehetjük tönkre ezt az egész birodalmat! Örökre! Gyere velem!

	Fakkart egy kis ajtó elé vezette, kinyitotta, és belépett vele a kicsike helyiségbe. Majd megnyomott a falon egy gombot, mire a fülke elindult velük a mélybe.

	Fakkar még soha nem volt liftben, így hát csodálkozott, de hamar tudomásul vette, hogy „varázs­ló­ék­nál” ez így szokás, és engedte, hadd vezesse őt Xadzs arra, amerre akarja. Amíg Xadzs is Xentin ellen tör, addig közös az útjuk.

	A lifttel a palota alagsorába mentek. Ahogy kiszálltak belőle, cső­kí­gyók és vezetékek kusza tömkelege között találták magukat. Xadzs lát­ha­tóan kiismerte itt magát, és Fakkar szorosan a nyomában haladt, nehogy eltévedjen. Xadzs egy faliszekrényhez ment. Kinyitotta, és így szólt Fakkarhoz:

—Tartsd a karodat!

	Három hatalmas műanyagszatyrot akasztott Fak­kar karjára, hogy vigye ő helyette. Fakkarnak nem volt túl nehéz a súly, de Xadzs a maga gyenge termetével egyet is nehezen bírt volna el közülük. Fakkar belenézett az egyik szatyorba, és látta hogy szürke rudak vannak benne.

	Ahogy haladtak előre a csőkígyók kusza rengetegében, egyre hall­ha­tóbb lett valami furcsa dohogó zaj, amely sehogy sem tetszett Fakkar­nak. Olyan volt, mint­ha elefántok százai lépnének egyszerre egy cuppogó mocsárban.

—Mi ez a hang? - kérdezte Xadzstól.

—A generátor. Egy föld alatti folyó hajtja. Ez termeli az áramot mindenhez.

—Vagy úgy! - bólintott Fakkar. —És az áram, az mi?

—Ne törődj vele! Nem mondom el, nincs rá idő, és úgysem értenéd. Lényeg az, hogy a generátor itt a szíve mindennek. A generátor, meg a kút, amiből a szivattyú nyomja fel a vizet az összes forrásba a kör­nyéken. Minden házba, kútba, szökőkútba és csapba. Ha az beom­lik, szomjan hal a környék, érted? Akkor mindenkinek el kell költöznie innen.

—Ki is áshatják újból! - vetette ellen Fakkar, aki azért a lényeget megértette – a kút beomlasztását.

—Kizárt dolog hogy újra kiássák! - vigyorgott Xadzs. —Még Tlapantlua virágkorában fúrták, több mint kétszázötven lépés mély!

—Hogyan tudnánk akkor mi azt beomlasztani?

—Mi sehogy. Ezt a szívességet megteszi nekünk majd ez a robbanóanyag! - csapott rá az egyik zsákra. —Tudod, Fakkar, ez varázsszer! Méghozzá a létező varázsszerek egyik legveszélyesebbje! - tet­te hozzá hogy a dafnar harcos is megértse.

—És nem fog ez is elromlani a döntő pillanatban?

—Nem. Ez nem. Az biztos. Ez működni fog!

—Persze - töprengett el - akkor én se folytathatom a kísérleteimet. De hát eddig sem tehettem azt amit szerettem volna, s amit mégis lét­rehoztam, azt Xentin rosszra használta fel. A szungájaim pedig úgyis megmaradnak. Még ha el is keverednek a közönséges emberek között, és nem mutatkoznak meg a különleges képességeik az utódaikban, akkor is fennmarad a látens gén, és a későbbi korok génsebészei felismerik majd az emberi faj lappangó, rejtező lehetőségeit!

	Fakkarra nézett, szomorkás mosollyal.

—Persze te, barátom, semmit sem értesz a mondókámból, ugye? Nem baj, nem is fontos! Nem mindig ad a több tudás több boldogságot az embernek! Gyere inkább, segíts nekem!

	Fakkar azonban szeretett volna minél többet megérteni Xadzs tudá­sából, ezért így szólt:

—Az igaz hogy nem mindig ad a több tudás több boldogságot az em­bernek, de a tudatlanság mindig boldogtalanságot okoz, ha nem azon­nal, hát kicsit később! Hogy csak egy példát említsek, én most nagyon ostobának érzem magamat, mert nem értem a szavaidat, emi­att szo­mo­rú vagyok, s ez az érzés nagyon távol áll a boldogságtól!

—Értem én, de sajnos nincs idő a hosszas magyarázatokra! Ha túl­éljük ezt az egészet, akkor majd esetleg tanít­gatlak egyszerűbb dolgokra, amik­nél legalább remény van rá hogy megérted, de most tényleg nincs rá idő!

	Egy hatalmas, több méter átmérőjű kúthoz vezette Fakkart. A kút­falon lefelé egy csomó cső futott le a mélységbe. A kút belső oldalán volt egy lift is, amin a mélybe lehetett ereszkedni. Felszálltak rá, és elindultak lefele a mélységbe. Időnként Xadzs egy - egy robba­nóanyag-rudat tapasztott a kút falára. Egyik rúdtól a másikig rézzsinór vezetett.



	Xarx és Xentin beléptek Xadzs laboratóriumába. Össze-vissza ku­tat­tak Xadzs esetleges feljegyzései után, találtak is sok mindent, de egyik sem volt olyas­mi, ami őket érdekelte volna.15

	Csakhogy az egyik asztalkán Xentin észrevett hat ampullát, me­lyek­re két betű volt írva: az egyik a „TL”, ami a dzsán ABC-ben egy jellel volt írandó, a másik az „N”.

—Ez biztos a Tlinitl szó két szótagjának a kezdőbetűje!

	Ez tényleg valószínű volt. Széles mosoly ömlött szét arcukon. Hiába halt meg Xadzs, még jódarabig élhetnek! Egy ampulla ötven évre ele­gendő. Fejenként három, az százötven évet jelent. Erre gondoltak. Azután hirtelen egymás szemébe néztek, és jól tudták hogy mindegyiküknek ugyanaz jutott az eszébe: —Ha a másik meghal, én tovább élhetek!

	Egyszerre mozdultak. Xentin egy székért nyúlt, hogy leüsse vele Xarxot, de az gyorsabb volt, és öklével állon vágta.

	Ismét összeverekedtek, mint nem is olyan rég Xentin szobájában. Csakhogy azt csupán dühük vezérelte, míg itt szó szerint életre - halálra folyt a küzdelem. Azonnali halál, vagy legalább háromszáz évnyi élet – ez volt a harc tétje.

	Végül Xentin, aki erősebb volt Xarxnál, egy hatalmas ütést vitt be öklével Xarx állára, aki hátrazuhant, és ráesett az asztalra. Az ampullák hangos reccsenéssel törtek szét, és zöldessárga tartalmuk haszontalanul folyt szét az asztalon.

	A harc abbamaradt. Szótlanul, kétségbeesetten néz­ték az üvegcserepeket. Végül Xarx szólalt meg:

—Te szemét, ez az egész miattad van!

—Miattam?! Talán inkább temiattad! Te kezdted! Te ütöttél elsőnek!

—Én?! Hát csak meg kellett védenem magamat!

	Ismét egymásnak estek, de csak a szavak fegyverével. Nem volt kedvük újabb verekedéshez. Végül Xarx legyintett.

—Hadd el, Xentin, nincs értelme vitatkozni! Úgyis dolgunk van. Ítéletet kell hirdetni Sárga Fény felett.

—Most?! Amikor ekkora katasztrófa sújtott le ránk?!

—Igen. A lány elfogásakor azt ígérted a népnek, hogy még délelőtt ítéle­tet mondasz felette. Egy király soha nem vonhatja vissza a sza­vát.

—Egy király mindent megtehet!

—Persze. Csakhogy akkor elveszíti népe bizalmát! Szedd rendbe maga­dat, én is azt teszem, azután megyek a szoborba istent játszani! - azzal Xarx mögött becsukódott az ajtó.



	Egyre lejjebb ereszkedett a lift. Már majdnem a kút aljára értek, amikor a kút falából egy vízszintes irányba vezető alagút tűnt a szemük elé.

­—Ez - intett felé Xadzs - vezet Tlontlodzsa isten szobrába. Persze több járat is nyílik ebbe az alagútba. Sok helyről meg lehet közelíteni a szob­rot annak, aki ismeri ezeket. Ezt a járatot már akkor készítette Xadzs, amikor kitalálták az egész dzsánságot. Az Intézet alapításakor még nem volt itt. Mássz csak be oda!

	Fakkar belépett az alagútba, de Xadzs nem követte a példáját.

—Te nem jössz?

—Nekem még dolgom van itt. Te viszont siess az istenszoborhoz. Nem­sokára ítéletet akarnak mondani Sárga Fény felett, ott talán segíthetsz rajta. Itt rád semmi szükség, amit még kell, azt én is el tudom intézni.

—Mit csinálhatok én ott a szobornál?

—Eh te barbár, ne légy ilyen ostoba! Ez az alagút a szo­bor alá vezet, érted? Oda vagy a közelébe, mit tudom én! Szóval ott lesz, vagy nem­sokára odamegy az az ember is, aki az isten nevében beszél, s aki min­den bizonnyal maga Xarx lesz! Sárga Fény nem mondta ezt el neked?!

—Vagy úgy! - és Fakkar szégyelte, hogy ez nem jutott előbb eszébe. —Hát persze! Hiszen ilyenkor biztos kikérik Tlontlodzsa isten akaratát! - azzal megszorította kardja markolatát, és előresietett az alagútban. Igyekezett, hogy minél előbb célhoz érjen. Tudta, hogy a késlekedés a leány életébe kerülhet.

	Nem volt sötét az alagútban, mert az utat itt - ott falra erősített fénylő csíkok világították meg, így gyorsan haladhatott.

	Nemsokára el is ért egy útkereszteződéshez, de nem fordult be, ha­ladt tovább a főfolyosón, míg egy vaskos faajtóhoz nem ért, mely el­zár­ta előle a további utat.



	Tlontlodzsa isten szobra a palota jobb szárnyának belső udvarán emelkedett a magasba. Hatalmas termetű, izmos, komor tekintetű, bozontos szakállú férfit ábrázolt, hat karral, mindegyik karban vala­milyen gyilkolóeszközt szorongatott, kardot, íjat, buzogányt, miegyebet. Bőszen meredt előre a világba. E szobor alatt gyűltek össze a dzsánok. Félkörbe álltak, és tekin­tetüket az előttük álló, összekötözött kezű Sárga Fényre emelték, aki fölött a palota lépcsőjének tete­jén álló Xen­tin készült épp ítéletet mondani. Dravárok és szungájok külön álltak, és nem éppen szeretetteljes pillantásokkal méregették egymást.

	Xentin hihetetlen gyűlölettel nézett Sárga Fényt. Úgy érezte, hogy az őt ért borzasztó csapásért – azért, hogy örök életét elvesztette – a leány a felelős. De meg is lakol érte hamarosan! Tlon­tlodzsa isten kínhalálra ítéli, és ő gondoskodni fog róla, hogy több hónapon át szenvedjen, mielőtt eljön érte a megváltó halál!

	Felemelte a kezét, hogy minden dzsán ránézzen.

—Sárga Fény nem bizonyult méltónak a dzsán névre, a szent fegyverek hordására! - kezdte szónoklatát, és az istenszobor elé helyezett asztal­kára mutatott, amelyre ki voltak téve a lány fegyverei. —Istenkáromló lett! Azt állította, hogy a hatalmas isten, a nagy Tlon­tlodzsa nem léte­zik! Azért vagyunk itt, hogy döntsünk az áruló sor­sa felől! Az áruló sorsáról döntsön Tlontlodzsa maga! - kiáltotta, és az istenszobor felé fordult.

	Az istenszoborból mennydörgő hang tört elő, amelyben senki nem ismerte volna fel Xarx hangját. Ezt azzal érték el, hogy a főpap hangját elektromos erősítőbe vezették, és a gigafont belerejtették az istenszobor szájüregébe, ami már önmagában is torzítóan hatott.

—Én, Tlontlodzsa isten… - kezdte a szobor. Azután valami egészen vá­rat­lan történt. Az istenszobor elhallgatott, majd szájából furcsa zajokat lehetett hallani, mintha valaki ütne valamit. Ám az igazi döbbenet ezu­tán érte csak a színjáték nézőit. Tlontlodzsa isten ugyanis kegyelemért könyörgött valakihez!



	Fakkar megállt az ajtó előtt. S ekkor észrevette, hogy ha jól figyel, hallhatja a fenti külvilág zajait, beszédeit. Xentin hangja ütötte meg a fülét:

—„Zsé i mém eé ücs né, ke mémi u atla idzs li nor tlüia Vé Jéj! Idzs li nor de tlüi u Tlontlodzsa uh atla!”

	Ebből a dzsán nyelvű szövegből persze nem sokat értett Fak­kar, de amit igen, az is elég volt ahhoz, hogy mielőbbi cselekvésre sarkallja. A Vé Jéj ugyanis Sárga Fény dzsán neve volt, Tlon­tlodzsa pedig az isten neve. Felemelte kardját, Terr Kalapácsát.

	Az isten mennydörgő hangja harsant fel:

—Mem, Tlontlodzsa blid…

	Fakkar lesújtott az ajtóra. Három csapás elég volt hozzá, hogy be­törje. Egy felfelé vezető lépcsősor alján állt, melynek tetején egy szék­ben Xarx ült. Fakkar meglódult. Kettesével vette a fokokat. Xarx ráné­zett, és ijedten sikoltott fel, mert a harcos tekintete nem sok jót ígért számára.

—Kérlek ne bánts! Nézd, én nem tehetek semmiről! - nyújtotta felé kö­nyörgően a kezét. —Figyelj, én mindent megmagyarázok! Várj egy ki­csit! Könyörgök, ne siesd el a dolgot! Kérlek, ne! Neee! - üvöltött fel, mikor Fakkar melléje ért, és felemelte Terr Kalapácsát. Ám a pallos lesújtott, és Xarx feje lerepült nyakáról.

	Így ért véget egy több mint tízezer éves ember élete.

Ezután Fakkar azt kereste, hol mehetne ki a szoborból. Sehol sem látott kijáratot – de Acchar fia Fakkar nem ismert lehetetlent!



	A hangzavar hallatán Xentin sápadtan meredt az istenszobor irá­nyába, de hiába, mert még elképzelni sem tudta, mi történik ott, mint ahogy a több száz fős tömegből senki sem tudta mire vélni az esetet. Csupán Sárga Fény volt az, aki sejtett valamit - szemét tágra nyitva nézett a szobor irányába, és gyönyörködött az infravörös sugarak által eléje táruló képben.

	Nemsokára azonban mindenki számára megoldódott a titok. Hatal­mas csattanások hangzottak, majd az istenszobor egy jókora része le­om­lott, s a porfelhőből kilépett a térre Fakkar, a dafnar, kezé­ben a kissé ugyan kicsorbult, de még mindig félelmetes Terr Kalapácsával. Ezzel tört utat magának a szabadba. Baljában Xarx levágott fejét hozta hajánál fogva, és most a dzsánok döbbent tömege közé hajította.

—Íme az istenetek! - bömbölte.16 —Hamis isten volt! Ez a disznó mond­ta helyette a parancsokat! Tlontlodzsa isten nem létezik! Nincs, és nem is volt soha! Xentin becsapott benneteket! Sárga Fény­­nek igaza van! - azzal a leány mellé lépett, és elvágta a kötelékeit.

	A dzsánok nem mozdultak hogy megakadályozzák ebben. Értetlenül álltak a fejlemények előtt.

	Nem úgy Xentin.

—Szentségtörők! - kiáltotta, és a dzsánok felé intett. —Öljétek meg az istengyalázókat!

	Ám azok nem mozdultak. Szó szerint leomlott a bálványuk. Ezt még meg kellett emészteniük.

	Mozdult helyettük Sárga Fény. Az asztalhoz lépett, és elvette onnét fegyvereit. Ezután Xentin felé indult.

—Szentségtörők, mi? Istengyalázók, mi? Hogyan gyalázhatnánk azt, ami nincs?! De te vagy, te kutya! Téged lehet gyalázni! Téged megölni is lehet! Téged, aki a gyermekemet is meggyilkoltad!

	Hangjában földöntúli gyűlölet csengett. Sárga sze­me dühösen, dé­moni tűzben villogott, ahogy karddal a kezében Xentin felé indult. Mint megvadult anyatigris a kölykéért, úgy támadt rá a férfira.

—Őrség! Védjetek meg! - kiáltotta a rémült Xentin.

	Addigra már néhányan magukhoz tértek döbbenetükből, és Xen­tin hű dravár testőrségéből néhányan uruk védelmére keltek.

	Ez kellett csak a szungájoknak! Szinte egyszerre villant beléjük a gondolat: Sárga Fénynek, aki közülük való, igaza van! Lángra lob­ban­tak a sok évtizedes gyűlölködések, és a dravárokra vetették magukat.

	Elkeseredett harc kezdődött közöttük. Xentin testőrségét hamar levágták, mert a térnek azon a pontján véletlenül több szungáj tartóz­kodott mint dravár, s már éppen Xentinre támadtak volna, mikor Sár­ga Fény így kiáltott fel:

—Állj! Őt ne! Ő az enyém! Bízzátok rám! - és Xentin felé indult, aki rémülten menekült előle, be a palota folyosóira.

	Csakhogy hamarosan zsákutcába került, egy szobába, amelyből nem volt hova mennie.

	Rémülten hátrált a falhoz. Sárga Fény nyugodt léptekkel közeledett feléje. Érthető volt nyugodtsága – számtalanszor, ó de sokszor elkép­zel­te már magában ezt a jelenetet! Valahányszor eszébe jutott gyermeke, aki sohasem játszik már a térdein, mindig beugrott lelki szemei elé Xentin gyűlöletes képe, és lelkét betöltötte a bosszú utáni sóvárgás. S a bosszú pillanata, íme, elérkezett!

	Xentin könyörgőre fogta a dolgot.

—Sárga Fény… figyelj rám… gondolkodj bölcsen! Ha megölsz, ab­ból semmi hasznod nem lesz! De ha életben hagysz, gazdaggá tesz­lek! Töméntelen kincset adok! Királynővé teszlek! Csak hagyj élni! Még egy kicsit hagyj élni!

	A leány megvetően nézte a reszkető hájtömeget.

—Ne könyörögj, hiába alázkodsz meg! Te magad tanítottad azt ne­künk, dzsánoknak, hogy az ellenségnek soha ne kegyelmezzünk! Hát én jól megjegyeztem a szavaidat! Úgy fogsz elpusztulni, ahogy a gyermekem! - azzal kihúzta kését, és újból megindult Xentin felé.



	Xadzs ott állt a liftben, mely leért a legalsó pontig, ameddig eresz­kedni tudott. Alatta hömpölygött a föld alatti folyó. Befejezte a munká­ját, az összes robbanótöltetet elhelyezte a kút falán. Megnyomta a gombot hogy a lift fölmenjen a kút tetejéhez. A lift megremegett, de nem mozdult. Tízezer éven át hűen szolgálta urait, de most már tönk­re­ment.

	Xadzs még kis ideig kísérletezett vele, de azután belátta, hiába. Ke­se­rűen bólintott. Hát igen, csoda hogy eddig bírta a lift.

	Felnézett a magasba. Nem, az lehetetlen, hogy a csővezetékeken felmásszon a kút tetejére, a több emeletnyi mélységből! Azt nem tudja megcsinálni.

	Vállat vont. Végülis épp elég sokáig élt. Rácsatlakoztatta a ma­gá­val hozott telepre a robbantózsinór két vezetékét, és megnyomta a gombot.

	A válasz egy pillanatig sem késlekedett. Igaza volt – ezúttal nem mondott csődöt a „varázsszere”.



***



—Miért vagy ilyen komoly? - kérdezte Fakkar Sárga Fényt. —Tán csak nem búsulsz valamiért?

	Egymás mellett lovagoltak a sivatagban, Tlatlán felé, már második napja.

—De igen. Végülis semmi sem oldódott meg. Hiába öltem meg Xentint, ezzel nem támasztottam fel a gyermekemet.

—Valóban! Mégis, megtetted gyermeked emlékéért azt, amit lehetett, amit kellett! Nem szabad hagyni, hogy a Xentinhez és Xarxhoz hason­ló gazemberek büntetlenül garázdálkodjanak, amíg csak akarnak! És most elég a komor gondolatokból! - csiklandozta meg játékosan Sárga Fény orrát. —Ne szomorkodj, inkább nevess, légy vi­dám! Menjünk el az én hazámba, északra, a hócsúcsu hegyek közé! - és megsarkantyúzta paripáját.
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A Poliverzum-sorozat eddig elkészült művei
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1) 
 Haddah a dzsanar nép (egyetlen) istene.  ↵


2) 
 Most már megérthetjük, miért úgy fejezte ki magát a leány, hogy „látja” hogy Fakkar megkívánta őt. Tényleg látta. Őelőle a ruha nem takarhatja el a testeket.  ↵


3) 
 Ez nem puszta mese. Valóban lehet ilyen kardot készíteni, legcélszerűbb olyan­ná alakítani, hogy a penge belseje ausztenites acél legyen, a külseje pedig mar­tenzites kristályrácsú. Nagy vonalakban ezt úgy lehet elérni, ha az izzó auszte­nites pengét nitrogéntartalmú közegben hűtik le, hogy a vasatomok közé nitrogén diffundáljon a penge felületén. A kö­zépkori technikával ez leginkább talán úgy old­ható meg, hogy szerves trágyában hűtik le a pengét. Persze az egyenletes minőség így koránt­sem garantálható, már csak azért sem, mert nemhogy a lehű­tendő pen­ge, de még a hűtőközegként szolgáló trágya minősége sem egyforma sosem, mert azok az ostoba tehenek nem értik meg, milyen fontos hogy e stra­té­giai jelentőségű másodlagos nyersanyag állandó színvonalát biztosítsák.  ↵


4) 
 Szemantika = jelentéstan.  ↵


5) 
 Timmu Tlaxán déli féltekéjén feküdt.  ↵


6) 
 Természetesen Sárga Fény nem igazi csillagra, hanem bolygókra gondolt.  ↵


7) 
 Értsd: kisbolygót.  ↵


8) 
 A tlav a dzsánok pénzének a neve.  ↵


9) 
 Szitti a dzsanar vallásban a Haddah isten ellen lázadó gonosz szellemek vezére, minden rossz okozója.  ↵


10) 
 Arról a szobáról van szó, amit még a dzsánok támadása előtt kibérelt a fogadóban Fakkarral együtt.  ↵


11) 
 Talán némi magyarázatra szorul az, miért ismerte fel a kígyót Sárga Fény most, s miért nem korábban. Nos, korábban elhomályosította a hőképét a korsó, ráadásul mint tudjuk, a kígyók hüllők, s nem melegvérűek, ezért már eleve nem volt sokkal melegebb a teste mint a korsó maga, s így halvány volt a hőképe, ezért tudta azt a korsó jól letompítani. Erre természetesen nem számított a kígyót ráhajító férfi, mert Gordzsában senki nem tudott Sárga Fény hőképlátó képességéről, csak a véletlen kedvezett neki.  ↵


12) 
 Mármint a dafnarok földjén, mert a Gyöngy-tenger partvidékén már ismerték, igaz, még itt sem tudtak szép tiszta, átlátszó üveget készíteni, csak vastag, durva táblákat, amik jobbára zöldesek vagy sárgásak voltak a különböző szennyeződésektől.  ↵


13) 
 Ez hazugság volt. Xadzs csupán Fakkar életét akarta megmenteni. Mint azt talán Tisztelt Olvasóim is tudják, a genetikai vizsgálatoknál nincs szükség a teljes, élő organizmusra, csupán megfelelő mennyiségű szövettenyészetre, tehát ha Xadzs valóban Fakkar kromoszómáit akar­ta volna tanulmányozni, úgy megfelelt volna neki Fakkar holtteste is, sőt még egy jókora darab is belőle, ha nem sokkal a halál beállta után lefagyasztja tartósítás céljából.  ↵


14) 
 Kaf Szur már élete huszadik napján felfalta az őt kiköltő tyúkot, mostohaanyját.  ↵


15) 
 Nem is találhattak, mert Xadzs sehová sem írta le a Tlinitl injekció receptjét. Tudta, ha ilyen feljegyzés valaha is Xentin kezébe kerülne, az őt azonnal kivégezné.  ↵


16) 
 Fakkar természetesen dzsanar nyelven beszélt, nem dzsánul, de minden dzsán értette a dzsanar nyelvet, ami az egész Gyöngy-tenger mellékének kereskedelmi nyelve volt. Afféle szerepet töltött be, mint egy-két évszázada Földünkön a latin, sőt még inkább mint a latin előtt a görög.  ↵
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